
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U-0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).

16-44147 (R)
*1644147*

Организация Объединенных Наций S/PV.7837

Совет Безопасности
Семьдесят первый год

7837-е заседание
Четверг, 15 декабря 2016 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Дастис Кеседо/г-н Гонсалес де Линарес Палоу (Испания)

Члены: Ангола  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аугушту
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Египет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абулатта
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делятр
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бэссё
Малайзия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ибрахим
Новая Зеландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Маккалли
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин
Сенегал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ндиайе
Украина  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кислица
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Райт
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайсон
Уругвай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Росселли
Венесуэла (Боливарианская Республика) . . . . . . . . . . . . . г-н Рамирес Карреньо

Повестка дня
Нераспространение оружия массового уничтожения

Предотвращение катастрофы: глобальная повестка дня по пресечению 
распространения оружия массового уничтожения негосударственными 
субъектами

Письмо Постоянного представителя Испании при Организации 
Объединенных Наций от 1 декабря 2016 года на имя Генерального 
секретаря (S/2016/1013)
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Дань уважения покидающему свой пост первому 
заместителю Генерального секретаря

Председатель (говорит по-испански): Я хотел 
бы воспользоваться присутствием первого замести-
теля Генерального секретаря Его Превосходитель-
ства г-на Яна Элиассона, который, по всей вероят-
ности, в последний раз принимает участие в заседа-
нии Совета Безопасности в этом качестве, и сказать 
несколько слов от имени Совета Безопасности.

Многое уже было сказано о Яне Элиассоне, и 
все — в позитивном ключе. Уже отмечалось, что он 
всегда носит с собой копию Устава Организации 
Объединенных Наций, что его любимая глава — 
это глава VI, что он, несомненно, является гражда-
нином мира, а также что он, как никто другой, хо-
рошо осведомлен о работе на местах и в Централь-
ных учреждениях Организации.

Совет использовал его богатый опыт и отдает 
должное его поддержке, видению и приверженно-
сти делу, на которые Совет опирался в своей работе 
на протяжении последних четырех лет. Он — вы-
дающийся профессионал: преданный своему делу, 
обладающий даром творчески мыслить, упорный 
и неутомимый, он всегда готов выслушать как ми-
ровых лидеров, так и рядовых граждан, тем самым 
придавая деятельности Организации Объединен-
ных Наций человеческое лицо.

На протяжении почти 40 лет он был связан с Ор-
ганизацией, и, хотя он являлся свидетелем наиболее 
страшных злодеяний в ходе конфликтов по всему 
миру, он всегда оставался идеалистом и сохранял 
убежденность в том, что впереди нас ждет лучшее 
будущее. С присущими ему энтузиазмом и настой-
чивостью он решительно призывал и побуждал нас 
преодолевать разрыв между тем миром, каким он яв-
ляется сегодня, и тем миром, каким он должен быть.

В силу всех этих причин от имени Совета я хо-
тел бы выразить ему нашу глубочайшую признатель-
ность и благодарность за самоотверженность и му-
жество, которые он проявлял, служа «нам, народам» 
мира, и от всей души пожелать ему процветания, здо-
ровья и успехов на новом этапе, который вскоре нач-
нется в его жизни.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение оружия массового 
уничтожения

Предотвращение катастрофы: 
глобальная повестка дня по пресечению 
распространения оружия массового 
уничтожения негосударственными 
субъектами

Письмо Постоянного представителя 
Испании при Организации Объединенных 
Наций от 1 декабря 2016 года на имя 
Генерального секретаря (S/2016/1013)

Председатель (говорит по-испански): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Совета 
я приглашаю принять участие в заседании предста-
вителей Афганистана, Албании, Андорры, Алжира, 
Аргентины, Армении, Австралии, Австрии, Бангла-
деш, Беларуси, Бельгии, Боливии, Бразилии, Болга-
рии, Канады, Чили, Колумбии, Коста-Рики, Хорва-
тии, Кипра, Чешской Республики, Корейской Народ-
но-Демократической Республики, Дании, Эквадора, 
Эстонии, Эфиопии, Финляндии, Грузии, Германии, 
Гватемалы, Гаити, Венгрии, Индии, Индонезии, Ир-
ландии, Исламской Республики Иран, Израиля, Ита-
лии, Ямайки, Иордании, Казахстана, Кыргызстана, 
Латвии, Лихтенштейна, Литвы, Люксембурга, Ма-
дагаскара, Мальты, Черногории,  Мексики, Марокко, 
Непала, Нидерландов, Норвегии, Пакистана, Палау, 
Панамы, Перу, Филиппин, Польши, Португалии, 
Республики Корея, Республики Молдова, Румынии, 
Сан-Марино, Сербии, Словакии, Словении, Южной 
Африки, Швеции, Таиланда, бывшей югославской 
Республики Македонии, Туниса, Турции и Объеди-
ненных Арабских Эмиратов.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании следующих докладчиков: Высокого пред-
ставителя по вопросам разоружения г-на Ким Вон 
Су, президента и главного административного со-
трудника Центра Стимсона г-на Брайана Финлея, 
вице-президента по вопросам международного тор-
гового права и руководителя глобальной группы по 
практике торгового права международной компании 
по оказанию предпринимательских услуг «Ди-Эйч-
Эл» г-на Джеймса Мина, Генерального директора 
Организации по запрещению химического оружия 
г-на Ахмета Узюмджю, директора отдела ядерной 
безопасности Международного агентства по атом-
ной энергии г-на Раджу Раджу Аднана, исполняю-
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щую обязанности Исполнительного секретаря Ме-
жамериканского комитета по борьбе с терроризмом 
Организации американских государств г-жу Элисон 
Огаст Треппел, Председателя Группы разработки 
финансовых мер г-на Хуана Мануэля Вегу Серрано, 
Председателя Режима контроля за ракетными тех-
нологиями г-на Хам Сан Ука, Председателя Группы 
ядерных поставщиков г-на Сон Ён Вана, Специаль-
ного представителя Международной организации 
уголовной полиции г-на Эммануэля Ру, директора 
канцелярии генерального секретаря Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе г-на Пауля 
Беккерса и научного сотрудника Нью-Йоркского от-
деления Университета Организации Объединенных 
Наций г-жу Джулию Блочер.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Постоянного наблюдателя от Африкан-
ского союза при Организации Объединенных На-
ций Его Превосходительство г-на Тети Антонью.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Специального посланника Европейского 
союза по проблемам нераспространения и разору-
жения Его Превосходительство г-на Яцека Былицу.

Я предлагаю Совету в соответствии с времен-
ными правилами процедуры и сложившейся в этом 
отношении практикой пригласить принять участие 
в этом заседании Постоянного наблюдателя от Свя-
того Престола, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы искренне приветствовать первого 
заместителя Генерального секретаря, министров и 
других присутствующих в зале Совета Безопасно-
сти представителей. Их присутствие сегодня свиде-
тельствует о важности обсуждаемого нами вопроса.

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2016/1052, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленного Андоррой, 
Анголой, Аргентиной, Арменией, Австралией, Ав-
стрией, Бельгией, Боливией, Болгарией, Канадой, 
Чили, Китаем, Колумбией, Коста-Рикой, Хорвати-
ей, Кипром, Чешской Республикой, Египтом, Эсто-

нией, Финляндией, Францией, Грузией, Германией, 
Грецией, Гватемалой, Гаити, Венгрией, Ирландией, 
Израилем, Италией, Японией, Иорданией, Казахста-
ном, Латвией, Лихтенштейном, Литвой, Люксембур-
гом, Малайзией, Мальтой, Мексикой, Черногорией, 
Марокко, Нидерландами, Новой Зеландией, Нор-
вегией, Палау, Панамой, Перу, Польшей, Португа-
лией, Республикой Корея, Республикой Молдова, 
Румынией, Российской Федерацией, Сан-Марино, 
Сенегалом, Сербией, Словакией, Словенией, Испа-
нией, Швецией, бывшей югославской Республикой 
Македония, Тунисом, Турцией, Украиной, Объеди-
ненными Арабскими Эмиратами, Соединенным Ко-
ролевством Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенными Штатами Америки, Уругваем, Боли-
варианской Республикой Венесуэла и Вьетнамом.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2016/1013, в котором содержится 
текст письма Постоянного представителя Испании 
при Организации Объединенных Наций от 1 дека-
бря 2016 года на имя Генерального секретаря, пре-
провождающий концептуальную записку по рас-
сматриваемому пункту повестки дня.

Совет готов приступить к голосованию по на-
ходящемуся на его рассмотрении проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Ангола, Китай, Египет, Франция, Япония, 
Малайзия, Новая Зеландия, Российская 
Федерация, Сенегал, Испания, Украина, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Уругвай и Венесуэла 
(Боливарианская Республика)

Председатель (говорит по-испански): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2325 (2016).

Сейчас я предоставляю слово первому замести-
телю Генерального секретаря.

Первый заместитель Генерального секретаря 
(говорит по-английски): Я благодарю Совет Безопас-
ности и испанское председательство за организацию 
сегодняшних прений и поздравляю их с принятием 
резолюции 2325 (2016) консенсусом.
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Для меня поистине большая честь в последний 
раз выступать сегодня здесь, в Совете Безопасно-
сти. Г-н Председатель, я бесконечно благодарен Вам 
за столь великодушные и теплые слова в мой адрес. 
Со своей стороны я могу лишь поблагодарить всех 
членов Совета за их дружбу и сотрудничество на 
протяжении почти пяти лет, в течение которых я 
исполнял обязанности первого заместителя Гене-
рального секретаря, хотя на предыдущих этапах 
моей карьеры в Организации Объединенных Наций 
я занимал и другие должности, начиная с 1980 года, 
когда я приступил к посреднической деятельности 
между Ираном и Ираком вместе с премьер-мини-
стром Улофом Пальме. Я весьма признателен за 
диалог, который нам удалось наладить практически 
со всеми присутствующими здесь сегодня предста-
вителями как на личном, так и на профессиональ-
ном уровне, и высоко ценю это. Думаю, что этот 
элемент личного доверия и личных взаимоотно-
шений весьма важен в данном органе. Порой, когда 
напряженность во внешнем мире зашкаливает, нам 
необходимо сохранять самообладание в этом орга-
не и пытаться в непростых условиях сделать все, 
что в наших силах.

Я большой сторонник главы VI, однако также 
отмечаю, что иногда нам нужна глава VII, чтобы 
напомнить о том, что может произойти, если мы не 
примем нужные меры в соответствии с главой VI. 
Чтобы доказать это, мне достаточно достать Устав 
из своего портфеля. Я всегда ношу его с собой, и 
буду делать это и после моего отъезда на родину, в 
Швецию, на следующей неделе. Я вновь сердечно 
благодарю всех и буду пристально следить за раз-
витием событий, не в последнюю очередь в Совете 
Безопасности. Для меня большая честь слышать по-
добные слова в этом зале.

Я хотел бы также поблагодарить Комитет, уч-
режденный резолюцией 1540 (2004), и его Группу 
экспертов под руководством посла Романа Оярсуна 
Марчеси за их работу по рассматриваемому сегод-
ня важному вопросу.

Недопущение приобретения негосударствен-
ными субъектами оружия массового уничтожения 
и его применения является одной из наиболее важ-
ных обязанностей международного сообщества. 
Саммиты по ядерной безопасности, Международ-
ная конвенция о борьбе с актами ядерного терро-
ризма и тесное взаимодействие Совета в случаях 

получения сообщений о применении химического 
оружия — все это играет важную роль в обеспече-
нии нашей безопасности. Свою роль играет и Се-
кретариат. В 2012 году Генеральный секретарь со-
звал совещание высокого уровня в целях укрепле-
ния правовой базы борьбы с ядерным терроризмом. 
После аварии в Фукусиме, Япония, он возглавил 
работу мероприятия высокого уровня, с тем что-
бы подчеркнуть взаимосвязь между технической и 
физической ядерной безопасностью. В 2013 году он 
начал расследование по вопросу применения хими-
ческого оружия в Сирийской Арабской Республике.

Тем не менее в стремительно меняющихся гло-
бальных условиях в плане безопасности неизбежно 
будут возникать новые пробелы. На наших глазах 
появляются жестокие негосударственные группы, 
которые ни во что не ставят человеческую жизнь. 
Уверен, что они активно стремятся заполучить ору-
жие массового уничтожения, и эти вооружения ста-
новятся все более доступными. Мы видели это на 
примере применения ДАИШ химического оружия 
в Сирии и Ираке. Существуют законные причины 
обеспокоенности по поводу безопасности больших 
запасов оружейного расщепляющегося материала 
за пределами международного регулирования. На-
учный прогресс снизил барьеры для производства 
биологического оружия, и новые технологии, такие 
как трехмерная печать и беспилотные летательные 
аппараты, усиливают угрозы совершения нападе-
ния с применением оружия массового уничтожения.

Мы должны также быть осведомлены о ра-
стущей взаимосвязи между оружием массового 
уничтожения, терроризмом и кибербезопасностью. 
Злонамереннее действия в киберпространстве при-
водят к реальным последствиям. Негосударствен-
ные субъекты уже располагают возможностями для 
злонамеренного использования кибертехнологий, с 
тем чтобы посеять повсюду хаос. Кошмарный сце-
нарий того, что террористы могут взломать систе-
му атомной электростанции и осуществить некон-
тролируемый выброс ионизирующего излучения, 
становится все более вероятным.

Чтобы оставаться на шаг впереди этого техно-
логического сценария, международному сообще-
ству необходимы быстро меняющиеся и гибкие эф-
фективные средства защиты. Предотвращение на-
падений какого-либо негосударственного субъекта 
с применением оружия массового уничтожения бу-
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дет представлять собой долгосрочную задачу, ко-
торая требует принятия долгосрочных мер реаги-
рования. Такие инструменты, как резолюция 1540 
(2004), должны служить достижению поставленной 
задачи, и я с удовлетворением отмечаю сделанный 
в ходе всеобъемлющего обзора призыв к активиза-
ции усилий по укреплению потенциала всех госу-
дарств. В конце концов, речь идет об угрозе нашей 
коллективной безопасности. Мы все должны укре-
пить наш потенциал реагирования. Биологическая 
атака стала бы бедствием для здоровья населения. 
Вместе с тем у нас отсутствует потенциал много-
стороннего институционального реагирования. 
Совет также призван играть свою роль в деле при-
влечения к ответственности тех, кто применяет хи-
мическое оружие или другие бесчеловечные виды 
вооружений. Безнаказанность в такой ситуации 
неприемлема.

Этот сложный комплекс глобальных угроз и 
рисков требует тщательно продуманного глобаль-
ного реагирования. Мы должны использовать лю-
бую возможность для укрепления наших средств 
коллективной обороны. В этой связи проведение 
Конференции государств — участников Конвенции 
по биологическому оружию по рассмотрению дей-
ствия Конвенции стало разочарованием во многих 
отношениях, и я рассчитываю, что все государства 
будут прилагать совместные усилия для предотвра-
щения возможных бедствий. Я также рассчитываю 
на руководящую роль Совета.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
речь идет не просто о попадании этих вооружений 
в руки злоумышленников. Разрушительное оружие 
не может оказаться в «хороших руках», а оружие 
массового уничтожения по своей сути является 
разрушительным. Есть лишь один верный способ 
не допустить приобретения террористами оружия 
массового уничтожения, и это его полное уничто-
жение. Мы живем в мире, в котором слишком много 
оружия, а на достижение мира не хватает средств. 
От имени Генерального секретаря Пан Ги Муна я 
настоятельно призываю все государства выполнить 
свое обязательство по построению мира, свободно-
го от всех видов оружия массового уничтожения.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю первого заместителя Генерального секретаря 
за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Киму Вон Су.

Г-н Ким Вон Су (говорит по-английски): Прежде 
всего я хотел бы также поблагодарить Испанию в 
качестве Председателя Совета Безопасности за орга-
низацию этих открытых прений и предоставленную 
мне возможность кратко проинформировать Совет.

Я поздравляю Совет Безопасности с приняти-
ем резолюции 2325 (2016), в которой одобряется 
проведение всеобъемлющего обзора хода осущест-
вления резолюции 1540 (2004). Я также выражаю 
глубокую признательность правительству Испании 
и, в частности, послу Оярсуну Марчеси за неустан-
ную работу на посту Председателя Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004) на протяжении 
последних двух лет. Под руководством Испании 
резолюция 1540 (2004) стала еще более надежным 
заслоном на пути возможного распространения 
оружия массового уничтожения среди негосудар-
ственных субъектов.

Я также поздравляю Многонациональное госу-
дарство Боливию с предстоящим вступлением на 
пост Председателя Комитета 1540. Несмотря на вы-
соко установленную планку, мы надеемся, что Бо-
ливия выведет работу Комитета 1540 на новый, еще 
более высокий уровень.

Первый заместитель Генерального секретаря 
только что наглядно напомнил нам о том, что угро-
зы и опасности приобретения негосударственны-
ми субъектами оружия массового уничтожения не 
уменьшаются. Государствам-членам предстоит опре-
делить способы противодействия этим угрозам и ри-
скам, однако я хотел бы выделить три приоритета.

Во-первых, биологическое оружие. В только что 
принятой резолюции признается рост числа угроз и 
рисков, связанных с биологическим оружием. Необ-
ходимость противодействия этим угрозам и рискам 
приобретает еще большее значение с учетом того, 
что недавняя Конференция участников Конвенции 
о запрещении биологического оружия по рассмотре-
нию действия Конвенции не оправдала ожиданий. 
Предстоит проделать гораздо большую работу в 
плане принятия превентивных мер в отношении 
биологического оружия. Одним из ближайших ша-
гов, как указано в новой резолюции, могло бы стать 
укрепление механизма обмена информацией о био-
логических угрозах и рисках между государствами, 
международными организациями и региональными 
организациями. С нашей стороны, Управление Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам разо-
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ружения будет продолжать укреплять Механизм 
Генерального секретаря по расследованию предпо-
лагаемых случаев применения химического, бакте-
риологического (биологического) или токсинного 
оружия в соответствии с рекомендацией, вынесен-
ной в 2013 году после проведения мероприятия по 
извлечению уроков. Механизм является единствен-
ным имеющимся в нашем распоряжении инстру-
ментом для проведения расследования в случае 
инцидента, связанного с биологическим оружием.

Вторая приоритетная область связана с «подрыв-
ными» технологиями. Я приветствую содержащийся 
в резолюции призыв к государствам-членам прини-
мать во внимание стремительный прогресс в области 
науки и техники и контролировать нематериальную 
передачу технологий и информации. Международное 
сообщество не может позволить себе отстать от про-
цесса технологического развития. Комитет, учреж-
денный резолюцией 1540, мог бы сослаться на содер-
жащуюся в резолюции 2325 (2016) просьбу и провести 
в следующем году открытое заседание по техноло-
гическим и научным вопросам. На таком заседании 
можно было бы рассмотреть следующие два вопроса. 
Во-первых, новейшие технологии и развитие науки 
могут иметь потенциал в плане создания оружия мас-
сового уничтожения или могут быть адаптированы в 
качестве средства доставки; и, во-вторых, мы обяза-
ны обратить внимание на то, каким образом можно 
предотвратить его использование не по назначению 
и при этом сохранить возможности его применения 
в мирных целях. Комитет, учрежденный резолюци-
ей 1540, мог бы также использовать свои связи с про-
мышленными предприятиями в рамках Висбаденско-
го процесса с тем, чтобы выяснить, каким образом 
частный сектор мог бы обеспечить саморегулирова-
ние с целью предотвратить использование техноло-
гий не по назначению. Это могло бы включать в себя 
разработку отраслевых кодексов поведения и этиче-
ских стандартов в отношении технологий двойного 
назначения, с которыми сопряжен риск распростра-
нения оружия массового уничтожения.

Третьей приоритетной областью является потен-
циал. В период после проведения последнего всеобъ-
емлющего обзора Комитет 1540 и его Группа экспер-
тов, в партнерстве с нашим Управлением Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам разоружения, 
значительно расширили масштабы своей информаци-
онно-пропагандистской деятельности. За последние 
пять лет в этой информационно-пропагандистской 

деятельности приняли участие 188 государств. Это — 
значительное достижение, однако этого недостаточно 
с учетом распространяющихся угроз и рисков, а так-
же потребностей государств-членов. К сожалению, 
наши возможности в плане реагирования на просьбы 
об оказании помощи со стороны государств-членов 
сокращаются. Доноры щедры, однако разрыв между 
потребностями и имеющимися ресурсами продолжа-
ет увеличиваться. Мы с удовлетворением отмечаем 
содержащийся в резолюции 2325 (2016) призыв ко 
всем государствам на добровольной основе вносить 
взносы в Целевой фонд Организации Объединенных 
Наций для глобальной и региональной деятельности 
в области разоружения. Мы хотели бы еще раз за-
явить о нашей готовности более эффективно подби-
рать доноров в зависимости от получателей помощи. 
Мы намереваемся повышать качество помощи, а так-
же увеличивать ее объем.

Последняя, но не менее важная область связана с 
институциональными вопросами. Как было признано 
Советом, Комитет, учрежденный резолюцией 1540, 
нуждается в институциональной поддержке, которая 
соответствовала бы нашим целям в условиях быстро 
меняющейся обстановки в области безопасности. Мы 
обязаны сделать все возможное, чтобы ресурсы, име-
ющиеся в распоряжении Комитета, Управления по 
вопросам разоружения и Группы экспертов, причем 
как ресурсы регулярного бюджета, так и доброволь-
ные взносы, использовались максимально эффек-
тивно и действенно. С этой целью наше Управление 
будет прилагать все возможные усилия для оказания 
поддержки Председателю и членам Комитета в прове-
дении оценки с целью определить наилучший способ 
использования имеющихся ресурсов, включая упоря-
дочение структур поддержки.

Сегодняшняя дискуссия является отрадным под-
тверждением серьезности, с которой Совет Безопас-
ности рассматривает угрозы и риски, связанные с 
оружием массового уничтожения. Мы рассчитываем 
на то, что члены Совета Безопасности будут продол-
жать работу по обеспечению международного мира и 
безопасности, причем не только используя объявле-
ния о превентивных мерах в рамках резолюции 1540 
(2004), но и прогнозируя трудности в плане принятия 
мер реагирования в том случае, если меры предотвра-
щения не сработают. Последствия нападения могут 
быть катастрофическими, и мы должны быть готовы 
к этому.
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В заключение, я хотел бы повторить многочислен-
ные заявления Генерального секретаря и заместителя 
Генерального секретаря, которые выступили сегодня 
в первой половине дня до меня и которые заявили, что 
наилучшей гарантией неприменения любого оружия 
массового уничтожения является его полная и необ-
ратимая ликвидация.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Ким Вон Су за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Финлею.

Г-н Финлей (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выступить на этом специальном за-
седании Совета Безопасности. С 2004 года наша ор-
ганизация — Стимсонский центр — имела исключи-
тельную возможность оказывать поддержку работе 
шести сменявших друг друга председателей Коми-
тета, учрежденного резолюцией 1540 (2004). По про-
шествии этих 12 лет, которые буквально пронеслись 
перед глазами, подстегиваемые, главным образом, 
силами глобализации, весьма интересно поразмыш-
лять о масштабах достижений во всем мире.

Для миллионов людей этот прогресс превратил 
мир в гораздо более гостеприимное место. За по-
следние 12 лет правительственные и неправитель-
ственные субъекты объединились, чтобы сократить 
масштабы крайней нищеты в мире на 50 процентов. 
Все больше девочек ходят в школу, все меньше детей 
умирают от поддающихся профилактике заболева-
ний, и мир продолжает добиваться успехов в борьбе 
с таких глобальными заболеваниями, как малярия и 
ВИЧ/СПИД. Кроме того, несмотря на ужасающие и 
мелькающие во всех заголовках конфликты, волна 
конфликтов и насилия, хоть и постепенно, ослабева-
ет и уступает место миру.

Эти достижения стали возможными благодаря 
нашей растущей глобальной взаимосвязанности и 
успешным усилиям этого и других органов, предпри-
нимаемым с целью направить силы глобализации в 
такое русло, которое позволит использовать их во имя 
всеобщего блага. К сожалению, позитивные достиже-
ния в области науки и техники, а также демократиза-
ция современной жизни во всем мире способствовали 
и распространению деятельности злонамеренных не-
государственных субъектов, в худшем случае предо-
ставляя им более легкий доступ к самому опасному в 
мире оружию и технологиям массового уничтожения.

В этом контексте резолюция 1540 (2004) стала 
почти беспрецедентной объединяющей силой в рам-
ках глобальных усилий по предотвращению приоб-
ретения террористами этого чудовищного оружия. В 
условиях глобальной обстановки, характеризующей-
ся дефицитом оптимизма, эта резолюция и Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540, продемонстрировали 
завидную эффективность наших совместных полити-
ческих и финансовых инвестиций. Я считаю, что, ког-
да будет написана история нашего времени, усилия 
Комитета, которые прилагаем мы с вами, будут при-
знаны блестящим примером наилучших проявлений 
человечности — готовности признать наш общие и 
взаимосвязанные интересы, каковыми являются мир, 
безопасность и всеобщее процветание.

К сожалению, хотя глобализация и принесла про-
цветание, наряду с этим она также в корне изменила 
движущие силы распространения и небезопасности. 
Ныне объем глобальной торговли увеличился вдвое, 
в результате чего доступ к вредоносным технологи-
ям стал возможным в самых отдаленных уголках 
земного шара. За последние 12 лет потоки частного 
капитала увеличились вдвое, открыв для злоумыш-
ленников новые возможности в плане сокрытия не-
законных финансовых потоков. В настоящее время 
47 процентов населения планеты имеет доступ к 
Интернету и, в перспективе, — к незаконной пере-
даче нематериальных технологий — по сравнению с 
всего лишь 12 процентами в 2004 году, и мы наблю-
даем устойчивый рост числа инцидентов, связанных 
с ядерным, биологическим и химическим оружием, 
по всему миру, в том числе инцидентов с участием 
негосударственных субъектов.

Таким образом, очевидно, что, несмотря на про-
гресс, к которому привела работа Комитета 1540, 
наша главная задача по-прежнему не решена. Однако 
не время отчаиваться. Скорее, настало время высту-
пить с громким призывом и восхвалить наши успехи 
на фоне огромных проблем, а также удвоить наши 
усилия при ясном понимании того, что любой инци-
дент, связанный с оружием массового уничтожения 
в какой-бы то ни было части мира, повлечет за собой 
масштабные последствия для безопасности и эконо-
мики всех государств, представленных в этом зале.

Правительство Испании должно испытывать 
большую гордость. Г-н Председатель, под Вашим 
руководством Совет смог повысить интерес и расши-
рить доступ к резолюции заинтересованных групп, 
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выходящих за рамки национальных правительств, 
что, как когда-то считалось, не имело прямого отно-
шения к целям резолюции. Это уникальное дости-
жение. Вместе с тем, даже когда мы празднуем до-
стижение этих успехов, остаются два приоритетных 
вопроса, которые по-прежнему не разрешены.

Во-первых, очевидно, что в связи с этим трудно-
выполнимым мандатом сама Организация Объеди-
ненных Наций весьма перегружена работой. Обла-
дая глобальным мандатом, Комитет, учрежденный 
резолюцией 1540, и девять экспертов не могут идти 
в ногу с меняющимся ландшафтом в области распро-
странения, а также с мероприятиями и требования-
ми 193 государств-членов.

В ходе этого обзора правительство Канады вы-
двинуло предложение о целенаправленном оказании 
содействия в осуществлении Комитету 1540. Помощь 
может предоставляться не только официальными 
учреждениями, включая правоохранительные, тамо-
женные и пограничные органы, но также юристами, 
специалистами по вопросам гражданского общества, 
отраслевыми лидерами и, как мы знаем, даже моло-
дыми научными сотрудниками, которые представ-
ляют новое поколение глобального руководства. На 
мой взгляд, гражданское общество может быть задей-
ствовано в качестве доступного механизма оказания 
дополнительной помощи, который будет взаимодей-
ствовать с национальными властями в интересах вы-
явления серьезных рисков и пробелов в потенциале, 
обрабатывать осуществимые запросы государств-
членов о помощи, а также сотрудничать с Комитетом 
в целях подбора доноров в ответ на эти запросы или 
даже предоставления прямой помощи.

Во-вторых, хотя уже стало банальным говорить 
об обострении угрозы распространения, мы так и не 
признали, что ни одно правительство — или даже 
группа правительств-единомышленников — не мо-
жет рассчитывать на то, что ему удастся сдержать не-
отвратимый процесс распространения. Только при-
вив гражданскому обществу, деловым кругам и ши-
рокой общественности общие ценности и уважение 
к взаимным выгодам, мы можем надеяться ослабить 
обеспокоенность, связанную с распространением.

Здесь также можно отметить прогресс. Прави-
тельство Финляндии продвинулось вперед в этом 
вопросе благодаря использованию новаторского 
подхода к осуществлению резолюции, в частности 
в странах глобального Юга. Этот подход, основан-

ный на двойной пользе, позволяет более эффективно 
соотносить помощь в деле осуществления резолю-
ции 1540 (2004) с другими более приоритетными це-
лями в области безопасности и развития государств-
членов. Подход правительства Финляндии необхо-
димо укреплять и распространять, и мы должны воз-
дать должное Хельсинки за такие новаторские идеи. 
Все мы знаем, что мир может измениться в мгнове-
ние ока. Я выражаю признательность этому органу 
за то, что он делает все возможное для того, чтобы 
не допустить попадания самого опасного в мире ору-
жия в руки самых опасных в мире преступников.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Финлея за его брифинг.

Слово имеет г-н Минь.

Г-н Минь (говорит по-английски): Г-н Предсе-
датель, я благодарю Вас за любезное приглашение 
выступить перед членами Совета Безопасности и 
другими представителями по такому вопросу, как 
дальнейшее выполнение задач, предусмотренных 
в резолюции 1540 (2004) с упором на негосудар-
ственных субъектах. Я хотел бы особо поблаго-
дарить Представительство Королевства Испании 
при Организации Объединенных Наций за содей-
ствие моему участию в сегодняшнем заседании. 
Для меня большая честь присутствовать здесь и 
делиться своими соображениями о роли частного 
сектора в усилиях по дальнейшей реализации целей 
резолюции 1540 (2004), а также о проблемах и воз-
можностях, которые нас ждут в будущем. В своем 
сегодняшнем заявлении я расскажу о собственном 
видении этого вопроса, которое не обязательно со-
впадает с позицией моего работодателя.

Как многим из присутствующих здесь извест-
но, компания «Дойче Пост Ди-эйч-эл груп» являет-
ся одним из мировых лидеров в области почтовых и 
логистических услуг, и ее различные подразделения 
занимаются такой деятельностью, как экспресс-пере-
возки, складирование, доставка обычной и авиапоч-
ты, транспортно-экспедиторские услуги, брокерские 
услуги по таможенному оформлению, воздушные пе-
ревозки и так далее. Компания «Ди-эйч-эл» работает 
практически во всех странах и регионах мира, обслу-
живая абсолютно все секторы мировой экономики.

Такое международное присутствие и охват со-
пряжены с трудностями в тех регионах, где имеют 
место конфликты и политическая напряженность и 
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действуют негосударственные субъекты, стремящи-
еся подорвать глобальный мир и безопасность. Хотя 
в отношении международных политических целей 
глобальные компании в определенном смысле зани-
мают скептическую позицию, все они заинтересова-
ны в международной стабильности, торговле и эко-
номической интеграции. Цель предприятий состоит 
в обеспечении максимальной выгоды для своих ак-
ционеров, однако в XXI веке реальность такова, что 
многонациональные компании не могут поучать при-
быль или повышать ценность своей торговой марки 
в долгосрочной перспективе, игнорируя международ-
ные нормы, правовые требования и потенциальные 
риски для глобальной безопасности.

Для осуществления целей резолюции 1540 (2004) 
одного сотрудничества между национальными пра-
вительствами недостаточно. В условиях развития 
технологий усилиями частного сектора и стреми-
тельной эволюции цепочки поставок и ее механизмов, 
включая увеличение числа поставщиков услуг, кото-
рые не основаны на активах, частный сектор является 
ключевым компонентом в борьбе за международный 
мир и безопасность. Частный и государственный сек-
торы должны работать сообща в борьбе с незаконной 
деятельностью негосударственных субъектов.

В этой связи усилия правительства Германии в 
рамках Висбаденского процесса, в котором мы также 
принимаем участие, служат примером развития диа-
лога между государственным и частным секторами. 
Ввиду ограниченности времени я лишь отмечу, что 
правительство Германии уже распространило целый 
ряд документов, содержащих подробную информа-
цию о передовом опыте в области налаживания диа-
лога между государственным и частным секторами, а 
также о таких мерах, как программы по обеспечению 
соблюдения внутренних правил, которые должны 
реализовываться предприятиями. Висбаденский про-
цесс научил нас тому, что только с помощью диалога 
и обмена информацией и передовым опытом мы мо-
жем преодолеть недопонимание между государствен-
ным и частным секторами и подчеркнуть важнейшую 
роль частного сектора в этой области. Необходимо 
расширить практику проведения таких диалогов, как 
Висбаденский процесс, при более активном участии 
частного сектора и в большем числе регионов мира.

Такие компании, как «Ди-эйч-эл», имеют уни-
кальные преимущества и возможности для сотруд-
ничества с государственным сектором с целью не 

допустить использования логистических услуг для 
незаконной деятельности негосударственных субъ-
ектов или же, если это происходит, уменьшить ри-
ски для глобального порядка. Хотя частные пред-
приятия никогда не должны выступать в качестве 
уполномоченных правоохранительных органов, 
они находятся в авангарде экономической деятель-
ности и поэтому могут и должны реализовывать 
надежные программы по обеспечению соблюдения 
внутренних правил для того, чтобы их продукты и 
услуги не использовались злонамеренными него-
сударственными субъектами. Например, компания 
«Ди-эйч-эл» разработала глобальную систему про-
верки операций, в рамках которой списки отдель-
ных лиц и организаций, составленные Организаци-
ей Объединенных Наций или национальными пра-
вительствами, используются для снижения вероят-
ности предоставления услуг «Ди-эйч-эл» тем, кто 
пытается подорвать международную безопасность. 
Этот процесс является дорогостоящим и требует 
наличия масштабных информационно-технологи-
ческих систем, программного обеспечения и спе-
циализированного персонала. Однако в конечном 
счете важно, чтобы такие компании, как «Ди-эйч-
эл», уменьшали подобные риски, поскольку именно 
такие меры могут предотвратить сбои в предприни-
мательской деятельности и пагубные последствия 
для мировой экономики.

Одна из проблем, с которой сталкивается част-
ный сектор в контексте резолюции 1540 (2004), за-
ключается в том, что, несмотря на высокий уровень 
участия государств-членов, их отличают различ-
ные правила и стандарты, например, законы об экс-
портном контроле. Для глобальных компаний такие 
разнообразные требования со стороны государств-
членов сопряжены с дополнительными расходами, 
недопониманием и — нередко — проблемами, свя-
занными с коллизией правовых норм. В интересах 
максимально эффективного осуществления целей 
резолюции 1540 (2004) обеспечение единообразия 
или согласования нормативных требований среди 
ключевых рынков — там, где это возможно, — мог-
ло бы помочь многонациональным предприятиям 
гарантировать их выполнение и взаимодействовать 
с государственным сектором. Такие инициативы, 
как Вассенаарские договоренности, хоть и не явля-
ются универсальными, устанавливают глобальные 
стандарты для классификации предметов двойного 
назначения для целей лицензирования и экспортно-
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го контроля. Такое единообразие всячески поддер-
живается многонациональными предприятиями, 
которые вынуждены решать вопросы, относящиеся 
сразу к нескольким юрисдикциям.

В заключение я хотел бы отметить, — хотя это 
уже стало клише, — что технологический и эконо-
мический прогресс осуществляется все более бы-
стрыми темпами. Но вместе с ним развивается и 
глобальная цепочка поставок, которая приобретает 
все более сложный, комплексный и специализиро-
ванный характер. Национальным правительствам 
становится все труднее в одиночку бороться с неза-
конной деятельностью негосударственных субъек-
тов. Это требует более активного сотрудничества 
между странами и, что более важно, между госу-
дарственным и частным секторами.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Миня за его брифинг.

От имени всех членов Совета Безопасности я 
хотел бы поблагодарить наших докладчиков за их 
полезные и информативные выступления.

Сейчас я выступлю с заявлением в качестве ми-
нистра иностранных дел и сотрудничества Испании.

Для меня большая честь председательствовать на 
этих открытых прениях высокого уровня по вопро-
су о пресечении распространения оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами. Кро-
ме того, для меня этот вопрос имеет особое значение, 
поскольку он напоминает мне о моей работе в каче-
стве Постоянного представителя Испании при Орга-
низации по запрещению химического оружия и Пред-
седателя ее Исполнительного совета и Конференции 
государств-участников.

С принятием резолюции 2325 (2016) Испания за-
вершила работу, порученную ей Советом Безопасно-
сти в качестве Председателя Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1540 (2004), за 2015 и 2016 годы. Мы 
принялись за выполнение этой задачи с чувством 
ответственности и в духе транспарентности в кон-
тексте всеобъемлющего обзора хода осуществления 
резолюции 1540 (2004). Эта работа носила интен-
сивный характер. Мы провели консультации с го-
сударствами-членами, международными организа-
циями и гражданским обществом. Мы заручились 
поддержкой членов Комитета, Группы экспертов и 
Секретариата. Широкая поддержка резолюции, за 

которую я благодарю всех ее авторов, является ре-
зультатом этой коллективной работы.

Я выражаю признательность докладчикам на 
этом заседании: вице-президенту компании «Ди-
Эйч-Эл» и президенту Центра Стимсона. Их бри-
финги подтверждают незаменимую роль бизнеса и 
научных кругов в борьбе с распространением.

Организация Объединенных Наций была создана 
с целью избавить человечество от бедствий войны. К 
сожалению, мы все еще далеки от достижения этой 
цели. Организация не может ослаблять усилия в этой 
области. Мы должны предотвращать конфликты и, 
в случае необходимости, обеспечивать соблюдение 
норм международного гуманитарного права. Нас тре-
вожат подтвержденные случаи применения оружия 
массового уничтожения в XXI веке. Мы обеспокоены 
тем, что негосударственные субъекты и террористи-
ческие организации могут получить доступ к этим 
видам оружия. Если они получат такое оружие, они 
будут его использовать, как это происходит в Сирии и 
Ираке. Их жестокость не знает границ.

Эта угроза побудила нас принять 12 лет назад 
резолюцию 1540 (2004), чем Совет Безопасности ока-
зал большую услугу всему международному сообще-
ству. Обе угрозы, рассматриваемые в резолюции 1540 
(2004), постоянно эволюционируют и распространя-
ются. Террористические группы адаптируют свои 
методы в целях приобретения технологий и чув-
ствительных материалов. Торговцы оружием разра-
батывают новые способы избежания национальных 
и международных инспекций, что лишь усугубляет 
риск распространения. Мы не может оставаться без-
участными. Только что принятая нами резолюция 
представляет собой важную и своевременную меру 
реагирования. Мы делаем крупный шаг на пути к 
разработке всеобъемлющей повестки дня, которая 
может помочь предотвратить катастрофу глобально-
го масштаба.

Испания способствовала проведению всеобъем-
лющего обзора хода осуществления резолюции 1540 
(2004) в целях повышения эффективности предот-
вращения распространения со стороны негосудар-
ственных субъектов. В докладе, представленном 
Комитетом, содержится ряд рекомендаций по укре-
плению системы, установленной в соответствии с 
резолюцией 1540 (2004), причем он также заклады-
вает основу для всеобъемлющей повестки дня по 
обеспечению эффективного достижения всех целей, 
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поставленных в 2004 году. Резолюция 2325 (2016) 
стала кульминацией этой работы. Она существенно 
повышает эффективность резолюции 1540 (2004) без 
изменения ее превентивного и основанного на со-
трудничестве подхода.

Эта резолюция требует от нас более эффективной 
координации и укрепления механизмов для борьбы с 
угрозой, которую мы обсуждаем. В ней содержится 
призыв к государствам и Комитету сосредоточить 
свои усилия на тех областях, которые требуют само-
го пристального внимания, а также учитывать но-
вые риски распространения. В ней подчеркивается 
важное значение национальных планов и посещений 
государств представителями Комитета. В ней также 
говорится о необходимости учитывать особые обсто-
ятельства государств в осуществлении мер по борь-
бе с распространением. Другие новаторские аспек-
ты резолюции включают твердую приверженность 
транспарентности в работе Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), в рамках открытых для всех 
государств-членов совещаний, а также за счет ис-
пользования средств массовой информации. В ней 
подчеркивается признание роли парламентариев и 
гражданского общества в борьбе с распространением.

Эта резолюция оставит после себя богатое на-
следие в плане поддержки. Она направлена на то, 
чтобы избежать дублирования, и упрощает проце-
дуру направления предложений и просьб о помощи, 
например, посредством проведения региональных 
конференций. Она укрепляет потенциал Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), в деле ока-
зания непосредственной помощи. Кроме того, в ре-
золюции содержится призыв вносить добровольные 
взносы, поскольку без адекватного финансирования 
многие из недавно разработанных мер окажутся 
нежизнеспособными.

Что касается координации, то в этой резолюции 
содержится просьба к Комитету 1540 ежегодно пред-
ставлять Совету доклад о своей работе и оценить воз-
можность повышения эффективности специальной 
политической миссии, которая оказывает поддержку 
Комитету. Такая оценка позволит Организации Объ-
единенных Наций приобрести ряд инструментов, 
которые лучше соответствуют нынешним вызовам. 
Резолюция также настоятельно призывает соответ-
ствующие комитеты Совета активизировать свое со-
трудничество в целях противостояния угрозе терро-
ризма и представить информацию по этому вопросу.

Опыт учит нас тому, что недостаточно просто 
принимать хорошо сформулированные документы, 
чем, несомненно, является сегодняшняя резолюция. 
Политическое согласие имеет такое же важное зна-
чение, как и соблюдение того, что было согласовано. 
Эта резолюция останется лишь на бумаге, если мы все 
не проявим твердую и решительную приверженность 
ее осуществлению. Мы не можем позволить себе без-
действовать. Это наш долг перед нашими граждана-
ми и перед грядущими поколениями, которые просто 
не могут стать заложниками планов организаций, ко-
торые стремятся лишь к разрушению. Крайне важно 
обеспечить максимальный уровень бдительности, с 
тем чтобы нам не пришлось заново переживать не-
описуемые ужасы, которые возникают в результате 
применения оружия массового уничтожения.

Испания будет прилагать все возможные уси-
лия. Решительная поддержка работы Комитета 1540 
будет и впредь оставаться важной составляющей 
внешней политики нашей страны.

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Теперь я предоставлю слово другим членам 
Совета.

Г-н Ндиайе (Сенегал) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Вас за инициативу по организации этих от-
крытых прений, посвященных вопросу о нераспро-
странении оружия массового уничтожения, кото-
рый является очень актуальным. Заседание позво-
ляет нам вместе рассмотреть меры, направленные 
на предотвращение получения негосударственны-
ми субъектами доступа к оружию массового унич-
тожения. Мы также благодарим первого замести-
теля Генерального секретаря г-на Яна Элиассона, 
Высокого представителя по вопросам разоружения 
г-на Ким Вон Су и вице-президента компании «Ди-
Эйч-Эл» г-на Джеймса Миня, чьи содержательные 
брифинги помогли нам прояснить нашу работу и 
обогатить нашу дискуссию.

Резолюция 2325 (2016), которую мы только что 
единогласно приняли, обеспечит, в случае полного 
осуществления, идеальный механизм для эффектив-
ной борьбы с распространением оружия массового 
уничтожения и, прежде всего, с доступом негосудар-
ственных субъектов к этому оружию. Пункт 27 резо-
люции 2325 (2016) представляется особенно умест-
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ным в этой связи в том смысле, что в нем содержится 
просьба к Комитету, учрежденному резолюцией 1540 
(2004), и различным санкционным и контртеррори-
стическим комитетам об укреплении сотрудничества. 
Его можно укреплять за счет обмена информацией, ко-
ординации поездок в различные государства согласно 
их конкретным мандатам, деятельности по оказанию 
технической помощи и в любых других случаях, где 
есть возможности для сотрудничества. В любом слу-
чае, сегодня, как никогда ранее, по-прежнему крайне 
необходимо составить всеобъемлющий перечень всех 
источников оружия массового уничтожения во всем 
мире в целях систематического обеспечения их защи-
щенности или уничтожения. Важные меры, безуслов-
но, уже принимаются, но следует признать, что еще 
многое предстоит сделать в этой области.

Поэтому проведенный в этом году всеобъем-
лющий обзор хода осуществления резолюции 1540 
(2004) стал особенно своевременным в том плане, 
что позволил государствам-членам, соответству-
ющим международным и региональным организа-
циям, а также гражданскому обществу переориен-
тировать свою деятельность и стратегии на более 
глобальный, скоординированный и согласованный 
подход, чтобы надежно решать различные пробле-
мы, угрожающие международному миру и безопас-
ности. В ответ на рекомендации, содержащиеся в 
докладе о проведенном обзоре, государства-члены 
предложили конкретные, практические и подходя-
щие меры, которые в случае их надлежащего приме-
нения могли бы в значительной мере способствовать 
осуществлению этой резолюции.

Сенегал считает, что во взаимозависимом мире, 
в котором наши интересы тесно связаны между со-
бой, укрепление сотрудничества в таких областях, 
как пограничный контроль, отслеживание финан-
совых потоков и интерактивных сетей и оказание 
правовой помощи, в настоящее время необходимо 
больше, чем когда-либо прежде, для разработки со-
ответствующей стратегии предотвращения распро-
странения оружия массового уничтожения и борь-
бы с ним, если мы хотим, как это было отмечено 
ранее, избежать его попадания в чужие руки. Для 
этого необходимо объединение усилий всех заинте-
ресованных сторон и обмен опытом.

Анализ данных, касающихся Африканского кон-
тинента, свидетельствует о прогрессе в реализации 
мер, предусмотренных в резолюции 1540 (2004), осо-

бенно в том, что касается разработки соответствующе-
го законодательства и представления докладов о ходе 
осуществления резолюции. В этой связи важно на-
помнить о политическом обязательстве Африканского 
союза в поддержку осуществления резолюции 1540 
(2004) африканскими государствами. Во исполнение 
этого обязательства в апреле текущего года, в частно-
сти в сотрудничестве с Комитетом, учрежденным ре-
золюцией 1540 (2004), в Аддис-Абебе была организо-
вана конференция по обзору хода осуществления этой 
резолюции и оказания содействия в этом деле. Такие 
инициативы о сотрудничестве между Комитетом и 
африканскими странами, большинство из которых 
пользуются его поддержкой в деле осуществления ре-
золюции 1540 (2004), необходимо продолжать.

Кроме того, в том, что касается именно этого 
аспекта международного сотрудничества и помощи, 
мы призываем те государства-члены, которые обла-
дают для этого возможностями, оказывать помощь 
в подготовке национальных координаторов, и мы 
пользуемся случаем, чтобы поблагодарить Марок-
ко за готовность организовать учебные курсы для 
африканских национальных координаторов. В этой 
связи наша делегация с удовлетворением отмечает 
региональный подход, закрепленный Комитетом в 
своей программе работы. Он проявился на первом 
состоявшемся в феврале в Абиджане межпарламент-
ском совещании по вопросу о ходе осуществления 
резолюции 1540 (2004), в котором приняли участие 
более 70 африканских парламентариев из 18 афри-
канских государств и на котором Сенегал имел честь 
представлять Комитет 1540.

Совещание предоставило возможность для рас-
смотрения основных аспектов предотвращения рас-
пространения оружия массового уничтожения в Аф-
рике и для размышлений о путях укрепления нацио-
нальных правовых механизмов, созданных для осу-
ществления этой резолюции. Инициативы подобного 
рода следует воспроизводить во всех регионах мира 
ввиду той жизненно важной роли, которую парла-
ментарии играют в разработке и утверждении соот-
ветствующих правовых механизмов для того, чтобы 
не допустить попадания ядерного, химического или 
биологического оружия в руки негосударственных 
субъектов, особенно террористов.

Нам следует прилагать усилия также в таких об-
ластях, как совершенствование процедур оказания 
помощи; учет и анализ потребностей в помощи; и на-
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лаживание с заинтересованными международными, 
региональными и субрегиональными организациями 
и даже с неправительственными организациями и 
гражданским обществом диалога по вопросам оказа-
ния содействия. Это требует укрепления потенциала 
Комитета и его экспертов, чтобы наделить их способ-
ностью надлежащим образом проводить деятельность 
по оказанию помощи странам, выказавшим в ней по-
требность. Аналогичным образом, Совету Безопас-
ности следует рассмотреть пути укрепления систем 
раннего предупреждения и пресечения распростране-
ния оружия массового уничтожения негосударствен-
ными субъектами, в том числе за счет укрепления 
координации между членами Совета, контроля за вы-
полнением положений резолюции 1540 (2004) и ана-
лиза рисков распространения.

Мы также еще раз заявляем об уже отмеченной 
ранее необходимости создания надежного механиз-
ма для активизации взаимодействия и координации 
деятельности всех тех, кто обращается с просьбами 
об оказании помощи, и тех, кто ее оказывает, во из-
бежание дублирования и для выявления передовой 
практики в оказании такой помощи в целях мак-
симального увеличения отдачи. Первоочередная 
задача в этом деле состоит в совершенствовании 
координации уже существующих инструментов, 
чтобы лишить негосударственных субъектов воз-
можности заниматься связанной с распространени-
ем деятельностью.

Я вновь заявляю о готовности и решимости Се-
негала не жалеть усилий в борьбе с распространени-
ем оружия массового уничтожения. Моя страна уже 
принимает меры во исполнение своих обязательств 
по резолюции 1540 (2004), в частности создав нацио-
нальный координационный механизм по выявлению 
деятельности негосударственных субъектов с целью 
содействовать сотрудничеству между соответству-
ющими национальными субъектами и программами 
развития людских ресурсов и наращивания техниче-
ского потенциала национальной комиссии по ядерно-
му, биологическому и химическому оружию и органа, 
на который возложена ответственность за обеспече-
ние радиационной защиты и ядерной безопасности; 
на эти два органа возложена задача обеспечивать про-
ведение национальной политики в этих областях, а их 
полномочия сосредоточены на трех основных направ-
лениях деятельности — регулировании, мониторинге 
и информировании общественности.

Сенегал, подписавший и ратифицировавший 
девять конвенций, касающихся ядерного, биологи-
ческого и химического оружия, счел необходимым 
создать национальную комиссию, ответственную за 
мониторинг выполнения этих соглашений и всех свя-
занных с ними вопросов. Эта национальная комиссия 
позволяет нам рассматривать эти вопросы целостно, 
в их взаимосвязи, и заниматься ими согласно нашим 
международным обязательствам. Она также позволя-
ет как регулярно контролировать выполнение этих 
соглашений, так и поддерживать отношения с такими 
международными организациями, как Международ-
ное агентство по атомной энергии, Организация по 
запрещению химического оружия и Организация по 
Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний. В этой национальной комиссии представле-
ны департаменты всех занимающихся такой деятель-
ностью министерств, и она оказывает компетентным 
органам помощь в разработке, отслеживании и реа-
лизации национальной политики в области ядерного, 
химического и биологического оружия.

В заключение хотелось бы сказать, что Сенегал 
будет и впредь выполнять свои обязанности и обя-
зательства в этом вопросе. Мы убеждены, что бла-
годаря сотрудничеству и совместным усилиям, об-
мену опытом и знаниями нам удастся лучше разо-
браться в таких угрозах и за счет этого разработать 
согласованные, целостные и глобальные стратегии 
для эффективного реагирования на них.

Г-н Маккалли (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Вначале мы хотели бы воздать должное 
Испании за ее руководство Комитетом, учрежден-
ным резолюцией 1540 (2004), и нашими совместными 
усилиями по обеспечению того, чтобы режим нерас-
пространения, за соблюдением которого Комитет ве-
дет надзор, был в состоянии реагировать на вызовы 
современности.

Наша страна гордится своим солидным послуж-
ным списком активной деятельности против угрозы и 
рисков ядерного оружия. Мы уже давно осознали, что 
означала бы для мира и даже для нашей отдаленной 
части Тихого океана доведение доктрины гарантиро-
ванного взаимного уничтожения до ее алогичного за-
вершения. Мы уже стали свидетелями последствий — 
в плане безопасности, здоровья людей и окружающей 
среды, а также социального благополучия — испы-
таний ядерного оружия в южной части Тихого оке-
ана. Мы уже тогда знали, что с увеличением числа 
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сторон, обладающих ядерным оружием, эти угрозы и 
риски будут только множиться. Проще говоря, наша 
безопасность, равно как и безопасность большинства 
членов Организации Объединенных Наций, зависит 
от эффективности международных усилий по предот-
вращению распространения ядерного оружия и дру-
гих видов оружия массового уничтожения (ОМУ).

Именно в силу этих причин Новая Зеландия была 
и остается решительным сторонником Договора о не-
распространении ядерного оружия даже несмотря на 
то, что мы разочарованы нежеланием обладающих 
ядерным оружием государств выполнить их обяза-
тельства в отношении проведения переговоров по во-
просам ядерного разоружения. По тем же самым при-
чинам Новая Зеландия остается твердым сторонни-
ком режима, учрежденного резолюцией 1540 (2004) 
и предназначенного для устранения риска попадания 
ядерного, химического и других видов оружия мас-
сового уничтожения в руки террористов и других не-
государственных субъектов. По этим причинам мы 
поддержали прилагаемые под руководством Испании 
усилия по усовершенствованию и расширению уста-
новленного резолюцией 1540 (2004) режима, с тем 
чтобы повысить его эффективность и оперативность 
в современных условиях.

Мы разочарованы тем, что некоторые члены 
Совета — некоторые постоянные члены — препят-
ствуют полному осуществлению всего, что было 
предложено. Сегодня получить доступ к материа-
лам, экспертным знаниям и технологиям, связан-
ным с оружием массового уничтожения, как ни-
когда легко. Любой человек может беспрепятствен-
но получить в Интернете информацию, которая 
раньше была доступна лишь в закрытых научных 
и военных структурах. Принтеры для трехмерной 
печати позволяют где угодно разрабатывать специ-
альное оборудование, а беспилотные летательные 
аппараты, которые доступны для покупки как в 
обычных, так и в Интернет-магазинах, могут ис-
пользоваться в качестве средств доставки ОМУ для 
совершения нападений.

Террористические организации, такие как «Ис-
ламское государство Ирака и Леванта», получают 
доступ к материалам и секретам производства хими-
ческого оружия и применяют его в ходе боевых дей-
ствий. Это одна из тех угроз, для предотвращения 
которых и был установлен режим, предусмотренный 
резолюцией 1540(2004). Мы должны рассмотреть во-

прос о том, как мы можем бороться с этими тенден-
циями, при этом сохраняя готовность противостоять 
новым рискам распространения по мере из возник-
новения — а они обязательно возникнут. Для этого 
необходимы заблаговременные меры и неизменная 
приверженность в долгосрочной перспективе.

Один из аспектов, который вызвал у нас разоча-
рование во время нашего срока полномочий в Сове-
те — и с которым мы вновь столкнулись при прове-
дении переговоров по вопросу о сегодняшней резо-
люции, — это поразительное неприятие некоторыми 
членами Совета идей, казалось бы, в любом другом 
контексте очевидно верных с точки зрения простого 
здравого смысла. Мы как члены Совета обеспокое-
ны риском того, что оружие массового уничтожения 
может попасть в руки террористов или тех, кто мо-
жет вступить в из ряды. Мы знаем, что один из этих 
рисков возникает тогда, когда государство не распо-
лагает необходимыми системами или потенциалом 
для противодействия этой угрозе и могло бы извлечь 
пользу от более активного сотрудничества. Однако 
в этой резолюции мы не смогли принять простое 
предложение о том, чтобы Совет мог взять на себя 
инициативу и осуществлять такое сотрудничество в 
рамках Комитета, учрежденного резолюцией 1540.

Я понимаю возражения о том, что это предло-
жение может быть истолковано как нарушение су-
веренитета или необоснованное вмешательство во 
внутренние дела соответствующего государства. 
Это весьма печально. Если Совет будет и впредь 
ограничиваться в своей работе соображениями 
чрезвычайно деликатного характера, такими как 
вопросы суверенитета и невмешательства, он ста-
нет все более неэффективным и бесполезным. Та-
кое отношение идет совершенно вразрез с много-
численными решительными призывами, в том чис-
ле озвученными назначенным Генеральным секре-
тарем, уделять намного больше внимания деятель-
ности по предотвращению.

Особое значение для Новой Зеландии имеет тот 
факт, что в принятой сегодня резолюции признается 
целесообразность подхода, основанного на учете фак-
торов риска, при рассмотрении вопроса об осущест-
влении режима, установленного резолюцией 1540. 
Наш Тихоокеанский регион является зоной, свобод-
ной от ядерного оружия, и решительно привержен 
предотвращению распространения такого оружия. 
Однако малые островные развивающиеся государства 
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(МОСТРАГ) региона не производят и не экспортиру-
ют стратегических материалов, поэтому риск распро-
странения в их случае низок. Кроме того, небольшие 
правительства МОСТРАГ Тихого океана обычно име-
ют ограниченный потенциал для введения в действие 
и осуществления в соответствии с режимом, установ-
ленным резолюцией 1540 (2004), комплексных зако-
нодательных требований, которые зачастую не име-
ют к ним непосредственного отношения.

Мы признаем, что обязательные резолюции Сове-
та должны применяться ко всем государствам-членам 
и что, в случае режима, установленного резолюци-
ей 1540 (2004), наши усилия по нераспространению 
эффективны лишь настолько, насколько эффективно 
самое слабое звено в этой цепи. Однако неразумно и 
нецелесообразно обязывать такие страны, как Тувалу 
или Науру — не граничащие с другими государства-
ми страны с населением в 10 000 человек, на террито-
рии которых не имеется связанных с распространени-
ем предприятий — брать на себя такую же нагрузку 
в плане административных процедур или предостав-
ления отчетности, как Францию или Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Украину или Египет, или даже Уругвай или Новую 
Зеландию. Отрадно отметить, что в сегодняшней 
резолюции содержится настоятельный призыв к Ко-
митету уделять первоочередное внимание усилиям, 
направленным на устранение конкретных рисков, а 
также странам и регионам, которые находятся в наи-
более уязвимом положении в плане распространения.

Новая Зеландия вновь заявляет о своей привер-
женности глобальным усилиям в области разоруже-
ния и нераспространения и о нашей поддержке ре-
жима, установленного резолюцией 1540 (2004). Мы 
активно оказываем помощь нашим партнерам с ти-
хоокеанских островов, с тем чтобы они понимали и 
выполняли свои обязательства. Мы решительно вы-
ступаем за сотрудничество с такими региональны-
ми органами, как Форум тихоокеанских островов, и 
готовы и впредь вносить свой вклад в долгосрочной 
перспективе.

В заключение мы хотели бы поблагодарить Ис-
панию за организацию сегодняшних прений и за про-
водимую ею работу по повышению эффективности 
введенного Советом режима нераспространения.

Г-н Райт (Соединенное Королевство) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за организацию этого заседа-

ния. Я хотел бы воздать должное делегации Испании 
и послу Испании здесь, в Нью-Йорке, за их прекрас-
ное руководство работой Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 1540 (2004), в течение 
последних двух лет. Предотвращение угрозы попада-
ния ядерных, химических и биологических материа-
лов в руки негосударственных субъектов, в особен-
ности террористов, сейчас как никогда актуально для 
международного мира и безопасности и для Совета. 
Поэтому я искренне приветствую единогласное при-
нятие резолюции 2325 (2016), которое свидетельству-
ет о том, что присутствующие в этом зале решитель-
но поддерживают дело борьбы с этим злом.

К сожалению, кошмарный сценарий, при кото-
ром террористы используют эти чудовищные во-
оружения, — это уже не просто пустые домыслы. 
Достаточно лишь взглянуть на пример деревни Ма-
реа на севере Сирии. 21 августа прошлого года по-
сле заката солнца жители Мареа вздохнули с облег-
чением, думая, что пережили артиллерийский удар, 
лишь чудом не задевший деревню. Однако на сле-
дующий день они проснулись в изумлении и ужасе, 
покрытые ожогами и волдырями. Позднее Совмест-
ный механизм по расследованию Организации по 
запрещению химического оружия — Организации 
Объединенных Наций определит, что они подвер-
глись удару с применением сернистого иприта.

Как в тот день на своем трагическом примере 
узнали жители Мареа, будь то в Сирии, Ираке или 
где-либо еще, если таким террористам, как ДАИШ, 
предоставится подобная возможность, то они будут 
применять такое оружие, несмотря на все ужасаю-
щие последствия. К сожалению, его используют не 
только террористы. Режим Асада также применяет 
химическое оружие для совершения ужасающих 
актов в нарушение многих международных норм и 
конвенций, и он должен быть привлечен к ответ-
ственности. Таким образом, для всего мира край-
не важно не допускать, чтобы негосударственные 
субъекты имели хоть какую-то возможность при-
обретения таких материалов. Именно в этом заклю-
чается цель резолюции 2325 (2016). Принятая нами 
сегодня резолюция дополняет всеобъемлющий ин-
струментарий, которыми мы располагаем для вы-
полнения этих важных обязанностей.

Прошло более 12 лет с тех пор, как Совет Без-
опасности единогласно принял меры по устране-
нию этих угроз распространения в соответствии с 
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мандатом, выданным на основе главы VII Устава. 
Этот мандат по-прежнему эффективен и жизненно 
важен, но оценить достигнутый прогресс надлежа-
щим образом мы смогли, лишь сделав шаг назад и 
подробно изучив ход глобального осуществления 
этих мер государствами. Безусловно, мы можем от-
метить тот факт, что был достигнут значительный 
прогресс. Государства приняли новые законы, уже-
сточили экспортный контроль и улучшили меры по 
защите опасных материалов. Больше государств, 
чем когда-либо, сообщают о шагах, которые они 
предприняли в соответствии с резолюцией 1540 
(2004). Однако мы должны также признать, что 
многое еще предстоит сделать для обеспечения 
полного осуществления этой резолюции. Государ-
ства приняли менее половины всех возможных мер. 
Этот разрыв гораздо больше в одних областях, чем 
в других, и мы приветствуем содержащийся в до-
кладе призыв к государствам незамедлительно при-
нять меры по обеспечению учета и защиты матери-
алов, относящихся к биологическому оружию.

Настоятельно необходимо, чтобы эта резолю-
ция была осуществлена в полном объеме, но мы 
должны направлять наши усилия туда, где они наи-
более необходимы и будут иметь наибольшую от-
дачу. Находящаяся на нашем рассмотрении резолю-
ция учитывает эти соображения и предлагает нам 
набор новых хорошо продуманных стратегических 
и имеющих целевую направленность рекоменда-
ций для государств. В ней представлен наиболее 
обстоятельный обзор хода осуществления резолю-
ции 1540 (2004), проведенный Советом с 2004 года. 
В ней содержатся руководящие указания, которыми 
мы будем руководствоваться до проведения следу-
ющего обзора в 2021 году. Я хотел бы особо отме-
тить четыре ключевые момента.

Во-первых, в этой резолюции содержится при-
зыв к государствам принимать во внимание меня-
ющийся характер рисков распространения и до-
стижения в области науки и техники. Мы долж-
ны обеспечить, чтобы эта резолюция не потеряла 
своей актуальности в будущем, поэтому должны 
оставаться в курсе происходящих в мире событий, 
которые могут привести к уязвимости каких-либо 
государств. Для этого необходимо гарантировать, 
чтобы такие технологии, как Интернет, трехмерная 
печать и беспилотные летательные аппараты, не ис-
пользовались в злоумышленных целях.

Во-вторых, в данном документе также пред-
лагаются конструктивные руководящие указания 
по решению проблем, возникающих в процессе 
осуществления. Это первый документ, в котором 
освещаются конкретные области осуществления, 
нуждающиеся в доработке, такие как обеспечение 
соблюдения норм, наложение запретов, финанси-
рование распространения и неосязаемая передача 
технологии. Мы также открыли новый горизонт 
для Совета, призвав государства принять эффек-
тивные национальные контрольные списки чув-
ствительных материалов, что является жизненно 
важным шагом в рамках эффективного режима 
нераспространения.

В-третьих, данная резолюция также способству-
ет укреплению сотрудничества и обмену информа-
цией между широким кругом международных ор-
ганизаций, которые прилагают усилия для предот-
вращения распространения оружия массового унич-
тожения. Я хотел бы особо отметить предложение 
«открытых дверей» гражданскому обществу, в том 
числе представителям академических и промыш-
ленных кругов, открыто сотрудничать и делиться 
своими знаниями с экспертами Организации Объ-
единенных Наций, ответственными за мониторинг 
этого режима.

И наконец, в резолюции содержится просьба к 
Комитету, учрежденному резолюцией 1540, о про-
ведении обзора эффективности и результативности 
работы специальной политической миссии, которая 
поддерживает его работу. Мы должны воспользо-
ваться этой возможностью с тем, чтобы обеспечить 
наличие у структур поддержки в Организации Объ-
единенных Наций специальных знаний и потенциа-
ла, необходимых им для оказания поддержки госу-
дарствам в их усилиях по осуществлению резолю-
ции. Мы ожидаем выхода в свет соответствующего 
доклада в 2017 году.

Я хотел бы вновь заявить о решительной под-
держке Соединенным Королевством полномас-
штабного и универсального осуществления резолю-
ции 1540 (2004). Наш долг перед жителями Мареа и 
перед многими другими жертвами использования 
такого ужасного оружия — преуспеть в наших уси-
лиях. Процесс обзора в 2016 году и только что при-
нятая нами резолюция позволят нам приблизиться к 
достижению этой жизненно важной цели. Соединен-
ное Королевство рассчитывает на сотрудничество со 
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всеми членами Организации Объединенных Наций, 
международными организациями, представителями 
гражданского общества и промышленных кругов с 
тем, чтобы сделать это реальностью.

Г-н Аугушту (Ангола) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Испанию за созыв сегодняшнего 
заседания по важнейшему вопросу, вызывающему 
крайнюю озабоченность у международного сообще-
ства, и приветствуем министра иностранных дел и со-
трудничества Испании г-на Альфонсо Дастиса Кесе-
до, который руководит этим важным заседанием. Мы 
также благодарим первого заместителя Генерального 
секретаря г-на Яна Элиассона, Высокого представи-
теля по вопросам разоружения, Председателя Центра 
Генри Л. Стимсона и вице-президента компании «Ди-
эйч-эл» за их важный вклад в эти прения.

Резолюция 2325 (2016), которую только что едино-
гласно принял Совет Безопасности, является еще одним 
историческим документом, способствующим укрепле-
нию сотрудничества в вопросах борьбы с угрозой, свя-
занной с приобретением, разработкой, торговлей или 
применением ядерного, химического и биологического 
оружия и средств для их доставки террористами и не-
государственными субъектами. В ней также одобряет-
ся всеобъемлющий обзор хода осуществления резолю-
ции 1540 (2004), проведенный в 2016 году.

Тема, выбранная Председателем (Испания) для 
сегодняшних прений — «Предотвратить катастрофу: 
глобальная повестка дня по пресечению распростра-
нения оружия массового уничтожения негосудар-
ственными субъектами», — является очень своевре-
менной. Позвольте мне также выразить признатель-
ность послу Оярсуну Марчеси и его сотрудникам за 
руководство работой Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), на протяжении последних двух 
лет. В этом плане многосторонние усилия, сотрудни-
чество и обмен передовым опытом в вопросах обеспе-
чения безопасности, а также резолюция 1540 (2004), 
которая на момент своего принятия в 2004 году явля-
лась новаторским документом, позволили расширить 
осведомленность и обеспечить решимость междуна-
родного сообщества противодействовать этой угрозе. 
В период после принятия резолюции был достигнут 
значительный прогресс в осуществлении коллек-
тивных мер реагирования, о чем свидетельствуют 
доклады большинства государств-членов, а также в 
осуществлении законодательных и оперативных мер 
согласно этой резолюции.

На протяжении многих лет Комитет, учрежден-
ный резолюцией 1540, вносил ощутимый вклад в осу-
ществление этой резолюции. Своевременное продле-
ние мандата Комитета 1540 в резолюции 1977 (2011) 
еще больше способствует институционализации Ко-
митета, который стал важнейшим элементом между-
народных усилий в области нераспространения. Как 
явствует из всеобъемлющего обзора, число мер, при-
нимаемых государствами для недопущения доступа 
негосударственных субъектов и террористов к ору-
жию массового уничтожения, в целом увеличилось. 
Диалог между Комитетом 1540 и государствами-чле-
нами способствовал принятию государствами боль-
шей ответственности за осуществление стратегий 
борьбы с распространением ядерного оружия.

Комитет столкнулся с проблемой сокращения 
числа просьб об оказании помощи со стороны го-
сударств, и эта ситуация требует более пристально-
го внимания и ресурсов с тем, чтобы дать возмож-
ность механизму принимать эффективные меры 
реагирования. Что касается международного со-
трудничества, то Комитет отмечает важность ока-
зания технической помощи в рамках региональных 
и субрегиональных организаций, и это фактор по-
зволит улучшить механизм оказания помощи для 
более эффективного осуществления резолюции.

Несмотря на отставание в осуществлении поло-
жений резолюции 1540 (2004), африканские страны 
предпринимают согласованные усилия для улуч-
шения своих показателей. В связи с этим в апреле 
Африканский союз (АС), при поддержке Управления 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
разоружения, и Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540, провел конференцию по вопросам осущест-
вления этой резолюции в Африке. На конференции 
также рассматривался вопрос об удовлетворении 
потребностей членов АС в помощи, а по итогам ее 
работы ее выводы и материалы были переданы для 
включения во всеобъемлющий обзор 2016 года.

Республика Ангола глубоко обеспокоена про-
блемой разоружения и нераспространения оружия 
массового уничтожения. Она является государ-
ством-участником основных международных кон-
венций, касающихся оружия и разоружения, в част-
ности Договора о нераспространении ядерного ору-
жия, Пелиндабского договора, в рамках которого 
Африка объявляется зоной, свободной от ядерного 
оружия, и, с недавнего времени, Конвенции по хи-
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мическому оружию и Конвенции по биологическо-
му оружию. В связи с этим недавно была учреждена 
межотраслевая комиссия по контролю за выполне-
нием международных договоров и конвенций, каса-
ющихся оружия и разоружения, которая выступает 
в качестве координационного центра ангольского 
правительства по данному вопросу и осуществляет 
свою работу под руководством Министерства наци-
ональной обороны.

Комиссия проводит различные учебные ме-
роприятия, обеспечивая более эффективный кон-
троль за надлежащим использованием химических 
и биологических агентов и их прекурсоров. Она со-
трудничает с представителями научных кругов и 
общин, повышая уровень информированности по 
этому вопросу. Ангольское правительство содей-
ствует профессиональной подготовке в стране и за 
рубежом, в партнерстве с другими государствами и 
международными организациями, и уделило особое 
внимание организации семинара по запрещению хи-
мического оружия, который состоялся в сентябре в 
Анголе и Бразилии в рамках совместной программы 
наставничества Анголы и Бразилии. Недавно в Ру-
анде, в партнерстве с Организацией по запрещению 
химического оружия, был организован семинар для 
разработчиков законопроекта Конвенции по хими-
ческому оружию, специально предназначенный для 
португалоязычных африканских стран.

Наконец, я хотел бы подчеркнуть, что Ангола 
не имеет оружия массового уничтожения и не про-
изводит его. Она выступает за то, чтобы государ-
ства расширяли обмен информацией и научно-тех-
ническими знаниями, касающимися использования 
таких технологий в мирных целях и оказания госу-
дарствам помощи в вопросах осуществления меж-
дународно-правовых документов на национальном 
уровне и распространения ценностей мира, ста-
бильности и мирного сосуществования народов.

Г-н Кислица (Украина) (говорит по-испански): 
Украина приветствует принятие резолюции 2325 
(2016) и высоко оценивает усилия испанского пред-
седательства по проведению всеобъемлющего об-
зора хода осуществления резолюции 1540 (2004).

Украина полностью присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Европейского союза, и 
хотела бы поделиться в своем национальном каче-
стве следующими соображениями.

Украинская делегация хотела бы подчеркнуть, 
что заявление, которое будет сделано на сегодняш-
нем заседании от имени Сообщества независимых 
государств, никоим образом не применимо к Укра-
ине и не имеет к ней отношения.

Мы весьма признательны Председателю Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), и его сотрудникам за их активную ру-
ководящую роль в этом вопросе. Мы признательны 
также Группе экспертов за их основополагающую 
работу по подготовке доклада о всеобъемлющем 
обзоре — документа, в котором содержится инфор-
мация о прогрессе, достигнутом в осуществлении 
этой резолюции за последние пять лет, а также чет-
ко определены области, требующие улучшений. В 
нем также содержатся рекомендации относительно 
дальнейших шагов, которые следует предпринять в 
целях обеспечения полного выполнения требований 
резолюции 1540 (2004).

Должен отметить, что имеющиеся на сегодняш-
ний день результаты были достигнуты в чрезвычай-
но сложных условиях. С одной стороны, существу-
ет угроза получения негосударственными субъек-
тами доступа к оружию массового уничтожения и 
связанным с ним материалам и их применения, ко-
торая сегодня превратилась в сложную реальность. 
С другой стороны, государства-члены по-разному 
толкуют резолюцию 1540 (2004) и применяют раз-
личные подходы к укреплению существующих в 
соответствии с резолюцией инструментов.

С самого начала своего участия в работе Совета 
Безопасности Украина поддерживает имеющую боль-
шое значение задачу Испании по повышению эффек-
тивности и действенности резолюции 1540 (2004) и 
укреплению ее уникальной способности адаптиро-
ваться к новым вызовам и угрозам в области нерас-
пространения. Мы поздравляем наших испанских 
коллег с успешным завершением этого исторического 
процесса.

Украина относится к большинству государств — 
членов Совета Безопасности и Организации Объеди-
ненных Наций, которые признают необходимость 
принятия безотлагательных мер для укрепления 
существующей системы в целях пресечения распро-
странения оружия массового уничтожения. В этой 
связи резолюция 1540 (2004) играет ключевую роль 
в недопущении использования химических, биоло-
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гических и ядерных материалов негосударственны-
ми группами, в частности террористами.

Сегодня потенциальное применение оружия мас-
сового уничтожения представляет собой величай-
шую угрозу для человечества. Тем не менее, сохраня-
ются и многие другие серьезные проблемы, которые 
необходимо решить, с тем чтобы избежать ситуации, 
при которой самые опасные материалы в мире могут 
попасть в руки злоумышленников, намеренно или в 
результате недооценки потенциальных рисков.

Резолюция 1540 (2004) дополняет существующие 
международные режимы нераспространения ядерно-
го, химического и биологического оружия и средств 
его доставки, придавая этому вопросу новое измере-
ние в контексте борьбы с незаконным оборотом соот-
ветствующих материалов и запрещения его приобре-
тения негосударственными субъектами. В этой связи 
мы приветствуем и высоко оцениваем выводы все-
объемлющего обзора, которые явно свидетельствуют 
о прогрессе в области осуществления, достигнутом в 
различных сферах, как в отношении различных ви-
дов оружия массового уничтожения, так и в связи с 
различными обязательствами, изложенными в резо-
люции 1540 (2004). Такой подход поможет нам опре-
делить конкретные сферы, в которых каждой из за-
интересованных сторон следует активизировать на-
циональные или региональные усилия.

Когда-то Украина являлась государством, обла-
давшим ядерным оружием, и в то же время полно-
ценным государством — участником Договора о не-
распространении ядерного оружия, Конвенции по хи-
мическому оружию и Конвенции по биологическому 
оружию, а также всех режимов экспортного контроля. 
В этом своем качестве Украина по-прежнему полно-
стью привержена осуществлению резолюции 1540 
(2004) и прилагает все усилия для достижения этой 
цели. Мы вновь подтверждаем нашу решительную 
поддержку резолюции 1540 (2004), как мы сделали 
это в 2016 году на Саммите по ядерной безопасности, 
состоявшемся в Вашингтоне, округ Колумбия. Там 
мы присоединились к инициативе Республики Корея, 
Канады и Испании, озаглавленной «Содействие пол-
ному и всеобщему осуществлению резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности Организации Объединен-
ных Наций».

В то же время, несмотря на меры, принятые го-
сударствами-членами в целях уменьшения рисков 
распространения, мир сталкивается со все более 

сложными угрозами в этой области. Риски могут 
возникать не только в результате недостаточно эф-
фективного национального законодательства, но и 
по причине стремительного научно-технического 
прогресса и развития электронной торговли, а так-
же отсутствия понимания таких угроз среди науч-
ных кругов, представителей промышленного сек-
тора и гражданского общества.

Кроме того, международные правовые запреты 
не имеют практически никакого значения для тер-
рористов и преступников. В отличие от государств, 
негосударственные субъекты преследуют свои 
враждебные цели и готовы идти на нетрадиционные 
и крайне непредсказуемые меры. Кроме того, под-
рыв существующего миропорядка, продолжающие-
ся и неурегулированные ситуации, связанные с на-
рушениями международного права, и нестихающие 
конфликты в различных частях мира продолжают 
ослаблять общую систему химической, биологиче-
ской, радиологической и ядерной безопасности.

На протяжении последнего десятилетия мы не 
раз слышали, что химические и биологические ком-
поненты могут стать оружием террористов, других 
негосударственных субъектов и так называемых го-
сударств-изгоев. К сожалению, сегодня мы убежда-
емся в правдивости этого утверждения, поскольку 
в последние годы поступают сообщения о случаях 
предполагаемого применения химического оружия 
в Сирии. В этой связи Украина присоединяется к 
другим ораторам, решительно осуждающим любые 
случаи применения оружия массового уничтожения.

Налаживание более эффективного взаимодей-
ствия между государствами и укрепление согласо-
ванности между всеми заинтересованными сторо-
нами, в том числе с соответствующими междуна-
родными, региональными, субрегиональными и не-
правительственными организациями и гражданским 
обществом, являются одной из важнейших и неот-
ложных задач, стоящих на международной повестке 
дня. В этой связи мы верим в то, что Комитет Совета, 
учрежденный резолюцией 1540, удвоит свои усилия в 
соответствии с рекомендациями всеобъемлющего об-
зора и только что принятой резолюцией 2325 (2016), с 
тем чтобы усовершенствовать механизм оказания по-
мощи государствам и содействовать приоритизации 
потребностей в этой сфере.

В заключение я хотел бы вновь заявить о нашем 
намерении конструктивно взаимодействовать со 
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всеми заинтересованными партнерами, с тем чтобы 
добиться плодотворных результатов всеобъемлю-
щего обзора и дальнейшего укрепления глобальной 
архитектуры в области нераспространения оружия 
массового уничтожения.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы при-
ветствуем министра иностранных дел и сотрудни-
чества Испании Альфонсо Дастиса Кеседо в кресле 
Председателя Совета Безопасности. Признательны 
за организацию открытых прений по проблематике 
нераспространения оружия массового уничтожения 
(ОМУ) и резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности.

Благодарим испанское председательство Коми-
тета 1540 за деятельное и активное руководство этим 
вспомогательным органом Совета. Г-н Председатель, 
на долю Вашей страны выпала важная и много-
трудная задача — возглавить всеобъемлющий обзор 
хода осуществления резолюции 1540 (2004). И, как 
нам кажется, испанская дипломатия весьма достой-
но справилась с поставленной задачей. Подготовлен 
субстантивный итоговый доклад Комитета 1540, в 
котором отмечены успехи выполнения странами ре-
золюции 1540 (2004) за истекший пятилетний период.

Только что Советом Безопасности была едино-
гласно одобрена резолюция 2325 (2016), которая опре-
деляет ориентиры дальнейшей работы государств, 
Комитета и других заинтересованных игроков на пе-
риод до 2021 года.

Голос Российской Федерации активно и кон-
структивно звучит на всех нераспространенческих 
площадках. Борьба с распространением ОМУ — 
один из приоритетов российской внешней политики. 
Мы заинтересованы в нахождении общих позиций с 
нашими партнерами в целях скорейшего продвиже-
ния нераспространенческой повестки дня. Архитек-
тура глобального нераспространения зиждется на 
трех опорах — Договоре о нераспространении ядер-
ного оружия, Конвенции о запрещении химического 
оружия и Конвенции о запрещении биологического 
и токсинного оружия.

Особое место в этой архитектуре занимает и резо-
люция 1540 (2004) Совета Безопасности, которая на-
целена на создание прочного правового и правопри-
менительного заслона в целях предотвращения по-
падания ОМУ в руки негосударственных субъектов, 
включая террористов. Главный итог всеобъемлющего 
обзора видим в подтверждении актуальности всех 
установок, сформулированных Советом Безопасно-

сти в резолюции 1540 (2004), превентивного характе-
ра данной резолюции и заложенной в ней идеологии 
сотрудничества.

Еще один важный вывод — необходимость со-
хранения позитивной динамики осуществления ре-
золюции 1540 (2004) и настроя всех на длительную и 
кропотливую работу с учетом долгосрочного харак-
тера данного процесса. Понимаем, что это потребу-
ет концентрации внимания и внутренних резервов, 
прежде всего государств, и содействия со стороны 
Комитета 1540.

В контексте принятой сегодня резолюции Россий-
ская Федерация готова рассмотреть пути приложения 
дополнительных усилий для выявления параметров 
более активной работы в интересах достижения це-
лей в формате Комитета 1540. Новый акцент этого 
документа — призыв к государствам и Комитету 
учитывать, где это применимо, эволюцию рисков рас-
пространения ОМУ, а также быстрое развитие науки, 
технологий и международной торговли, которые мо-
гут использоваться негосударственными субъектами 
для целей распространения. Главное, чтобы эта тема 
была тесно увязана с задачами имплементации.

Также предлагается более активно задействовать 
национальный и региональный компоненты осущест-
вления резолюции 1540 (2004): обмен наилучшими 
практиками, проведение учебных семинаров для кон-
тактных пунктов, проведение региональных форумов 
и конференций по вопросам содействия. Польза от 
таких мероприятий очевидна. Летом этого года Рос-
сия провела семинар для контактных пунктов в Кали-
нинграде под эгидой Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе и Управления Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения. Из-
учаем возможность продолжения такой практики.

Большое внимание в резолюции уделено вопро-
сам оказания помощи странам, которые в этом нужда-
ются. Россия оказывает содействие государствам — 
участникам Содружества Независимых Государств 
(СНГ), организуя, в частности, на регулярной основе 
семинары по линии Федеральной службы Российской 
Федерации по техническому и экспортному контро-
лю, которые мы намерены продолжать. Весьма пози-
тивно воспринимаем нацеленность на привлечение 
потенциала международных и региональных орга-
низаций, согласование их планов работы с усилиями 
Комитета и с запросами государств, поддерживаем 
и вовлечение, там где это оправданно, научных кру-
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гов и бизнес-сообщества. Разумеется, все это должно 
происходить под руководством и контролем государ-
ственных структур.

В свете продолжающейся террористической ак-
тивности в Сирии и Ираке со стороны ИГИЛ и дру-
гих террористических группировок, которые освои-
ли технологии производства химического оружия и 
активно его применяют, значимость резолюции 1540 
(2004) только возрастает. Комитет 1540 в рамках 
своего мандата продолжит взаимодействовать с кон-
тртеррористическими комитетами Совета Безопас-
ности Организации Объединенных Наций по этим 
вопросам.

Нарушение резолюции 1540 (2004) недопусти-
мо. Сообщения о получении негосударственными 
субъектами доступа к химическому оружию тре-
буют тщательного расследования и реагирования 
Совета Безопасности. Мы неоднократно слышали о 
применении боевиками ИГИЛ и другими группи-
ровками промышленных химикатов или даже бое-
вых отравляющих веществ. Есть сведения о досту-
пе террористов к технологиям и инфраструктуре по 
созданию химического оружия. Угроза химическо-
го и биологического терроризма приобретает все 
более масштабный трансграничный характер.

Острота задачи усиления борьбы с актами тер-
роризма настолько высока, что инструментария ре-
золюции 1540 (2004), выполняющей свою важную 
функцию, равно как и инструментария других ре-
золюций, сфокусированных на конкретных сюже-
тах, явно недостаточно. Здесь нужен глобальный и 
комплексный подход. Руководствуясь именно эти-
ми соображениями, Россия выступила на Конфе-
ренции по разоружению в Женеве с инициативой 
разработки международной конвенции по борьбе с 
актами химического и биологического терроризма. 
С удовлетворением отмечаем, что эта инициатива 
набирает все большее число сторонников. Призы-
ваем партнеров, которые пока не определились на 
этот счет, еще раз внимательно изучить российское 
предложение и позитивно отреагировать на него.

Россия заинтересована в укреплении режима 
нераспространения ОМУ и будет делать для этого 
все возможное с опорой на активное взаимодействие 
с региональными и международными партнерами.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Прежде все-
го мы хотели бы поблагодарить министра иностран-

ных дел и сотрудничества Испании г-на Альфонсо 
Дастиса Кеседо и председательствующую в Совете 
Безопасности делегацию Испании за организацию 
сегодняшних важных открытых прений. Мы также 
хотели бы поблагодарить первого заместителя Гене-
рального секретаря Организации Объединенных На-
ций г-на Яна Элиассона, Высокого представителя по 
вопросам разоружения г-на Кима Вон Су и г-на Брай-
ана Финлея и г-на Джеймса Миня за их выступления. 
Мы также хотели бы поздравить делегацию Испании 
и ее членов, в частности посла Романа Оярсуна Мар-
чеси, за отличную работу, которую они проделали 
во главе Комитета Совета Безопасности, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004). В последние два года 
посол Оярсун Марчеси демонстрирует выдающуюся 
руководящую роль в деле продвижения вперед рабо-
ты этого Комитета. Мы также хотели бы поздравить 
Испанию с успешным и транспарентным процессом 
переговоров, который привел к принятию сегодня 
резолюции 2325 (2016), в подготовке которой мы уча-
ствовали в качестве соавтора.

Угроза применения оружия массового уничто-
жения негосударственными субъектами является 
источником глубокой обеспокоенности международ-
ного сообщества, в частности, с учетом применения 
ДАИШ химического оружия в Ираке и Сирии. Эти 
риски возрастают, принимая во внимание тот факт, 
что в последние 12 лет происходит стремительное 
развитие новых технологий. Хотя такие новые техно-
логии могут повысить качество жизни населения все-
го мира и обеспечить процветание и благополучие, 
следует указать на то, в какой мере они могут быть 
использованы негосударственными субъектами, в 
том числе террористами, для максимальной реализа-
ции их потенциала в области производства, приобре-
тения, передачи, транспортировки и применения ору-
жия массового уничтожения. Все эти новые техноло-
гии обладают рядом характеристик, которые делают 
их особенно опасными. Они являются технологиями 
двойного назначения и могут быть использованы для 
невоенных целей, однако они могут также использо-
ваться и в ненадлежащих целях.

Следует также отметить, что благодаря росту 
международной торговли и использованию цифро-
вого формата такие новые технологии приобретают 
все более широкое распространение. Риск возраста-
ет, когда правительства, разведывательные службы 
и крупные технологические корпорации допускают 
передачу или попадание таких технологий в руки 
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прибегающих к насилию негосударственных субъ-
ектов. Именно поэтому принятие резолюции 2325 
(2016) имеет столь важное значение для уменьшения 
этого риска.

К числу технологий, которые в последние годы 
значительно изменились, относятся беспилотные ле-
тательные аппараты. Сфера производства беспилот-
ных летательных аппаратов развивается столь бы-
стрыми темпами, что прежние нормы, ограничиваю-
щие распространение таких устройств, уже устарели. 
Даже в случае их военного применения они превра-
тились в инструмент, который позволяет нарушать 
суверенитет стран, а также тайно проводить военные 
операции и совершать отдельные нападения.

Кроме того, беспилотные летательные аппараты, 
которые в настоящее время используются в граж-
данских целях, также могут быть использованы для 
рассеивания смертоносных химических и биологи-
ческих агентов. По мере разработки новых беспи-
лотных летательных аппаратов, которые способны 
переносить больший вес, можно представить себе 
более широкое использование беспилотников него-
сударственными субъектами в качестве самодель-
ных воздушных взрывных устройств. Известно, что 
у «Исламского государства» уже есть беспилотные 
летательные аппараты, и оно периодически исполь-
зует их для совершения нападений на местах.

Среди этих технологий следует отметить также 
так называемую «темную паутину», включающую 
в себя миллионы веб-страниц, которые находятся 
вне досягаемости обычных граждан и в настоящее 
время используются, в том числе, крупными корпо-
рациями, разведывательными службами и государ-
ственными субъектами. Информация, доступная в 
этой сети, используемой для размещения множе-
ства рынков незаконных товаров, в том числе ору-
жия и химических и биологических веществ, вклю-
чает в себя информацию, которая нарушает основы 
безопасности государств.

Кроме того, если учесть тот факт, что глубокий 
Интернет обеспечивает различным негосударствен-
ным субъектам, включая террористов, безопасную 
связь между собой и возможность обмениваться 
товарами и услугами, становится понятно, что мы 
имеем дело с опасным инструментом применения 
оружия массового уничтожения. К сожалению, не-
государственные субъекты, а также определенные 
державы и разведывательные службы, продолжают 

использовать информационно-коммуникационные 
технологии и Интернете в целях дестабилизации 
государств и свержения правительств, что способ-
ствует возникновению и расширению таких тер-
рористических групп, как ДАИШ и ей подобные. 
Поэтому международное сообщество обязано уси-
лить меры по предотвращению использования ин-
формационно-коммуникационных технологий для 
целей, несовместимых с международным миром, 
безопасностью и развитием, при том понимании, 
что эти меры будут приниматься ответственно и, 
в соответствии с международными документами, 
никоим образом не будут нарушать свободу выра-
жения мнений.

Мы убеждены в том, что работа Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004), может быть 
по-настоящему эффективной только в той мере, в 
какой она способствует развитию и укреплению по-
тенциалов всех государств, а не нескольких избран-
ных стран, и укреплению механизмов взаимодей-
ствия и сотрудничества с региональными и субре-
гиональными организациями. Главным элементом 
резолюции 1540 (2004) является оказание государ-
ствам, по их просьбам, технической и финансовой 
помощи, и мы обязаны позаботиться о том, чтобы 
она действительно отвечала нуждам стран, и осо-
бенно развивающихся государств.

Однако важно помнить, что резолюция 1540 
(2004) — это лишь один из элементов архитектуры 
режима нераспространения и ликвидации оружия 
массового уничтожения, который дополняет право-
вую основу в этой области, созданную соответствую-
щими конвенциями, такими, как Договор о нераспро-
странении ядерного оружия, Конвенция о запреще-
нии разработки, производства и накопления запасов 
бактериологического (биологического) и токсинного 
оружия и об их уничтожении и Конвенции о запре-
щении разработки, производства, накопления и при-
менения химического оружия и о его уничтожении.

Несмотря на такой прогресс в этой области, для 
того, чтобы предотвратить применение этих систем 
оружия террористическими группами, необходи-
мы дальнейшие усилия по укреплению режима 
нераспространения оружия массового уничтоже-
ния. Международное сообщество запретило раз-
работку, накопление, производство и применение 
химического и биологического оружия уже много 
лет назад. Однако в ядерной области аналогичной 
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конвенции у нас нет и по сей день. Поэтому необ-
ходимо отметить, что самым эффективным сред-
ством предотвращения попадание ядерного оружия 
в руки воинствующих негосударственных субъек-
тов, включая террористические группы, является 
полная ликвидация такого оружия.

Государства Латинской Америки и Карибского 
бассейна отстаивают дело ядерного нераспростране-
ния и разоружения, о чем свидетельствует их статус 
первой зоны, свободной от ядерного оружия, в густо-
населенном регионе мира, как предусмотрено в До-
говоре о запрещении ядерного оружия в Латинской 
Америке и Карибском бассейне, известном как До-
говор Тлателолко, ратифицированном в 1967 году, а 
также провозглашение нашего региона зоной мира на 
втором Саммите Сообщества государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна в 2014 году в Гаване.

Все это свидетельствует о твердой привержен-
ности стран Латинской Америки и Карибского бас-
сейна делу разоружения и об их стремлении уча-
ствовать в поддержании международного мира и 
безопасности. Поэтому мы считаем, что эти прения 
особенно важны для дальнейшей работы в области 
ядерного разоружения и нераспространения, в ко-
торой конкретные успехи многосторонней дипло-
матии не наблюдаются. В связи с этим мы надеем-
ся, что в ближайшем будущем зону, свободную от 
ядерного оружия, можно будет создать, в частно-
сти, на Ближнем Востоке, учитывая всю сложность 
политической и военной обстановки в этом регионе.

В заключение, мы хотим подчеркнуть, что, су-
мев запретить химическое и биологическое оружие 
и продолжая совместно работать с целью гарантиро-
вать, что оружие массового уничтожения не попадет 
в руки негосударственных субъектов, включая терро-
ристов, мы не должны ослаблять наши усилия с це-
лью добиться запрещения ядерного оружия. Мы все, 
и особенно государства, обладающие ядерным ору-
жием, и государства, не присоединившиеся к Догово-
ру о нераспространении ядерного оружия, — должны 
обязаться принять конвенцию, которая раз и навсег-
да запретит разработку, накопление, производство и 
применение такого оружия массового уничтожения.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Мне очень приятно слышать выступления столь 
многих членов Совета на испанском языке, включая 
выступление нашего украинского коллеги.

Прежде всего, я хотел бы выразить признатель-
ность Испании за ее лидерство в Комитете, учреж-
денном резолюцией 1540 (2004), и за организацию 
сегодняшних прений. Прежде чем я начну, я хотел 
бы также присоединиться к министру иностранных 
дел и сотрудничества Испании в его замечаниях по 
брифингу первого заместителя Генерального секре-
таря. Кроме того, я хотел бы поблагодарить г-на Ким 
Вон Су, г-на Финлэя и г-на Миня за их участие в се-
годняшнем заседании.

Г-н Председатель, работа Вашей делегации, ре-
зультатом которой стало принятие сегодняшней резо-
люции 2325 (2016), это выдающийся пример транспа-
рентности и инклюзивности. Ее текст был представ-
лен государствам-членам заблаговременно, и в ходе 
переговоров они легко смогли прийти к консенсусу.

Выступления в этом зале по вопросу о приме-
нении или угрозе применения оружия массового 
уничтожения заставляют нас вспомнить о верхо-
венстве международного права и международных 
обязательств, а также о правах государств, при-
знанных в Уставе Организации Объединенных 
Наций. Осторожные и коллективные действия в 
рамках международных документов — это лучшая 
гарантия для нас всех и для каждого из нас в от-
дельности. Принимая меры по недопущению при-
менения или угрозы применения оружия массового 
уничтожения, государства-члены обязаны строго 
выполнять свои обязательства в соответствии с 
нормами международного права и положениями 
Устава Организации Объединенных Наций.

Уругвай проводит внешнюю политику, которая 
сосредоточена на необходимости добиться прогресса 
в рамках всеобщих и транспарентных переговоров, 
целью которых является достижение всеобщего и 
полного разоружения под строгим международным 
контролем. Я считаю, что Первый заместитель Гене-
рального секретаря выразил это очень хорошо, когда 
сказал, что «нет хороших рук для плохого оружия».

Уругвай глубоко обеспокоен растущей угрозой 
терроризма и опасностью приобретения, создания 
или применения ядерного, химического или биоло-
гического оружия или средств его доставки него-
сударственными субъектами, учитывая их возмож-
ные непредсказуемые и гибельные последствия. 
Поэтому, ввиду этой крайне серьезной угрозы для 
международной безопасности, сегодняшние пре-
ния весьма своевременны. Противодействие рас-
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пространению оружия массового уничтожения 
требует, чтобы мы приложили все возможные уси-
лия и добились целей ядерного разоружения и не-
распространения. Важно срочно принимать меры, 
обеспечивающие эффективную защиту от приме-
нения или угрозы применения такого оружия госу-
дарствами и негосударственными субъектами, но 
при этом они всегда должны соответствовать по-
ложениям Устава и нормам международного права.

В связи с этим Уругвай настоятельно призывает 
все государства-члены выполнять свои обязатель-
ства в области контроля над вооружениями, разо-
ружения и нераспространения оружия массового 
уничтожения и средств его доставки. Мы высоко 
оцениваем и поддерживаем работу агентств Орга-
низации Объединенных Наций, и в том числе рабо-
ту Организации по запрещению химического ору-
жия и Международного агентства по атомной энер-
гии, и достигнутый ими прогресс в этой области.

На сегодняшний день резолюция 1540 (2004) — 
наш самый лучший инструмент предотвращения. Это 
наш главный юридически обязывающий документ, 
который охватывает три категории оружия массового 
уничтожения. Наша делегация желает подчеркнуть, 
что для эффективного осуществления мер, предусмо-
тренных в резолюции 1540 (2004), необходимы меж-
дународное сотрудничество и помощь. Резолюция, 
которую мы единогласно приняли сегодня, наглядно 
свидетельствует о нашей решимости бороться с рас-
пространением оружия массового уничтожения и 
содержит ценные рекомендации относительно необ-
ходимости помощи и сотрудничества, которые долж-
ны быть обеспечены как можно скорее. Повышение 
уровня координации усилий на национальном, реги-
ональном, субрегиональном и международном уров-
нях, в зависимости от обстоятельств, также имеет 
весьма большое значение для повышения эффектив-
ности мер реагирования на эту серьезную проблему. 
Государства несут ответственность за принятие всех 
надлежащих мер в соответствии со своим националь-
ным законодательством и нормами международного 
права в целях усиления экспортного контроля, отсле-
живания доступа к нематериальным технологиям и 
информации, которые могут быть использованы для 
разработки оружия массового уничтожения.

Транспарентность работы Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), является еще одним 
вопросом, который мы считаем весьма важным. 

Мы настоятельно призываем Комитет продолжать 
пропагандировать форумы для проведения диалога 
и мероприятия, которые охватывают все государ-
ства-члены и направлены на укрепление и повы-
шение эффективности этой резолюции. Уругвай 
приступает к разработке национального плана дей-
ствий по осуществлению резолюции 1540 (2004) 
при техническом содействии Комитета 1540 и Ме-
жамериканского комитета по борьбе с терроризмом 
в рамках своей программы осуществления резолю-
ции 1540 (2004) в Северной и Южной Америке.

От себя я хотел бы заметить, что в следующий 
раз я буду выступать в Совете Безопасности уже в 
следующем году, когда закончится срок полномочий 
Анголы, Малайзии, Новой Зеландии, Испании и Ве-
несуэлы. Я хотел бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы от имени нашей делегации поблаго-
дарить их за прекрасную работу и ценный вклад, ко-
торый мы надеемся использовать в дальнейшем. Мы 
продолжим работать с ними в предстоящем году.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Я хо-
тел бы поблагодарить Испанию за созыв этого очень 
важного заседания и присоединиться к другим ора-
торам в выражении признательности докладчикам за 
их прекрасные брифинги. Я приветствую сегодняш-
нее единогласное принятие резолюции 2325 (2016), 
одним из соавторов которой выступила Япония. Мы 
высоко оцениваем действенную руководящую роль 
Испании в этом плане.

Принимая во внимание пункт сегодняшней по-
вестки дня — «Нераспространение оружия массово-
го уничтожения», — я хотел бы остановиться на наи-
более серьезной проблеме в этой области: разработке 
Северной Кореей ядерного оружия и баллистических 
ракет. Это является вопиющим нарушением резолю-
ций Совета Безопасности и представляет собой явный 
вызов глобальному режиму нераспространения. Это 
просто недопустимо. Япония настоятельно призыва-
ет Северную Корею воздерживаться от дальнейших 
провокаций, а также в полной мере и добросовест-
но соблюдать соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, в том числе резолюции 2321 (2016) и 
2270 (2016), и выполнять другие свои обязательства. 
Мы обязаны напомнить о том, что в резолюции 2321 
(2016) отмечена взаимодополняемость обязательств, 
содержащихся в резолюции 2321 (2016) и резолю-
ции 1540 (2004).
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При обсуждении вопроса о том, как предотвра-
тить распространение оружия массового уничто-
жения (ОМУ), мы должны учитывать то, что про-
исходит в реальном мире. Совместный механизм 
Организации по запрещению химического оружия-
Организации Объединенных Наций по расследова-
нию пришел к четкому выводу о том, что в Сирии, 
действительно, было применено химическое ору-
жие, что мы решительно осуждаем. Распростране-
ние ОМУ — это не гипотетическая угроза. Как уже 
не раз упоминалось сегодня, мы не должны забы-
вать об опасности со стороны злоумышленников, 
которые используют стремительный прогресс в на-
уке, технике и международной торговле для целей 
распространения. Укрепление глобального режима 
нераспространения является неотложной и насущ-
ной задачей. Япония приветствует принятие резо-
люции 2325 (2016), содержащей важные положения, 
которые будут способствовать укреплению гло-
бального режима нераспространения. Здесь я хотел 
бы остановиться, в частности, на двух моментах.

Первый момент касается разработки националь-
ных контрольных списков. Резолюция 1540 (2004) 
предусматривает различные обязательные меры 
национального контроля, однако для обеспечения 
эффективности таких мер необходимо уточнить, 
что именно подлежит контролю. Принятая сегодня 
резолюция затрагивает этот вопрос, призывая госу-
дарства, которые еще не сделали этого, приступить 
к разработке эффективных национальных контроль-
ных списков. Я хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы настоятельно призвать все го-
сударства в кратчайшие возможные сроки принять 
эффективные меры с целью непосредственно пресе-
кать любые действия по распространению каждый 
раз, когда они совершаются.

Второй момент, на который я хотел бы обратить 
внимание, связан с конкретным описанием в резо-
люции 2325 (2016) роли Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), в оказании помощи в осу-
ществлении. К сожалению, Комитет получает мно-
жество просьб об оказании помощи, в которых не 
указываются фактические потребности, в результате 
чего Комитет не может должным образом выполнять 
свою работу по поиску партнеров. В новой резолю-
ции предпринята попытка разрешить эту ситуацию, 
поручив Комитету оказывать государствам помощь 
в формулировании просьб и конкретном описании 
необходимой помощи. Я хотел бы предложить го-

сударствам, нуждающимся в помощи, использовать 
специальный опыт Комитета 1540 в плане формули-
рования соответствующих просьб. В то же время Ко-
митет должен активизировать свои усилия с целью 
получить конкретные ответы от доноров, например, 
путем активного обмена информацией о конкретных 
потребностях в помощи с другими сообществами 
доноров, такими как Г-7 — Глобальное партнерство 
против распространения оружия и материалов мас-
сового уничтожения.

В заключение, я хотел бы отметить, что нынеш-
няя обстановка в плане безопасности обусловливает 
необходимость принятия международным сообще-
ством более действенных мер по борьбе с угрозой, 
создаваемой распространением ОМУ. Принятие се-
годня резолюции 2325 (2016) является важным шагом 
вперед. Япония будет и впредь активно поддерживать 
укрепление глобального режима нераспространения, 
в основе которого лежит резолюция 1540 (2004).

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить делега-
цию Испании, председательствующую в Совете, за 
организацию этих открытых прений по ключевому 
вопросу распространения оружия массового уничто-
жения, особенно негосударственными субъектами.

Я хотел бы также поблагодарить первого замести-
теля Генерального секретаря за его присутствие на се-
годняшнем заседании, его заявление и его привержен-
ность решению важнейшей задачи нераспространения 
оружия массового уничтожения и средств его достав-
ки. Я хотел бы также выразить признательность другим 
докладчикам и отметить, что Франция присоединяется 
к заявлению, сделанному от имени Европейского союза.

Франция благодарит Испанию за представление 
резолюции 2325 (2016), в подготовке которой она при-
нимала участие, и приветствует ее единогласное при-
нятие. Она представляет собой важный шаг, сделан-
ный нами сегодня в нашей общей борьбе с распростра-
нением оружия массового уничтожения. Кроме того, я 
хотел бы воздать должное приверженности Испании и 
ее выдающейся работе на посту Председателя Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), в результа-
те чего был успешно проведен всеобъемлющий обзор 
хода осуществления резолюции 1540 (2004).

Распространение оружия массового уничто-
жения и средств его доставки представляет собой 
серьезную угрозу для международного мира и без-



S/PV.7837 Нераспространение оружия массового уничтожения 15/12/2016

26/102 16-44147

опасности и один из главных вызовов нашего вре-
мени. Несмотря на достижение определенного про-
гресса, режим нераспространения по-прежнему 
сталкивается с чрезвычайно серьезными вызовами. 
Мы глубоко обеспокоены непрекращающейся раз-
работкой Северной Кореей ядерных и баллистиче-
ских программ. Два ядерных испытания и увели-
чение числа пусков баллистических ракет в этом 
году подтвердили решимость Пхеньяна получить 
ядерное оружие и средства его доставки, что явля-
ется нарушением резолюций Совета Безопасности. 
Такие дестабилизирующие действия представляют 
собой серьезный и открытый вызов для режима не-
распространения и международной безопасности. 
Франция, как и Совет, решительно осудила их.

Что касается Сирии, то теперь мы уверены в 
том, что Сирийская арабская армия, как и ДАИШ, 
без колебаний применила против гражданских лиц 
химическое оружие, по крайней мере, четыре раза. 
Продолжают поступать все новые вызывающие тре-
вогу сообщения о применении химического оружия. 
Это также очень серьезные и неприемлемые нару-
шения режима нераспространения, с которыми мы 
не должны мириться. В этой связи Совет Безопасно-
сти должен сделать логические выводы и выполнить 
свои обязанности в этой связи. Факторы неопреде-
ленности, окружающие заявление Сирии в адрес 
Организации по запрещению химического оружия 
(ОЗХО), лишь усиливают нашу обеспокоенность. 
Возможность того, что на сирийской территории по-
прежнему могут оставаться определенные запасы и 
потенциал, повышает риск того, что токсичные хи-
мические вещества могут распространяться и быть 
использованы террористическими группами. В этом 
контексте жизненно важно обеспечить продолжение 
работы Совместного механизма ОЗХО — Организа-
ции Объединенных Наций по расследованию, кото-
рый был единогласно утвержден Советом. Это посы-
лает четкий сигнал тем, кто несет ответственность 
за использование химического оружия в Сирии. Не-
обходимо подтвердить запрет на использование это-
го негуманного оружия.

В этой связи как никогда важно укреплять уси-
лия международного сообщества, и это должно 
стать для нас приоритетом. Принятие Советом в 
2004 году резолюции 1540 (2004) было решитель-
ным шагом. Двенадцать лет спустя эта резолюция 
и работа Комитета, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), стали чрезвычайно важными инструмен-

тами. Как показал проведенный в этом году скру-
пулезный обзор хода реализации этой резолюции, 
ее осуществление сопровождается определенным 
прогрессом. Многие государства уже приняли 
меры по включению положений этой резолюции 
в свои национальные законы. Международное со-
общество прилагает усилия для предотвращения 
попадания чувствительных с точки зрения распро-
странения материалов в руки террористов. Кроме 
того, основные международные, региональные и 
субрегиональные организации разработали стра-
тегии выполнения предусмотренных в резолюции 
положений, в связи с чем Европейский союз также 
разработал решительные планы действий.

Мы должны закрепить достигнутые успехи 
и продолжать усилия по адаптации к изменяю-
щимся угрозам и новым вызовам, с которыми мы 
сталкиваемся. Для этого нам необходимо начать 
укреплять уже существующие механизмы для бо-
лее эффективной борьбы с распространением ору-
жия массового уничтожения, и, в частности, для 
предотвращения попадания чувствительных мате-
риалов в руки злоумышленников. Мы можем до-
биваться этого не только в рамках осуществляе-
мой Комитетом информационно-разъяснительной 
работы и усилий по оказанию помощи и укрепле-
нию существующих международных механизмов, 
но и посредством выполнения своих обязательств 
по резолюции 1540 (2004). В этой связи в 2011 году 
Франция приняла закон, касающийся совершен-
ствования национальных правовых рамок по борь-
бе с распространением, который предусматривает 
уголовную ответственность за деятельность по рас-
пространению и за ее финансирование.

Далее, мы должны адаптировать наши меры 
реагирования к изменяющемуся характеру угрозы. 
В этой связи резолюция 2325 (2016), которую мы 
сегодня приняли, является весьма важным шагом. 
Она укрепляет имеющиеся у нас ресурсы и, в част-
ности, охватывает риски, связанные со все большим 
использованием научно-технических и коммерче-
ских достижений для целей распространения. В ней 
указывается на важность уделения повышенного 
внимания финансированию распространения и за-
щите чувствительных материалов, а также установ-
лению тщательного контроля над экспортом таких 
материалов. В ней расширяется критически важная 
роль Комитета в том, что касается оказания помо-
щи, улучшения путей взаимодействия с комитета-
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ми Организации Объединенных Наций, занимаю-
щимися вопросами терроризма, и подтверждается 
необходимость взаимодействия с Совместным ме-
ханизмом по расследованию. Резолюция укрепляет 
основу для диалога с государствами посредством 
обеспечения более устойчивого равновесия в том, 
что касается просьб об оказании помощи и пред-
ложений по оказанию помощи.

Позвольте напомнить о том, что усилия по борь-
бе с распространением оружия массового уничтоже-
ния и риском его попадания в руки террористов при-
лагаются и на других форумах. В этом году на про-
ходившем недавнем саммите по ядерной безопасно-
сти в Вашингтоне, О.К. Франция выразила твердую 
приверженность решению проблемы безопасности 
радиоактивных источников, представив совместное 
заявление, которое сейчас открыто для подписания 
всеми государствами, желающими присоединиться 
к нему. Недавно совместно с Германией мы также 
представили в Генеральной Ассамблее проект резо-
люции по этому вопросу, а на второй Международ-
ной конференции по ядерной безопасности Между-
народного агентства по атомной энергии, которая 
только что закончилась, нам также была представле-
на возможность обсудить этот критически важный 
вопрос. Франция также поддерживает работу, осу-
ществляемую в рамках Глобальной инициативы по 
борьбе с ядерным терроризмом.

Учитывая серьезность угроз, с которыми мы 
сталкиваемся, всем нам необходимо делать все воз-
можное для предупреждения распространения и 
применения оружия массового уничтожения. В та-
ких условиях под сомнение может быть поставлен 
весь режим нераспространения. Принятая недавно 
Советом резолюция 2321 (2016) по Северной Корее 
свидетельствует о том, что мы не намерены с этим 
мириться. Единогласное принятие сегодняшней ре-
золюции подтверждает нашу решимость в данном 
вопросе. В этой связи я хотел бы выразить надеж-
ду на то, что Совет и впредь будет проявлять един-
ство каждый раз, когда рассматривается вопрос о 
распространении и применении оружия массового 
уничтожения. Когда такой вопрос встает в полный 
рост, то проявление слабости и разногласий — это 
не выход. Ведь речь идет о нашей ответственности.

Г-н Ибрахим (Малайзия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы присоединиться к другим членам Сове-
та, которые приветствовали министра иностранных 

дел Дастиса Кеседо в Совете, и поблагодарить его 
за руководство сегодняшними важными прениями, 
что свидетельствует о твердой приверженности Ис-
пании делу нераспространения оружия массового 
уничтожения (ОМУ). Я хотел бы также воспользо-
ваться предоставленной возможностью, чтобы воз-
дать должное первому заместителю Генерального 
секретаря Элиассону и поблагодарить его и всех се-
годняшних докладчиков за их участие. Мы призна-
тельны им за предоставленную нам ценную инфор-
мацию, которой они располагают в своих областях 
знаний.

Сегодняшнее заседание является особенно важ-
ным, поскольку представляет собой кульминацию 
всеобъемлющего обзора хода осуществления резо-
люции 1540 (2004), которая сама по себе является 
важным вкладом в международную повестку дня, 
касающуюся нераспространения ОМУ. Значение 
резолюции 1540 (2004), особенно ее роли в деле 
предотвращения приобретения, разработки, про-
изводства, передачи или применения ядерного, хи-
мического или биологического оружия и средств их 
доставки негосударственными субъектами не тре-
бует дальнейшего разъяснения.

Тем не менее общепризнанно, что динамика, на-
блюдающаяся в последние несколько лет, особенно в 
области науки и техники, открыла новые направления 
и породила новые вызовы в том, что касается эффек-
тивного осуществления режима 1540. Мы напомина-
ем о том, что в ходе открытых прений по этому же во-
просу в августе (см. S/PV.7758) раздавались призывы 
к Комитету, учрежденному резолюцией 1540 (2004), 
рассмотреть научно-технические достижения и до-
стижения в области международной торговли, каса-
ющиеся необходимости соответствующего контроля 
согласно этой резолюцией. Мы удовлетворены тем, 
что в принятой сегодня резолюции 2325 (2016) эти во-
просы были учтены и был сделан акцент на важности 
сотрудничества с международными, региональными 
и субрегиональными организациями, а также на необ-
ходимости транспарентности и информационно-про-
пагандистского подхода к соответствующим предста-
вителям гражданского общества, промышленности и 
научных кругов.

В свете этого Малайзия выступила соавтором 
сегодняшней резолюции и проголосовала за нее, про-
демонстрировав свою решительную поддержку делу 
укрепления превентивной системы, направленной на 
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обеспечение того, чтобы ОМУ — ядерное, химиче-
ское или биологическое — не оказалось в руках не-
государственных субъектов. Мы твердо убеждены 
в том, что резолюция является важным вкладом в 
укрепление наших коллективных усилий по противо-
действию серьезной угрозе международному миру и 
безопасности, которую представляет потенциальное 
приобретение химического, биологического, радио-
логического оружия или ядерных материалов негосу-
дарственными субъектами.

В ответ на содержащийся в концептуальной за-
писке (см. S/2016/1013), приложение) призыв поде-
литься накопленными практическими знаниями и 
передовым опытом я хотел бы поделиться некоторым 
опытом Малайзии, накопленным на национальном 
уровне, по осуществлению резолюции 1540 (2004). На 
национальном уровне осуществление нами резолю-
ции 1540 (2004) проводится в рамках нашего Закона 
о торговле стратегическими товарами, принятого в 
2004 году, в котором закреплены усилия по контролю 
в отношении экспорта, трансграничной перевозки, 
транзита и брокерской деятельности стратегических 
товаров и другой деятельности, которые могут со-
действовать проектированию, разработке и произ-
водству ОМУ и систем их доставки. На сегодняшний 
день этот закон доказал свою устойчивость и эффек-
тивность, поскольку позволяет правительству при-
нимать превентивные меры по отношению к вызыва-
ющей подозрение деятельности по распространению 
в рамках нашей юрисдикции и территории, которая 
идет вразрез с резолюцией 1540 (2004).

В сотрудничестве и координации с соответ-
ствующими партнерами и заинтересованными сто-
ронами правительство Малайзии взяло на себя ини-
циативу по разработке и укреплению мер, включая 
на уровне отдельных объектов, в интересах обе-
спечения эффективного управления информацией, 
касающейся процедур и протоколов защиты радио-
активных и ядерных материалов и объектов. Мы 
разделяем мнение о том, что укрепление координа-
ции и взаимодействия, в том числе с парламентари-
ями, представителями промышленных и научных 
кругов и гражданского общества, имеет решающее 
значение. В этой связи мы считаем отраслевую 
Висбаденскую конференцию достойной моделью, 
которую можно было бы перенять для обеспечения 
более активного взаимодействия и привлечения 
других заинтересованных сторон.

Правительство Малайзии продолжает выстраи-
вать взаимовыгодные отношения с национальными 
промышленными предприятиями, стремясь к укре-
плению процесса управления торговлей стратеги-
ческими товарами. Оно реализует это в рамках раз-
личных партнерств, позволяющих осуществлять 
обмен передовыми практиками в области норма-
тивного регулирования. Учитывая быстрые темпы 
изменений в соответствующих различных обла-
стях, в настоящее время осуществляется пересмотр 
Закона о торговле стратегическими товарами, в том 
числе пересмотр и обновление некоторых положе-
ний, касающихся посредничества, мер наказания, а 
также, в частности, финансирования распростране-
ния оружия и терроризма. Также весьма серьезно 
рассматривается обратная связь со стороны про-
мышленных кругов, которая является одним из 
ключевых элементов текущего обзора.

Наша сегодняшняя дискуссия является отраже-
нием реалистичной, сбалансированной и практиче-
ской приверженности коллективной борьбе с угро-
зой приобретения ОМУ негосударственными субъ-
ектами. При наличии коллективной решимости пре-
пятствия можно преодолеть. Нас по-прежнему вдох-
новляет решительный, позитивный и устойчивый 
интерес международного сообщества к нестандарт-
ным инициативам, подходам и вкладу государств-
членов, на которые можно опираться для разработки 
возможных нетрадиционных мер реагирования на 
новые вызовы в области нераспространения.

В заключение я хотел бы вновь подтвердить, что 
Малайзия, вместе с государствами-членами и между-
народным сообществом, стремится укреплять гло-
бальные усилия в области нераспространения и со-
действовать выполнению нашего общего обязатель-
ства — достижения прочного мира и безопасности.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить министра 
иностранных дел Испании г-на Альфонсо Дастиса 
Кеседо за руководство работой сегодняшних откры-
тых прений. Я также благодарю первого заместите-
ля Генерального секретаря Яна Элиассона, Высокого 
представителя по вопросам разоружения г-на Кима 
Вон Су и двух других докладчиков за их соответству-
ющие брифинги.

Усилия по предотвращению распространения 
оружия массового уничтожения (ОМУ) и недо-
пущению приобретения и применения негосудар-
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ственными субъектами, особенно террористами,  
оружия массового уничтожения и связанных с ним 
материалов и технологий способствуют поддержа-
нию международного и регионального мира и без-
опасности и, следовательно, согласуются с общими 
интересами международного сообщества. Китай 
хотел бы высказать следующие предложения.

Во-первых, чтобы искоренить проблему рас-
пространения, мы должны устранить как ее сим-
птомы, так и коренные причины. Страны должны 
содействовать выработке новой концепции общей, 
всеобъемлющей, основанной на сотрудничестве 
и устойчивой глобальной безопасности, руковод-
ствоваться целями и принципами Устава Органи-
зации Объединенных Наций, выстраивать честную 
и справедливую архитектуру безопасности с уча-
стием всех и для всех, искореняя тем самым угрозы 
распространения.

Во-вторых, нам следует ценить многосторонние 
механизмы и укреплять и развивать международный 
режим нераспространения. Странам необходимо по-
ощрять многосторонность и принцип консенсуса. 
Нам необходимо поддерживать ключевую роль Дого-
вора о нераспространении ядерного оружия, Конвен-
ции о химическом оружии и Конвенции о запрещении 
разработки, производства и накопления запасов бак-
териологического (биологического) и токсинного ору-
жия и об их уничтожении. Мы должны поддерживать 
авторитет и эффективность международного режима 
нераспространения и избегать двойных стандартов.

В-третьих, стремясь урегулировать проблемы, 
связанные с нераспространением, мы должны най-
ти баланс между безопасностью и развитием. Не-
обходимо рассмотреть должным образом вопрос о 
взаимосвязи между нераспространением и мирным 
использованием, обеспечив право всех стран, осо-
бенно развивающихся, на мирное использование и 
обмен соответствующей научной информацией и 
технологиями. Необходимо также прилагать уси-
лия к тому, чтобы не допустить попыток распро-
странения со стороны какой-либо страны под пред-
логом мирного использования.

В-четвертых, мы должны укреплять междуна-
родное сотрудничество, формируя синергизм при ре-
шении новых проблем. Мы должны найти решения 
для мирного урегулирования острых региональных 
проблем с помощью политических и дипломатиче-
ских средств. Необходимо разработать и соблюдать 

международные нормы, касающиеся нераспростра-
нения, для предотвращения попадания оружия мас-
сового уничтожения и связанных с ним материалов 
и технологий в руки негосударственных субъектов, в 
особенности террористов.

Резолюция 1540 (2004), которая олицетворяет 
консенсусное мнение стран по вопросу нераспро-
странения, способствует международному сотруд-
ничеству в области нераспространения и недопуще-
нию приобретения негосударственными субъектами 
ОМУ и связанных с ним материалов и технологий. 
Эта резолюция является важной вехой. Китай при-
дает большое значение ее осуществлению и активно 
участвует в работе Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), и его Группы экспертов.

С начала этого года Комитет 1540 проводит все-
объемлющий обзор хода осуществления резолюции 
и работы Комитета за последние пять лет, анализи-
рует прогресс и недоработки в осуществлении этой 
резолюции и делает рекомендации относительно 
дальнейших действий. Китай принял ответствен-
ное и конструктивное участие в консультациях по 
проекту резолюции, голосование по которому про-
шло ранее, и во всеобъемлющем обзоре, а также 
присоединился к консенсусу по вопросу всеобъем-
лющего обзора, выступил соавтором проекта этой 
резолюции и проголосовал за него.

Единогласно принятая сегодня резолюция 2325 
(2016) и всеобъемлющий обзор будут способство-
вать продвижению международного процесса не-
распространения. Китай хотел бы сделать следу-
ющие предложения относительно укрепления по-
следующей деятельности в связи с осуществлением 
этой резолюции и улучшения работы Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540.

Во-первых, мы должны строго соблюдать ман-
дат резолюции, опираясь на ее основную цель — 
предотвратить участие всех негосударственных 
субъектов в распространении, обеспечить от-
ветственность государств в рамках националь-
ных усилий по недопущению распространения 
и сохранить ведущую и координирующую роль 
Комитета в области многосторонних усилий по 
нераспространению.

Во-вторых, мы должны повысить актуальность 
и эффективность проектов по оказанию помощи с 
акцентом на удовлетворение  потребностей развива-
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ющихся стран в помощи. Необходимо принять ком-
плекс различных мер для оказания помощи развива-
ющимся странам, с их согласия или по их запросу, в 
области укрепления их потенциала для осуществле-
ния этой резолюции.

В-третьих, страны должны принять эффектив-
ные и конструктивные меры с учетом их нацио-
нальной специфики и особенностей политических 
систем, для активизации процесса осуществления 
резолюции, а также для обмена и сотрудничества 
по данному вопросу.

В-четвертых, нам необходимо определить на-
правление дальнейшего развития механизма Коми-
тета, учрежденного резолюцией 1540, обеспечить 
дальнейшее повышение эффективности его работы, 
выполнение им его функции по содействию усилиям 
государств в области нераспространения на основе 
сотрудничества, и не допустить того, чтобы ему от-
водилась роль лишь механизма для проведения рас-
следований. связанных с нераспространением, или 
механизма контроля за экспортом.

Китай решительно выступает против распро-
странения ОМУ и средств его доставки и счита-
ет неприемлемым приобретение и использование 
ОМУ и связанных с ним материалов и технологий 
негосударственными субъектами, в первую очередь 
террористами. Мы должны строго соблюдать свои 
международные обязательства по нераспростране-
нию, принимать активное участие в международ-
ном и региональном сотрудничестве в области не-
распространения и прилагать активные усилия, со-
действуя политическому урегулированию острых 
проблем, связанных с распространением.

Китай поддерживает соответствующую роль 
Организации Объединенных Наций в вопросах 
нераспространения. Китай будет и впредь сотруд-
ничать с международным сообществом и вносить 
свой позитивный вклад, содействуя международ-
ным усилиям по нераспространению и поддержа-
нию международного мира и безопасности.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я хотела бы выразить нашу при-
знательность Испании за проведение сегодняшних 
важных прений по вопросу о распространении оружия 
массового уничтожения (ОМУ) и негосударственных 
субъектах. Мы приветствуем сегодняшнее единоглас-
ное принятие резолюции 2325 (2016), честь выступать 

соавторами которой выпала нашей стране. Мы выра-
жаем особую признательность послу Оярсуну Марче-
си и его сотрудникам за прекрасную работу в течение 
последних двух лет, особенно в вопросах руководства 
Комитетом, учрежденным резолюцией 1540 (2004), 
посредством его второго всеобъемлющего обзора хода 
осуществления резолюции 1540 (2004).

Распространение оружия массового уничто-
жения и его потенциальное использование по-
прежнему является самой серьезной угрозой для 
международного мира и безопасности. Сегодня, 
когда мы собрались здесь, в одном из самых густо-
населенных городов мира, мы не должны забывать 
о том, что могло бы произойти с миром в случае на-
падений с применением ОМУ на этот город или на 
ему подобные. Мы должны сохранять бдительность 
в отношении тех, кто демонстрирует явное намере-
ние использовать эти виды оружия против граж-
данских лиц. Мы обязаны подчеркнуть, что пре-
дотвращать такие нападения чрезвычайно важно и 
необходимо. Мы обязаны признать, что обеспечить 
эффективное предотвращение невозможно без эф-
фективного сотрудничества между государствами 
и другими соответствующими учреждениями. Со-
вет Безопасности играет центральную роль в этих 
усилиях, а резолюция 1540 (2004) предоставляет 
международному сообществу один из наиболее 
ценных инструментов для достижения этой цели.

В ходе второго всеобъемлющего обзора была 
подчеркнута важность, актуальность и значимость 
резолюции 1540 (2004) и ее осуществления. Этот об-
зор был всеохватным. В ходе его проведения была 
получена информация от десятков государств, меж-
дународных и региональных организаций, а также, 
что является существенным шагом вперед по срав-
нению с обзором 2009 года, от научных кругов, 
гражданского общества и представителей промыш-
ленности, которые все играют свою роль в осущест-
влении этой резолюции.

Этот всеобъемлющий обзор наглядно продемон-
стрировал нам, что распространение оружия массо-
вого уничтожения и его использование представляют 
собой постоянную и все более серьезную угрозу. Мы 
знаем, что государственные и негосударственные 
субъекты используют в Сирии химическое оружие. 
В августе и октябре мы получили четкие докумен-
тальные подтверждения этим фактам от Совместного 
механизма Организации по запрещению химическо-
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го оружия — Организации Объединенных Наций по 
расследованию. Как мы уже заявляли ранее, Соеди-
ненные Штаты самым решительным образом осужда-
ют любое применение химического оружия или дру-
гих видов оружия массового уничтожения, и в наших 
общих интересах подтвердить эту позицию.

Сегодня имеются действенные и универсаль-
ные инструменты для борьбы с угрозой примене-
ния химического и биологического оружия негосу-
дарственными субъектами. В дополнение к нашему 
предложению, содержащемуся в резолюции 1540 
(2004), Соединенные Штаты недавно представили 
ряд предложений в отношении Конвенции о запре-
щении химического оружия и Конвенции о запреще-
нии биологического оружия с тем, чтобы далее усо-
вершенствовать эти инструменты. Мы настоятельно 
призываем государства-члены поддержать эти пред-
ложения с тем, чтобы мы могли коллективно укре-
плять наши усилия по борьбе с угрозой применения 
негосударственными субъектами химического и 
биологического оружия уже сейчас, а не позже.

Предложение в отношении конвенции по борьбе 
с химическим и биологическим терроризмом основа-
но на ошибочной посылке, согласно которой в суще-
ствующих международных рамках для противодей-
ствия использованию химического и биологического 
оружия негосударственными субъектами имеются 
правовые пробелы. По сути, проблема заключается 
в недостаточно эффективном применении существу-
ющих рамок. В рамках дипломатических усилий Со-
единенные Штаты поощряют усилия по предотвра-
щению использования химического и биологическо-
го оружия негосударственными субъектами, будучи 
спонсорами двусторонних программ, направленных 
на защиту от оружия массового уничтожения, соот-
ветствующих знаний, материалов и инфраструкту-
ры во всем мире. В своей совокупности Договор о 
нераспространении ядерного оружия, Международ-
ная конвенция о борьбе с бомбовым терроризмом, 
конвенции о запрещении химического и биологиче-
ского оружия и резолюция 1540 (2004) обеспечивают 
основу для борьбы с применением оружия массового 
уничтожения государственными и негосударствен-
ными субъектами. Эта угроза обусловливает необ-
ходимость не создания нового правового механизма, 
а более эффективного и последовательного примене-
ния существующих документов, которые составля-
ют эту всеобъемлющую основу.

Всеохватный обзор продемонстрировал, что пути 
распространения такого оружия и материалов могут 
быть «проницаемыми» и разнонаправленными. Мы 
убедились в том, что негосударственные субъекты, 
такие как частные компании, могут вносить вклад в 
незаконные государственные программы, связанные 
с оружием массового уничтожения, в отношении ко-
торых действуют санкции Совета Безопасности. На-
пример, мы знаем о возможных уязвимостях наци-
ональных режимов экспортного контроля, которые 
могут быть использованы за пределами государств, 
желающих участвовать в распространении оружия. 
Совет постановил, что распространение ядерно-
го, химического и биологического оружия, а также 
средств его доставки представляет собой угрозу для 
международного мира и безопасности и что государ-
ства должны принимать эффективные меры в целях 
недопущения его распространения и обеспечивать 
принятие должных мер. Можно заниматься самоу-
спокоением и рассматривать резолюцию 1540 (2004) 
как резолюцию, которая касается только угроз рас-
пространения, создаваемых негосударственными 
субъектами, но это опасное упрощение. Резолюция 
1540 (2004) в равной степени касается как государ-
ственных, так и негосударственных субъектов, что 
подводит меня к важному замечанию относительно 
осуществления.

В ходе этого всеобъемлющего обзора мы полу-
чили много ценной информации для повышения эф-
фективности осуществления резолюции 1540 (2004) 
в целях лучшего реагирования на возросшие риски. 
Наряду с другими ценными аспектами доклада Ко-
митета, учрежденного резолюцией 1540, в нем об-
ращается внимание на быстрое развитие науки и 
техники, влияющее на режим нераспространения, и 
подчеркивается важность этих событий для наших 
превентивных мер реагирования. В докладе подчер-
кивается необходимость создания условий для того, 
чтобы государства могли лучше учитывать и кон-
тролировать уязвимые материалы и более эффектив-
но обеспечивать соблюдение резолюции 1540 (2004) 
в рамках своих соответствующих систем. В докладе 
впервые с декабря 2010 года представлена обновлен-
ная информация о ходе осуществления этой резолю-
ции, полученная от всех 193 государств-членов.

На основе этих и других результатов мы счита-
ем, что всеобъемлющий процесс обзора является до-
вольно успешным. Теперь, когда всеобъемлющий об-
зор завершен, мы рассчитываем на сотрудничество с 
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нашими коллегами в целях оценки дальнейших воз-
можных мер в рамках резолюции 1540 (2004) по пре-
дотвращению распространения ОМУ, в том числе с 
привлечением негосударственных субъектов.

Хотелось бы особо отметить, что мы приветство-
вали бы проведение обсуждения в Совете по вопро-
су об оптимальных подходах к обеспечению выпол-
нения обязательств по резолюции 1540 (2004). Наша 
новая резолюция 2325 (2016), которая включает в себя 
выводы, заключения и рекомендации Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004), будет на основе 
результатов всеобъемлющего обзора, способствовать 
осуществлению этой резолюции в предстоящие годы, 
предоставляя более действенные ориентиры для Ко-
митета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и 
международного сообщества. Мы выражаем призна-
тельность Испании за важное достижение — приня-
тие этой резолюции сегодня. Стоящую перед всеми 
нами угрозу, которую представляет это оружие и те, 
кто может его использовать, нельзя переоценить. Эта 
резолюция представляет собой существенный шаг на 
пути противодействия этой угрозе.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Египет приветствует единогласное принятие резо-
люции 2325 (2016). Позвольте мне выразить нашу 
искреннюю признательность правительству и деле-
гации Испании за их руководящую роль в рамках 
всеобъемлющего обзора осуществления резолю-
ции 1540 (2004). Сегодняшняя резолюция представ-
ляет собой заслуженный результат усилий членов 
Комитета, в том числе Испании, которая являлась 
его членом и председателем. Время завершения 
этого всеобъемлющего обзора совпадает с тем вре-
менем, когда наблюдается усугубление проблем в 
области безопасности, создаваемых вооруженными 
группами и террористическими группами, включая 
доказанные факты применения ими химических ве-
ществ в качестве оружия. Мы не можем исключать 
вероятность того, что такие группы смогут полу-
чить доступ к технологиям для разработки других 
видов оружия массового уничтожения (ОМУ).

Страны на Ближнем Востоке, в Северной Афри-
ке и в Сахеле сталкиваются с реальными угрозами со 
стороны «Исламского государства Ирака и Леванта» 
и других террористических организаций, использую-
щих ОМУ для осуществления террористических на-
падений на объекты как в этих регионах, так и за их 
пределами, — в Европе и в других странах. Террори-

сты не признают ни физических границ, ни моральных 
ограничений. Поэтому нашей главной задачей должна 
оставаться комплексная борьба с терроризмом, вклю-
чая, в частности, предотвращение приобретения или 
разработки террористами опасных материалов путем 
успешной вербовки лиц, обладающих специальными 
знаниями в области технологий, которые могут быть 
использованы для создания химического, ядерного, 
биологического и радиологического оружия.

В ходе всеобъемлющего обзора осуществления 
резолюции 1540 (2004) был проведен ряд важных дис-
куссий о путях улучшения существующего режима с 
тем, чтобы он мог более эффективно реагировать на 
эти вызовы. Поэтому мы должны «упорядочить» наши 
амбиции в отношении рамок этого режима, уточнив 
характер обязательств, вытекающих из всеобъемлю-
щего обзора, с тем, чтобы сохранить их превентивный 
характер и не прибегать к непрактичным механизмам, 
а вместо этого сосредоточить свое внимание на разра-
ботке механизмов сотрудничества с национальными 
правительствами, международными организациями, 
региональными организациями и неправительствен-
ными организациями, а также совершенствовать де-
ятельность по повышению уровня осведомленности 
и транспарентности. Мы должны реагировать на по-
явление новых технологий двойного назначения. Мы 
должны ликвидировать разрыв в финансировании, ис-
пользуя Целевой фонд Управления по вопросам разо-
ружения, связанный с деятельностью Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004).

В заключение отмечу, что Египет не пожалеет 
усилий для совершенствования методов работы Ко-
митета и улучшения показателей его деятельности с 
целью обеспечить добросовестное осуществление ре-
золюции 2325 (2016). Мы твердо намерены предпри-
нимать свои национальные усилия, направленные на 
разработку наших мер реагирования на современные 
вызовы. В связи с этим я особо отмечаю нашу убеж-
денность в том, что единственным способом пре-
сечения доступа террористов к оружию массового 
уничтожения является полная ликвидация всех форм 
такого оружия во всем мире. Это цель, к достижению 
которой мы должны продолжать стремиться в со-
трудничестве со своими партнерами в Организации 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Для того 
чтобы Совет мог оперативно выполнить свою рабо-
ту, я хотел бы напомнить ораторам о необходимости 
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ограничивать продолжительность своих выступле-
ний четырьмя минутами. Пользуясь этой возмож-
ностью, я напоминаю ораторам о том, что Предсе-
датель будет использовать мигающую подсветку на 
ободке микрофонов, чтобы дать ораторам понять, 
что им пора заканчивать свое выступление. Я лю-
безно прошу делегации с пространными заявлени-
ями распространять их тексты в письменном виде 
и выступать в зале с их сокращенным вариантом.

Я хотел бы сообщить всем заинтересованным 
сторонам, что, ввиду большого числа ораторов, мы 
продолжим нынешние открытые прения, не преры-
ваясь на обед.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Узюмджю.

Г-н Узюмджю (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выступать в Совете Безопасности. 
Я приветствую принятие сегодня резолюции 2325 
(2016), касающейся механизма, учрежденного во ис-
полнение резолюции 1540 (2004). Г-н Председатель, 
я благодарю Вас за направленное мне любезное при-
глашение принять участие в этом важном заседании.

Будучи всеобъемлющим договором, Конвенция 
по химическому оружию (КХО) ориентирована на 
достижение своих целей путем не только принятия 
основных мер в области разоружения и нераспро-
странения, но и налаживания международного со-
трудничества и оказания помощи и защиты от хи-
мического оружия. Эти компоненты Конвенции, в 
свою очередь, воплощены в ряде программных об-
ластей. В своем выступлении я затрону лишь те со-
ставляющие нашего мандата, которые самым непо-
средственным образом способствуют достижению 
целей резолюции 1540 (2004).

На сегодняшний день 94 процента мировых объ-
явленных запасов химического оружия были унич-
тожены под международным контролем. Речь идет о 
более чем 65 000 тонн наиболее смертоносных ядов 
из когда-либо произведенных, включая химическое 
оружие в Сирии и Ливии. Вскоре целый класс ору-
жия массового уничтожения будет полностью лик-
видирован. Это было бы беспрецедентным достиже-
нием в истории разоружения. Это не только внесло 
бы очевидный вклад в обеспечение безопасности во 
всем мире, но и помогло бы практически лишить не-
государственных субъектов возможности получить 
доступ к военным запасам.

Однако цель избавиться от какой-либо категории 
оружия останется недостижимой в отсутствие соот-
ветствующих мер, направленных на предотвращение 
ее повторного появления. Поэтому в Конвенции пред-
усмотрены обязательства по нераспространению, ко-
торые в широком смысле охватывают две основные 
области: проведение проверок на промышленных 
объектах и представление данных, с одной стороны, 
и принятие и обеспечение соблюдения национальных 
законов — с другой. Проведение инспекций на про-
мышленных объектах является неотъемлемой частью 
нашего мандата. С 1997 года было проведено 3400 ин-
спекций в более чем 80 государствах-участниках. В 
частности, в контексте резолюции 1540 (2004) многие 
меры, предусмотренные в ее постановляющей части, 
которые касаются химического оружия, соответству-
ют обязательствам, которые государства-участники 
уже взяли на себя в соответствии с Конвенцией.

Эффективность законодательных и других нор-
мативных мер и внутренних структур, занимающих-
ся их принятием, имеет чрезвычайно важное зна-
чение для пресечения доступа негосударственных 
субъектов к материалам, которые могли бы содей-
ствовать разработке химического оружия. Полное 
выполнение на национальном уровне обязательств, 
вытекающих из Конвенции, служит надлежащим 
средством защиты от распространения. Поэтому в 
рамках целого ряда программ, которые регулярно 
проводятся Организацией по запрещению химиче-
ского оружия (ОЗХО), мы оказываем содействие на-
шим государствам-участникам в выполнении их обя-
зательств. В частности, секретариат ОЗХО занима-
ется рассмотрением проектов имплементирующих 
законодательных актов и высказывает замечания по 
ним с тем, чтобы проекты отвечали требованиям, 
изложенным в Конвенции. Наша программа стажи-
ровок для составителей законопроектов направлена 
на укрепление технических навыков стажеров с тем, 
чтобы они могли разрабатывать проекты националь-
ного имплементирующего законодательства.

Секретариат ОЗХО активно занимается ока-
занием практической помощи на местах с учетом 
потребностей запросивших ее государств-участ-
ников. Программа наставничества способствует 
обмену передовым опытом между государствами. 
Подобные мероприятия принесли конкретные ре-
зультаты. Около 118 государств-участников приня-
ли законодательные и административные меры для 
осуществления тех положений Конвенции, которые 
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самым непосредственным образом касаются ее за-
дачи и цели. Тридцать два государства-участника 
приняли имплементирующие меры, охватываю-
щие некоторые из первоначальных мер. Сорок два 
государства-участника еще не приняли имплемен-
тирующих законодательных актов. Что касается го-
сударств-участников, на территории которых рас-
положены подлежащие проверке промышленные 
объекты, то в Конвенции предусмотрены дополни-
тельные меры. Криминализация мероприятий, за-
прещаемых Конвенцией, и определение мер, кото-
рые обеспечат соблюдение этих правил, в полной 
мере согласуются с целями резолюции 1540 (2004).

Еще одним важным аспектом режима нераспро-
странения, предусмотренного в Конвенции, является 
контроль за передачей списочных химикатов. Подоб-
ные мероприятия регулируются в соответствии со 
статьей VI Конвенции и упоминаются в пунктах 3 (c) 
и (d) резолюции 1540 (2004). Ежегодно сотни тысяч 
тонн внесенных в списки химикатов реализуются на 
международных рынках и используются в целях, не 
запрещенных Конвенцией. Очевидно, что такую со-
вершенно законную торговлю необходимо отслежи-
вать и контролировать. ОЗХО тесно сотрудничает с 
таможенными органами и предприятиями химиче-
ской промышленности, и это сотрудничество укре-
пляется, благодаря принятию некоторых новых мер.

Мы также рассчитываем на неоценимую под-
держку предприятий химической промышленности 
во всем мире, которые в полной мере осознают важ-
ность предотвращения любого злонамеренного ис-
пользования химических веществ. Научно-консуль-
тативный совет ОЗХО, в состав которого входят 25 
выдающихся экспертов, выносит свои рекомендации 
по уменьшению степени риска распространения, об-
условленного научно-техническим прогрессом.

Угроза, исходящая от террористов, представля-
ет собой постоянную опасность. Недавно проведен-
ные расследования подтвердили факт применения 
ДАИШ химического оружия в Сирии и Ираке. В 
международно-правовой базе предусмотрен целый 
ряд возможностей для активизации сотрудничества 
и координации действий международных органи-
заций в контексте борьбы с терроризмом. Рабочая 
группа открытого состава ОЗХО по терроризму на 
регулярной основе проводит обзор возможностей 
для укрепления взаимодействия и координации 
между соответствующими международными орга-

низациями, в том числе с механизмом, учрежден-
ным резолюцией 1540 (2004).

Мы наладили динамичные партнерские отноше-
ния с Целевой группой Организации Объединенных 
Наций по осуществлению контртеррористических 
мероприятий. Совместно с Международным агент-
ством по атомной энергии ОЗХО является сопред-
седателем Рабочей группы по предупреждению и 
пресечению террористических актов с применением 
ОМУ. В начале следующего года ОЗХО организует 
учебно-теоретическое мероприятие, в котором при-
мут участие различные организации, в целях провер-
ки межучрежденческого механизма реагирования на 
нападения террористов с применением химического 
оружия. Этот механизм будет способствовать повы-
шению степени совместимости между соответству-
ющими организациями в интересах эффективного 
реагирования. Мы считаем, что недавно созданная 
Миссия ОЗХО по содействию оперативному реаги-
рованию даст хорошую возможность для развития 
механизма.

Мы обязаны продолжать укреплять наше со-
трудничество с тем, чтобы в полной мере выполнить 
свои правовые обязательства, вытекающие как из 
международных договоров, таких как КХО, так и из 
таких документов, как резолюция 1540 (2004). ОЗХО 
по-прежнему готова к дальнейшему укреплению 
своего сотрудничества с соответствующими между-
народными учреждениями, общинами и граждан-
ским обществом в интересах обеспечения того, что-
бы негосударственные субъекты не могли получать 
доступ к оружию массового уничтожения.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Радже Аднану.

Г-н Аднан (говорит по-английски): Прежде всего 
хочу сказать, что Международное агентство по атом-
ной энергии (МАГАТЭ) приветствует возможность 
выступить в Совете на этом важном заседании.

Миссия МАГАТЭ заключается в том, чтобы по-
ставить атом на службу миру и развитию, и концеп-
ция ядерной безопасность МАГАТЭ включает в себя 
обеспечение безопасности деятельности негосудар-
ственных субъектов. МАГАТЭ вносит вклад в гло-
бальные усилия по достижению в государствах эф-
фективной ядерной безопасности за счет разработки 
актуального, всеобъемлющего и полного глобального 
руководства по обеспечению ядерной безопасности. 
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Агентство оказывает поддержку в выполнении таких 
руководящих указаний посредством проведения кол-
легиальных обзоров и оказания консультативных ус-
луг, а также оказывает помощь в наращивании потен-
циалов, в том числе в сфере образования и професси-
ональной подготовки. Оно играет руководящую роль 
и активизирует международное сотрудничество в об-
ласти ядерной безопасности согласно указаниям ди-
рективного органа МАГАТЭ. Помимо этого, МАГАТЭ 
также содействует реализации инициатив в области 
ядерной безопасности и организует совещания для 
обмена информацией с другими учреждениями. 
Агентство способствует укреплению международно-
го сотрудничества и координации помощи таким об-
разом, чтобы оказывать поддержку в использовании 
ядерной энергии и применении ядерных технологий. 
Оно также содействует соблюдению и выполнению 
международных инструментов, касающихся ядерной 
безопасности. Одним их ключевых инструментов в 
области ядерной безопасности является поправка к 
Конвенции о физической защите ядерного материала 
(КФЗЯМ), которая, наконец, в мае — через 11 лет по-
сле ее утверждения — вступила в силу. В связи с этим 
всем странам рекомендуется присоединиться к этой 
Конвенции и поправке к ней.

Поступающие в Базу данных МАГАТЭ по инци-
дентам и незаконному обороту сообщения указыва-
ют на продолжающиеся случаи утраты или хищения 
ядерных материалов, таких, как высокообогащен-
ный уран и другие радиоактивные материалы, вклю-
чая закрытые источники, не подлежащие норматив-
ному контролю. Такие инциденты все еще случа-
ются, и государствам надлежит проявлять бдитель-
ность. Тот факт, что преступникам удалось овладеть 
высокообогащенным ураном, хотя и в значительно 
меньших количествах, чем необходимо для создания 
ядерного оружия, указывает на то, что заинтересо-
ванность в обретении таких материалов есть. Кроме 
того, нельзя исключать возможность использования 
пропавших радиоактивных источников в радиологи-
ческих диспергирующих устройствах.

Для конкретного решения этих проблем МАГАТЭ 
в консультациях с государствами составило дирек-
тивный документ, содержащий основополагающие 
меры обеспечения ядерной безопасности, а также 
цели и основные элементы режима физической ядер-
ной безопасности того или иного государства. Этот и 
три других соответствующих руководящих докумен-
та содержат рекомендуемые требования в отношении 

физической защиты ядерного материала и ядерных 
объектов, физической защиты других радиоактивных 
материалов и связанных с ними объектов и ядерных и 
других радиоактивных материалов, не подпадающих 
под нормативный контроль. Помимо этих рекоменду-
емых требований МАГАТЭ будет и впредь разраба-
тывать многочисленные методические пособия в под-
держку государств-членов.

На прошлой неделе МАГАТЭ организовало Меж-
дународную конференцию по ядерной безопасности, 
в рамках которой прошли обширные дискуссии, име-
ющие отношение к сегодняшним прениям. В ней при-
няли участие около 2000 человек, в том числе более 
45 министров из более чем 130 государств-членов. 
В принятой декларации министров было одобрено 
позитивное воздействие все более активных усилий 
МАГАТЭ по обеспечению ядерной безопасности и, в 
частности, отмечена коллективная решимость укре-
плять ядерную безопасность на национальном, реги-
ональном и глобальном уровнях; проявлять бдитель-
ность в отношении угроз, принимая конкретные меры 
по защите от злоумышленных актов с применением 
ядерного или радиоактивного материала; и постоянно 
осознавать необходимость оказания поддержки цен-
тральной роли МАГАТЭ.

Каждое государство несет полную ответствен-
ность за ядерную безопасность в пределах своих гра-
ниц. Однако ядерная безопасность государства может 
также зависеть от эффективности режима ядерной 
безопасности в других государствах. Поэтому абсо-
лютно необходимо сохранение коллективной бди-
тельности по мере видоизменения угроз — как угроз, 
исходящих от сотрудников ядерных объектов, так и 
в плане кибербезопасности. По просьбе государств и 
при наличии ресурсов МАГАТЭ оказывает практи-
ческую помощь в обеспечении ядерной безопасности 
посредством определения приоритетных националь-
ных задач на основе оценки угроз и поэтапного под-
хода к выполнению таких задач.

Помощь в обеспечении ядерной безопасности 
оказывается также в рамках взаимосогласованных 
индивидуальных национальных комплексных пла-
нов поддержки ядерной безопасности (КППЯБ). В 
планируемой деятельности необходимо учитывать 
технологический прогресс, чтобы принимать ответ-
ные меры с учетом новейших технологий. Помощь, 
оказываемая в рамках этих планов, утверждается ди-
рективными органами МАГАТЭ. Ныне осуществля-
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емый план охватывает период 2014–2017 годов. Со-
гласно этому плану, мы разрабатываем руководство 
для оказания государствам содействия в выполнении 
их соответствующих международных обязательств, в 
том числе КФЗЯМ и поправки к ней, резолюции 1540 
(2004) и других документов. В будущем году новый 
план обеспечения ядерной безопасности на период 
2018–2021 годов будет разработан и рассмотрен ди-
рективными органами МАГАТЭ для утверждения. 
Разработка этого нового плана будет способствовать 
рекомендации недавней Международной конферен-
ции по ядерной безопасности.

В заключение мне хотелось бы высказать несколь-
ко соображений по поводу сотрудничества в осу-
ществлении резолюции 1540 (2004). Мы призываем 
государства делиться с Комитетом 1540 (2004) инфор-
мацией о своих КППЯБ, поскольку считаем, что это 
помогает государствам показать, как они выполняют 
обязательства, касающиеся обеспечения безопасно-
сти ядерных материалов, как это предусматривается 
в данной резолюции, а также определить любую по-
мощь, которую оно получает или может запросить. 
Мы приглашаем экспертов Комитета 1540 для уча-
стия в наших совещаниях по обмену информацией и, 
с согласия наших государств-членов, в наших реги-
ональных совещаниях по КППЯБ для обсуждения и 
содействия ходу реализации резолюции. Мы предо-
ставляем этим экспертам информацию, которую мы 
уже предоставили или намерены предоставить тому 
государству, которое обратилось в Комитет за помо-
щью. Тем самым мы способствуем предотвращению 
дублирования и лишних усилий. Мы рассчитываем 
на дальнейшее укрепление в предстоящие годы этих 
тесных взаимоотношений.

Г-н Баррос Мелет (Чили) (говорит по-
испански): Мы благодарим министра иностранных 
дел и сотрудничества Королевства Испания г-на 
Альфонсо Дастиса Кеседо за организацию и руко-
водство этими важными прениями по вопросу о не-
распространении оружия массового уничтожения. 
Мы также признательны за брифинги, проведенные 
первым заместителем Генерального секретаря и 
другими приглашенными докладчиками.

Резолюция 1540 (2004), единогласно принятая 
28 апреля 2004 года, стала важной вехой, в достиже-
ние которой Чили внесла свой вклад в качестве непо-
стоянного члена Совета Безопасности. Это была пер-
вая резолюция Совета, которая в соответствии с Гла-

вой VII Устава Организации Объединенных Наций 
определила конкретные меры борьбы с распростра-
нением оружия массового уничтожения и средств 
его доставки негосударственными субъектами.

Условия и цели резолюции 1540 (2004) остаются 
полностью в силе, поскольку по мере видоизмене-
ния угроз государствам необходимо разрабатывать 
эффективные меры борьбы с ними. В этой связи 
мы хотели бы привлечь внимание к заключитель-
ному докладу о всеобъемлющем обзоре хода осу-
ществления резолюции 1540 (2004), проведенном 
в 2016 году под руководством Испании в качестве 
Председателя Комитета, а также к принятой сегод-
ня резолюции 2325 (2016), одним из авторов кото-
рой является и наша страна и в которой отражены 
результаты и рекомендации, содержащиеся в выше-
упомянутом докладе.

Мы убеждены, что укрепление национальных 
потенциалов, оказание помощи и сотрудничество 
имеют основополагающее значение для содействия 
осуществлению этой резолюции. Именно поэтому 
Чили прилагает значительные усилия к принятию не-
обходимых мер по ее осуществлению на уровне сво-
их национальных учреждений. Руководствуясь своей 
приверженностью Организации Объединенных На-
ций и Комитету Совета Безопасности, учрежденному 
резолюцией 1540 (2004), Чили организовала учебный 
курс для координаторов в странах Латинской Амери-
ки и Карибского бассейна, который был проведен в 
Сантьяго 24–28 октября и в котором приняли участие 
эксперты из 21 государства региона.

Важно подчеркнуть, что применение химиче-
ского оружия или токсичных химических веществ 
превратилось из угрозы в тревожную реальность, 
что было подтверждено итогами расследований, 
проведенных Организацией по запрещению химиче-
ского оружия (ОЗХО) и Совместным механизмом по 
расследованию ОЗХО — Организации Объединен-
ных Наций. Мы надеемся, что полученные резуль-
таты будут сдерживать тех, кто намерен продолжать 
применять химическое оружие в будущем. Наша 
страна решительно привержена решению проблемы 
предотвращения новых случаев применения хими-
ческого оружия, и эта приверженность находит свое 
отражение в работе, которую мы через нашу миссию 
в ОЗХО проводим по вопросам предотвращения, ре-
агирования и права в рамках Рабочей подгруппы по 
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негосударственным субъектам и в тесном сотрудни-
честве с Генеральным директором этой организации.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что наша 
страна постоянно прилагает усилия для создания 
эффективной национальной системы контроля с це-
лью противодействия торговле оружием массового 
уничтожения и материалами двойного назначения. 
В этой связи мы признательны Комитету 1540, 
Управлению Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения, странам-партнерам и 
особенно Организации американских государств, 
ключевому учреждению в нашем регионе, за под-
держку этих усилий и содействие им. Мы также 
благодарим Испанию за руководство и отличную 
работу, которую она проделала в период своего 
председательствования в Комитете 1540.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Колумбии.

Г-жа Мехия Велес (Колумбия) (говорит по-
испански): Мы присоединяемся, г-н Председатель, ко 
всем делегациям, которые выразили Вашей стране 
признательность за ее работу в Совете Безопасности 
в последние два года. Я убеждена в том, что Испа-
ния оставила свой след на посту Председателя Со-
вета, руководителя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), а также в 
деятельности по пункту повестки дня, касающемуся 
женщин и мира и безопасности.

Как подчеркивается в концептуальной записке 
Председателя (S/2016/1013, приложение), подготов-
ленной для этих прений, риск применения оружия 
массового уничтожения (ОМУ) негосударственны-
ми субъектами, особенно террористами, представ-
ляет самую серьезную угрозу для международной 
безопасности. Мы убеждены в том, что для предот-
вращения катастрофы государства должны поддер-
живать Комитет 1540 и другие соответствующие 
органы, чтобы содействовать осуществлению резо-
люции на национальном уровне, помогая странам 
разрабатывать свои планы действий, поощряя сво-
евременное представление национальных докладов 
и содействуя обмену опытом.

В нашем регионе, например, мы вместе с Чили 
при поддержке Управления Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам разоружения и Межаме-
риканского комитета по борьбе с терроризмом пла-
нируем провести в следующем году коллегиальный 

обзор. Аналогичную поддержку необходимо также 
оказать в укреплении правовых систем, уделяя осо-
бое внимание осуществлению резолюции, причем 
не только в деле недопущения приобретения ОМУ, 
но и в деле обеспечения учета и физической без-
опасности соответствующих материалов.

Что касается ядерного оружия, то для выполне-
ния резолюции 1540 (2004) все наши усилия должны 
увенчаться полной ликвидацией арсеналов ядерно-
го оружия транспарентным, поддающимся провер-
ке и необратимым образом в четко определенные 
и согласованные на многостороннем уровне сро-
ки. Что же касается химического оружия, то среди 
промышленных и научных кругов, университетов 
и исследовательских центров нам необходимо, как 
здесь отмечалось, расширять просветительскую 
деятельность и информационно-разъяснительную 
работу по вопросам ответственного использования 
химических веществ и выполнения обязательств 
по Конвенции о химическом оружии. Что касается 
биологического оружия, то мы твердо убеждены в 
том, что нам необходимо укреплять осуществле-
ние политики импортного и экспортного контроля 
и перевозки опасных грузов, строго проверяя при 
этом конечных пользователей, чтобы не допускать 
утечки таких материалов.

Я хотела бы коротко изложить три предложе-
ния, которые позволят ускорить осуществление ре-
золюции 1540 (2004).

Мы могли бы дополнить международно-право-
вые документы, существующие в сфере разоруже-
ния и нераспространения, путем укрепления си-
нергизма между положениями этих документов и 
резолюции 1540 (2004) и путем осуществления на 
глобальном и региональном уровнях взаимодопол-
няющих процессов, которые позволят избежать ду-
блирования усилий.

Было бы полезным расширить географический 
состав Комитета 1540 с целью обогащения его вну-
тренней работы — дискуссий, предложений и идей.

Кроме того, как уже отмечалось сегодня утром, 
среди промышленных и научных кругов, универ-
ситетов и исследовательских центров мы должны 
расширять просветительскую деятельность и ин-
формационно-разъяснительную работу по вопро-
сам ответственного использования химических и 
биологических веществ и ядерной энергии, а также 
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по вопросам выполнения обязательств, вытекаю-
щих из соответствующих основных международ-
ных документов.

Наконец, я рада информировать членов Сове-
та Безопасности о том, что, поскольку этот вопрос 
имеет для нашей страны важнейшее значение, Ко-
лумбия стала соавтором резолюции 2325 (2016), ко-
торую мы приняли сегодня в первой половине дня.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Швеции.

Г-н Скоог (Швеция) (говорит по-английски): 
Швеция присоединяется к заявлению, с которым не-
сколько позже выступит наблюдатель от Европейско-
го союза. В своем национальном качестве мы хотели 
бы сделать следующие дополнительные замечания.

Поскольку сценарий получения террористиче-
скими организациями доступа к оружию массово-
го уничтожения стал тревожной реальностью, цели 
Совета Безопасности, изложенные в резолюции 1540 
(2004), становятся более актуальными и безотлага-
тельными. Эти открытые прения являются весьма 
своевременными и важными, и мы воздаем должное 
Испании как Председателю Комитета Совета Без-
опасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004). 
Мы приветствуем доклад Комитета и с удовлетво-
рением стали соавтором резолюции 2325 (2016), ко-
торая была принята сегодня в первой половине дня. 
Мы с нетерпением ожидаем возможности в предсто-
ящие два года продвигать ее осуществление в каче-
стве члена Совета Безопасности.

Прежде чем перейти к сегодняшней теме, я хо-
тел бы сказать то, что, пожалуй, совершенно оче-
видно: между отсутствием разоружения и риском 
утечки оружия массового уничтожения в чужие 
руки существует тесная взаимосвязь. Поэтому мы 
должны удвоить наши усилия и достичь ощутимых 
результатов в области разоружения.

Швеция глубоко озабочена сообщениями Орга-
низации Объединенных Наций и Организации по 
запрещению химического оружия (ОЗХО) о приме-
нении химического оружия в Сирии и Ираке, а так-
же оценкой Генерального директора ОЗХО отно-
сительно того, что террористическая группировка 
ДАИШ, возможно, обладает потенциалом для про-
изводства химического оружия. Мы разочарованы 
результатами недавней Конференции участников 
Конвенции по биологическому оружию, которые, 

мы считаем, могли бы быть более весомыми и впе-
чатляющими. Это вызывает особое сожаление, по-
скольку мы имеем дело с реальной угрозой со сто-
роны террористических организаций, имеющих 
доступ к оружию массового уничтожения, и стре-
мительным научно-техническим прогрессом.

Озабоченность вызывает и ядерная безопасность. 
Мы были активным партнером в процессе подготов-
ки к саммиту по ядерной безопасности, состоявшему-
ся в начале этого года в Вашингтоне, округ Колумбия. 
Мы должны сохранять бдительность и продолжать 
работать в рамках Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ). Швеция приветствует 
успешные итоги конференции на уровне министров 
по ядерной безопасности, прошедшей в начале этого 
месяца. Мы надеемся, что предстоящий цикл рассмо-
трения действия Договора о нераспространении ядер-
ного оружия и переговоры по договору о запрещении 
ядерного оружия будут способствовать укреплению 
ядерной безопасности.

По теме сегодняшних прений мы предприняли 
ряд мер на национальном уровне. Мы внесли суще-
ственный специальный добровольный взнос в Це-
левой фонд Организации Объединенных Наций для 
глобальной и региональной деятельности в области 
разоружения, часть которого предназначена для осу-
ществления резолюции 1540 (2004). Мы также внесли 
недавно значительный взнос на цели работы Совмест-
ного механизма по расследованию (СМР) и миссий 
ОЗХО в Сирии, а также в Фонд ядерной безопасности 
МАГАТЭ. Мы продолжаем успешно сотрудничать по 
вопросам ядерной безопасности с Грузией, Молдо-
вой, Россией и Украиной и недавно стали сотрудни-
чать с медицинскими учреждениями Таджикистана и 
Замбии в области биологической безопасности.

Что касается содержания доклада Комитета 1540, 
то мы полностью согласны с рекомендациями, ка-
сающимися важности национальных контрольных 
списков для осуществления резолюции 1540 (2004). 
Вместе с тем, мы не должны ограничивать нашу 
бдительность предметами и материалами. Знания и 
информация также являются важными факторами в 
деле приобретения оружия массового уничтожения. 
Мы поддерживаем содержащиеся в докладе выводы 
о необходимости сотрудничества с региональными 
и субрегиональными организациями и озабочены 
упомянутыми в докладе проблемами в деле поиска 
партнеров по оказанию помощи, что является важ-
ной для нашего продвижения вперед задачей.
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Угроза утечки оружия массового уничтожения в 
руки негосударственных субъектов является серьез-
ной проблемой, которой Совет должен заниматься 
в полной мере. В развитие отличной работы Испа-
нии на посту Председателя Совета наша делегация 
и я лично рассчитываем на тесное сотрудничество 
с нашими друзьями и коллегами из Боливии в деле 
осуществления в предстоящие годы резолюции 1540 
(2004) и рекомендаций, вынесенных по итогам все-
объемлющего обзора.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): Ита-
лия присоединяется к заявлению, которое будет сде-
лано наблюдателем от Европейского союза. Кроме 
того, мы полностью поддерживаем заявление, сде-
ланное представителем Королевства Нидерландов, 
в свете нашего сотрудничества, которое будет осу-
ществляться в течение последующих двух лет рабо-
ты в Совете Безопасности.

Мы, разумеется, приветствуем утверждение до-
клада о всеобъемлющем обзоре хода осуществления 
резолюции 1540 (2004), а также сегодняшнее приня-
тие резолюции 2325 (2016), в число авторов которой 
мы входили. Эти резолюции, будучи единственны-
ми обязательными для всех документами, затраги-
вающими все виды оружия массового уничтожения 
(ОМУ), входят в число компонентов глобальной ар-
хитектуры нераспространения и представляют со-
бой важный инструментарий противодействия ра-
стущей угрозе терроризма.

Сведения об увеличении числа национальных 
докладов и добровольных национальных планов дей-
ствий по осуществлению, а также о включении эле-
ментов резолюции 1540 (2004) в рамки повседневной 
деятельности международных и региональных ор-
ганизаций — это очень хорошие новости. Точное и 
своевременное предоставление отчетности является 
ключевым средством достижения конкретных дол-
госрочных результатов. Поэтому мы признаем, что 
укрепление потенциала, цель которого заключается 
в улучшении отчетности, является крайне важным.

Мы озабочены рисками распространения, соз-
даваемыми тем, что негосударственные субъекты 
все активнее используют новые технологии, науч-
ные достижения и международные торговые сети. 
В связи с этим итоги недавней Конференции госу-

дарств — участников Конвенции по биологическо-
му оружию по рассмотрению действия Конвенции 
вызывают разочарование. В Совете Безопасности в 
августе этого года Генеральный секретарь рекомен-
довал международному сообществу инвестировать 
больше ресурсов в преодоление опасности распро-
странения биологического оружия, к чему привле-
чено меньше внимания, чем к угрозе, связанной с 
ядерным и химическим оружием.

Что касается негосударственных субъектов, то 
механизм резолюции 1540 (2004), по нашему мнению, 
является важным инструментом, полезным для ис-
правления таких недоработок. Также следует уделять 
больше внимания защите ключевой инфраструктуры, 
относящейся к нераспространению ОМУ, от опасно-
сти кибератак. Резолюция 1540 (2004) также может 
служить для этого полезной основой.

Италия, будучи ответственным участником уси-
лий в области нераспространения, ратифицировала 
поправку 2005 года к Конвенции о физической защи-
те ядерного материала и Международную конвенцию 
о борьбе с актами ядерного терроризма. Ратификация 
в этом году данных документов все большим числом 
государств создает дальнейшие возможности для 
международного сотрудничества в сферах предотвра-
щения и проведения уголовных расследований. Под-
держивая эту динамику, мы недавно приняли у себя в 
Риме совещание Международной технической рабо-
чей группы по ядерной криминалистике Глобальной 
инициативы по борьбе с актами ядерного терроризма.

Взаимодействие между соответствующими 
международными и региональными органами игра-
ет ключевую роль в том, чтобы избежать пробелов 
в режиме нераспространения и его архитектуре. 
Италия, будучи следующим председателем Группы 
семи в 2017 году и Глобального партнерства против 
распространения оружия и материалов массового 
уничтожения, сосредоточит усилия на укреплении 
взаимодействия между Рабочей группой по глобаль-
ному партнерству Группы восьми и механизмами 
Комитета 1540.

Аналогичным образом, пограничный контроль и 
контроль над экспортом являются ключевыми сред-
ствами борьбы против распространения, контрабанд-
ного провоза и незаконного оборота ОМУ. В ноябре 
мы организовали командно-штабное учение по этому 
вопросу в Риме в рамках средиземноморского направ-
ления Инициативы по безопасности в области распро-
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странения. Мы также в полном объеме применяем у 
себя законодательство Европейского союза в области 
контроля над экспортом, что служит важным при-
мером политики в области пограничного контроля, 
которая направлена на пресечение распространения.

Наконец, образование, учебная подготовка и ин-
ституциональный потенциал заслуживают особого 
внимания в том, что касается эффективного осущест-
вления данной резолюции. Ежегодно Италия органи-
зует занятия в Международной школе по ядерной без-
опасности в Международном центре теоретической 
физики в Триесте в сотрудничестве с Международ-
ным агентством по атомной энергии. Кроме того, ин-
спекторы Организации по запрещению химического 
оружия (ОЗХО) часто проходят подготовку в итальян-
ских центрах химической, биологической, радиологи-
ческой и ядерной защиты, а итальянская химическая 
промышленность принимает широкое и эффективное 
участие в программе для партнеров ОЗХО, заключа-
ющейся в учебной подготовке экспертов из других 
стран в ходе различных промышленных операций, 
тем самым содействуя осуществлению промышлен-
ного аспекта Конвенции по химическому оружию.

Мы благодарим Испанию за ее руководящую 
роль в эффективном проведении всеобъемлющего 
обзора хода осуществления резолюции 1540 (2004) 
и готовы оказать нашу всемерную поддержку при-
ступающему к своим обязанностям Председателю 
Совета, Боливии. В ходе выполнения нами обязанно-
стей председателя Комитета, учрежденного резолю-
цией 1718 (2006), в следующем году мы также будем 
добиваться расширения сотрудничества по вопросу 
о нераспространении.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет наблюдатель от Европейского союза.

Г-н Былица (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза (ЕС) 
и его государств-членов. К этому заявлению присо-
единяются следующие страны: Турция, Черногория, 
Сербия, Албания, бывшая Югославская Республика 
Македония, Босния и Герцеговина, Украина, Респу-
блика Молдова и Грузия.

По просьбе Председателя полный текст заявления 
Европейского союза будет распространен в письмен-
ном виде, а сейчас я зачитаю лишь его сокращенный 
вариант.

Европейский союз приветствует своевременное и 
единогласное принятие резолюции 2325 (2016), авто-
рами которого стали все 28 государств — членов ЕС. 
В новой резолюции вновь подтверждаются решения 
и требования резолюции 1540 (2004) и вновь подчер-
кивается важность полного и эффективного осущест-
вления данной резолюции всеми государствами.

ЕС и его государства-члены считают, что резолю-
ция 1540 (2004) остается центральным компонентом 
международной архитектуры в области нераспро-
странения. Резолюция должна и впредь быть краеу-
гольным камнем глобальной повестки дня в области 
недопущения попадания оружия массового унич-
тожения в руки негосударственных субъектов и его 
распространения этими субъектами. Резолюция 1540 
(2004) приобрела еще большее значение в нынешнем 
контексте, который характеризуются серьезными и 
широкомасштабными угрозами и в условиях кото-
рого различие между международной и внутренней 
безопасностью размыто. Поэтому в процессе буду-
щей деятельности Комитета 1540 следует принимать 
во внимание новые и возникающие угрозы в области 
ядерной, химической и биологической безопасности. 
Мы рады тому, что всеобъемлющий обзор хода осу-
ществления резолюции 1540 (2004) и доклад, подго-
товленный Комитетом 1540 под эффективным руко-
водством посла Оярсуна Марчеси и его сотрудников, 
подтверждают центральную роль, важность и право-
мочность резолюции 1540 (2004) в рамках многосто-
ронней архитектуры нераспространения.

В июне ЕС представил Комитету 1540 доклад, 
озаглавленный «Поддержка Европейским союзом 
полного и всеобъемлющего осуществления резолю-
ции 1540 (2004) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций». Этот доклад демонстриру-
ет твердую и последовательную приверженность 
ЕС и его государств-членов резолюции 1540 (2004) 
на протяжении прошедшего десятилетия. Это пред-
усматривает весьма серьезную и долгосрочную 
поддержку ЕС Глобального целевого фонда, нахо-
дящегося в ведении Управления Организации Объ-
единенных Наций по вопросам разоружения (УВР). 
Ранее в 2016 году ЕС и его государства-члены про-
водили адресную информационно-пропагандист-
скую деятельность по отношению к государствам, 
которые еще не представили первый доклад Коми-
тету 1540. Эти информационно-пропагандистские 
усилия ЕС могут стать стимулом к проведению ЕС 
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деятельности с целью оказания последующей под-
держки по просьбе заинтересованных стран.

В течение следующих недель ЕС готов принять 
новый, широкомасштабный план финансирования, 
направленный на содействие осуществлению резуль-
татов всеобъемлющего обзора. Он будет облечен в 
правовую форму решения Европейского совета в рам-
ках Общей внешней политики и политики безопасно-
сти ЕС. Опираясь на наше плодотворное сотрудни-
чество в прошлом, мы вновь будем просить Управле-
ние по вопросам разоружения играть роль партнера 
по реализации этого проекта. Мы будем стремиться 
поощрять укрепление сотрудничества между УВР 
и Организацией по безопасности и сотрудничеству 
в Европе. Мы также намерены содействовать более 
тесному сотрудничеству между проектами, реализу-
емыми УВР, и проектами, реализуемыми Европей-
ской комиссией, через центры передового опыта ЕС 
по смягчению химических, биологических, радио-
логических и ядерных рисков. Эта инициатива пред-
ставляет собой программу по укреплению потенци-
ала с участием более 55 стран-партнеров и восьми 
региональных центров передового опыта и финан-
сируется в соответствии с Механизмом содействия 
стабильности и миру на основе бюджета, составляю-
щего около 250 млн. евро на период 2010–2020 годов.

Другим средством поддержки осуществления 
резолюции 1540 (2004) является создание усиленно-
го режима ЕС по контролю над экспортом предметов 
двойного назначения. ЕС разработал адресную про-
грамму контроля над экспортом предметов двойного 
назначения стоимостью в 30 млн. евро, чтобы ока-
зать властям 34 государств, не являющимся члена-
ми ЕС, помощь в укреплении их режимов контроля 
над экспортом и более эффективного выполнения их 
обязательств согласно резолюции 1540 (2004).

На международном уровне ЕС и его государства-
члены продолжают поддерживать такие договоры и 
режимы, как Конвенция о биологическом и токсин-
ном оружии, Конвенция по химическому оружию 
и Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). Мы также продолжает оказывать поддерж-
ку Глобальному партнерству Группы восьми против 
распространения оружия и материалов массового 
уничтожения и ряду других инициатив.

Опасность применения негосударственными 
субъектами, особенно террористами, оружия мас-
сового уничтожения представляет собой серьезную 

угрозу для глобальной безопасности. Однако по 
мере повышения уровня угрозы, также усиливает-
ся осознание этого факта и меры реагирования на 
нее международного сообщества. На протяжении 
2016 года, помимо проведения всеобъемлющего 
обзора хода осуществления резолюции 1540 (2004), 
было предпринято несколько других инициатив, 
таких, как, например, четвертый Саммит по ядер-
ной безопасности, деятельность санкционирован-
ного Организацией Объединенных Наций Совмест-
ного механизма по расследованию, который заявил 
о применении химического оружия в Сирии сирий-
скими вооруженными силами и ДАИШ, и проведе-
ние на прошлой неделе Конференции МАГАТЭ по 
ядерной безопасности. ЕС принимал активное уча-
стие во всех этих усилиях.

Глобальная стратегия ЕС, обнародованная в июне 
2016 года, создаст основу, для того чтобы мы могли 
продолжать и даже активизировать свои усилия в 
предстоящие годы. Мы будем и впредь поддерживать 
многосторонние договоры и режимы разоружения, 
нераспространения и контроля над вооружениями. 
Мы будем использовать все имеющиеся в нашем рас-
поряжении средства для оказания содействия в уре-
гулировании кризисов, связанных с распространени-
ем, что мы с успехом делали в отношении иранской 
ядерной программы.

В заключение я хотел бы вновь заявить о готов-
ности ЕС и его государств-членов активно занимать-
ся осуществлением итогового документа всеобъем-
лющего обзора 2016 года, а также новой резолюции. 
Мы будем делать это в тесном сотрудничестве с 
Комитетом 1540 и его группой экспертов, а также 
Управлением Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения и в партнерстве со всеми 
государствами — членами Организации Объединен-
ных Наций и другими неправительственными заин-
тересованными сторонами.

Использование ядерного или биологического 
оружия негосударственными субъектами, особен-
но террористами, действительно может иметь ката-
строфические последствия. К сожалению, Организа-
ция по запрещению химического оружия пришла к 
заключению о том, что один из негосударственных 
субъектов уже применял химическое оружие в Ира-
ке, а Совместный механизм по расследованию при-
писывает ДАИШ по меньшей мере одно нападение с 
применением химического оружия в Сирии. Это со-
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вершенно недопустимо, но, работая сообща, мы смо-
жем добиться успеха в предотвращении наихудшего 
варианта развития событий.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово г-же Треппел.

Г-жа Треппел (говорит по-английски): Для меня 
большая часть принимать участие сегодня утром в 
этих открытых прениях Совета Безопасности и вы-
ступать от имени генерального секретаря Органи-
зации американских государств (ОАГ).

Г-н Председатель, прежде всего я хотела бы по-
благодарить Вас за организацию обсуждения вопро-
са о важности создания превентивных механизмов 
для борьбы с распространением негосударствен-
ными субъектами оружия массового уничтожения 
(ОМУ), особенно в контексте недавно завершивше-
гося обзора хода осуществления резолюции 1540 
(2004). ОАГ также хотела бы воспользоваться предо-
ставленной возможностью и с признательностью от-
метить умелое выполнение Королевством Испания 
руководящих функций Председателя Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004).

С момента принятия более десяти лет назад ре-
золюции 1540 (2004) Организация американских го-
сударств в рамках своего Межамериканского коми-
тета по борьбе с терроризмом (СИКТЕ) уделяет при-
оритетное внимание созданию регионального меха-
низма сотрудничества ее государств-членов в целях 
обеспечения эффективного осуществления резолю-
ции 1540 (2004) в странах Северной и Южной Аме-
рики. Поскольку на нас была также возложена задача 
осуществления резолюции 1373 (2001) и Межамери-
канской конвенции против терроризма, ОАГ имеет 
уникальную возможность содействовать разработке 
как глобальных, так и региональных инструментов в 
Западном полушарии. Однако нам известно, что обе-
спечение успешного осуществления резолюции 1540 
(2004) — это общая обязанность государств, между-
народных организаций, частного сектора, научных 
кругов и общества в целом. Именно по этой причи-
не я хотела бы с признательностью отметить наши 
стратегические партнерские связи и прочные отно-
шения сотрудничества с другими организациями, 
особенно с Комитетом 1540, его группой экспертов 
и Управлением Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения (УВР).

ОАГ с удовлетворением отмечает то внимание, 
которое в недавно принятой резолюции 2325 (2016) 
уделяется роли региональных организаций и реги-
онального сотрудничества, и в этой связи высоко 
оценивает договоренность, достигнутую с Управ-
лением по вопросам разоружения и касающуюся 
назначения ОАГ региональным координатором 
осуществления резолюции 1540 в странах Север-
ной и Южной Америки и оказания ей соответству-
ющей поддержки в этом отношении. Я также рада 
сообщить, что ОАГ сотрудничает с региональным 
отделением УВР в Лиме по вопросу организации 
региональной конференции по резолюции 1540 в 
начале следующего года.

ОАГ привержена активизации диалога и рас-
ширению политической информационно-пропаган-
дистской деятельности и повышению осведомленно-
сти в странах Западного полушария. С 2014 года мы 
содействуем разработке и осуществлению нацио-
нальных планов действий в странах Северной и Юж-
ной Америки как инструментов, дополняющих на-
циональные законодательные механизмы по борьбе с 
распространением оружия массового уничтожения.

В настоящее время СИКТЕ поддерживает усилия 
10 стран региона в этой важнейшей области, включая 
Чили, нынешнего Председателя Комитета, и Панамы, 
которая, будучи заместителем Председателя и орга-
низатором предстоящей ежегодной сессии СИКТЕ, 
определила в качестве ключевой темы для обсужде-
ния вопрос о предотвращении распространения ОМУ 
и финансировании терроризма. Кроме того, прави-
тельство Панамы, совместно с Испанией и ОАГ, ор-
ганизовало мероприятие по вопросу о нераспростра-
нении в рамках семьдесят первой сессии Генеральной 
Ассамблеи в сентябре.

Распространение оружия массового уничто-
жения будет продолжать создавать нарастающую 
угрозу международному миру и безопасности. Чем 
сложнее и асимметричнее характер насилия, тем 
выше риск получения террористами оружия массо-
вого уничтожения. Нам известно, что в большинстве 
стран Латинской Америки и Карибского бассейна 
людские, финансовые и материальные ресурсы, вы-
деляемые на обеспечение готовности к чрезвычай-
ным ситуациям и реагирования на них, являются 
ограниченными. Хотя гуманитарное воздействие 
ОМУ не вызывает сомнений, далеко не многие стра-
ны в настоящее время располагают возможностями 
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для преодоления гуманитарных последствий нападе-
ния с применением оружия массового уничтожения.

В интересах экономии времени я не буду вда-
ваться в подробности, однако в письменном вариан-
те моего выступления изложен ряд мер, которые, по 
нашему мнению, государства-члены должны при-
нять во внимание для укрепления своих механиз-
мов осуществления резолюции 1540 и предотвра-
щения распространения оружия массового уничто-
жения и связанных с ним материалов среди любых 
негосударственных субъектов.

Мы считаем, что региональные органы играют 
весьма важную роль в решении проблем, связанных с 
распространением и терроризмом, и поэтому позволь-
те мне в завершении своего выступления сегодня 
вновь заявить о поддержке ОАГ существующих си-
стем нераспространения и контроля над вооружени-
ями, а также о нашей приверженности делу повыше-
ния их эффективности во всем Западном полушарии.

Поскольку при осуществлении резолюции 1540 
(2004) необходимо учитывать стратегические потреб-
ности в области международной безопасности и тор-
говли, ОАГ будет и впредь содействовать принятию 
законодательных актов, которые содействовали бы 
достижению целей нераспространения и реализации 
коммерческих интересов и предусматривали бы уго-
ловную ответственность за преступления, связанные 
с распространением оружия массового уничтожения 
и его финансированием.

Г-н Председатель, мы вновь благодарим Вас за 
предоставленную нам возможность. ОАГ вновь за-
являет о своей твердой приверженности делу осу-
ществления резолюции 1540 (2004), а также о своей 
абсолютной уверенности в том, что эти открытые 
прения внесут важный вклад в проходящий в на-
стоящее время обзор хода ее осуществления.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному наблюдателю 
от Африканского союза при Организации Объеди-
ненных Наций Его Превосходительству г-ну Тети 
Антонью.

Г-н Антонью (говорит по-английски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить Испанию за направ-
ление приглашения Африканскому союзу принять 
участие в этих весьма важных прениях, а также ми-
нистра Альфонсо Дастиса Кеседо за то, что он при-
ехал в Нью-Йорк. Я также хотел бы поблагодарить 

всех министров и представителей высокого уровня, 
которые собрались в Совете Безопасности для об-
суждения этого весьма важного для Африканского 
континента пункта повести дня. Я благодарю пер-
вого заместителя Генерального секретаря Яна Эли-
ассона за его брифинг и приветствую всех других 
докладчиков, выступивших сегодня в первой поло-
вине дня с весьма содержательными заявлениями.

Если мы действительно хотим решить этот во-
прос и достичь ощутимых результатов, нам, безус-
ловно, необходимо учитывать весьма важный реги-
ональный аспект. Как известно членам Совета, с мо-
мента вступления в силу Пелиндабского договора 
Африка является регионом, свободным от ядерного 
оружия. Африканский союз всегда был привержен 
глобальным усилиям в области разоружения и не-
распространения. Еще в 1964 году в Каире на пер-
вом саммите Организации африканского единства 
была принята эпохальная Декларация о создании 
безъядерной зоны в Африке. Эта Декларация легла 
в основу последующих усилий, которые привели к 
принятию Пелиндабского договора, превратившего 
континент в зону, свободную от ядерного оружия.

Мы действительно считаем, что создание зон, 
свободных от ядерного оружия, по-прежнему явля-
ется оптимальным способом укрепления глобальным 
норм в области нераспространения ядерного оружия 
и разоружения и консолидации международных уси-
лий, направленных на достижение целей Договора о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО).

Я хочу воспользоваться этой возможностью, что-
бы подчеркнуть, что Африканский союз по-прежнему 
твердо привержен трем основным компонентам 
ДНЯО, а именно разоружению, нераспространению и 
применению достижений ядерной науки и техники в 
мирных целях, которые играют взаимоукрепляющую 
и в равной степени основополагающую роль в обеспе-
чении правомочности и эффективности режима.

Принятие резолюции 1540 (2004) привнесло в 
глобальные рамки разоружения и нераспростране-
ния еще один крайне необходимый и важный ин-
струмент. Этот инструмент является ответом на 
изменяющие вызовы в плане международной об-
становки в области безопасности и расширяюще-
гося круга действующих в ее условиях сторон. С 
учетом возрастающей угрозы терроризма и транс-
национальной организованной преступности не-
обходимость применять активный, эффективный и 
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транспарентный подход к предотвращению приоб-
ретения, распространения или применения оружия 
массового уничтожения и средств его доставки не-
государственными субъектами становится неоспо-
римой и требует коллективной ответственности.

Угрозы и риски, для преодоления которых более 
10 лет назад была принята резолюция 1540 (2004), 
сохраняются. Все более частые нападения террори-
стов в различных регионах и донесения разведки из 
различных государств свидетельствуют о том, что 
террористические группы не прекращают своих по-
пыток получить материалы и технологии для созда-
ния и развертывания оружия массового уничтоже-
ния. Поэтому данная резолюция продолжает поль-
зоваться международной поддержкой и одобрением, 
особенно в Африке.

В связи с этим после принятия резолюции 1977 
(2011), которая продлевает мандат Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540 (2004), двадцатая очеред-
ная сессия Ассамблеи Африканского союза, прохо-
дившая в январе 2013 года, приняла решение, требу-
ющее полного и эффективного осуществления этой 
резолюции. Она также обратилась с просьбой о том, 
чтобы Комиссия Африканского союза, совместно с 
Комитетом 1540 и соответствующими региональ-
ными и международными партнерами, поддержала 
усилия государств-членов в этом направлении.

Комиссия АС предприняла ряд шагов с целью 
оказания политической и практической поддержки 
осуществлению этой резолюции. Эти шаги, наряду с 
незаменимой технической поддержкой, оказанной Ко-
митетом 1540, а также государствами и организация-
ми, являющимися партнерами, способствовали дости-
жению важного прогресса в осуществлении данной 
резолюции. Такое заявление не может быть сделано 
без должного признания твердой приверженности са-
мих государств-членов достижению этого прогресса и 
ведущей роли, которую они в этом сыграли. Фактиче-
ски, если не будет продемонстрирована национальная 
ответственность и руководящая роль, никакие усилия 
не дадут долгосрочных, устойчивых результатов.

Помощь является ключевым компонентом осу-
ществления резолюции 1540 (2004). Многие афри-
канские страны продолжают сталкиваться с про-
блемами, которые влияют на их способность выде-
лять людские и финансовые ресурсы, необходимые 
для воплощения в жизнь региональных и глобаль-
ных рамок в области разоружения и безопасности, 

включая резолюцию 1540 (2004). Поэтому мы счи-
таем, что нам следует извлечь пользу из мандата 
Комитета 1540 и принятой сегодня резолюции 2325 
(2016), а также из специальных знаний и ресур-
сов государств-партнеров и специализированных 
учреждений с целью обеспечения того, чтобы не-
дочеты и проблемы, с которыми сталкиваются го-
сударства-члены, были эффективно преодолены 
посредством осуществления консолидированного, 
упорядоченного и взаимосогласованного процесса.

В заключение я хотел бы заявить, что Комиссия 
Африканского союза подтверждает свою привер-
женность сотрудничеству с Африканской комисси-
ей по атомной энергии, Организацией по запреще-
нию химического оружия, Организацией Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
и Комитетом 1540, с тем чтобы повысить возмож-
ности ее государств-членов осуществлять меры в 
области предотвращения, противодействия и ре-
агирования в рамках глобальной повестки дня по 
пресечению распространения оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет г-н Серрано.

Г-н Серрано (говорит по-испански): Финансиро-
вание — это важный компонент распространения. 
Поэтому финансовые меры являются одним из самых 
эффективных средств пресечения распространения. 
Превентивные меры затрудняют возможности пре-
ступников мобилизовать или перечислять денежные 
средства, тем самым сокращая возможности сетей 
распространения. Финансовая разведка заблаговре-
менно предупреждает о попытках незаконной пере-
дачи чувствительных предметов или материалов. 
Поставки могут быть обнаружены и конфискованы 
на основе сообщений финансовых учреждений о по-
дозрительных сделках. Любое движение товаров 
связано с соответствующей финансовой сделкой. Фи-
нансовые расследования могут отслеживать денеж-
ные потоки, с тем чтобы выяснить, что скрывается за 
сделками и декларациями, проанализировать сети их 
распространения и выявить их организаторов.

Целевая группа разработки финансовых мер по 
борьбе с отмыванием денег (ФАТФ) является глобаль-
ным нормативным органом по борьбе с отмыванием 
денег и финансированием терроризма и распростра-
нением, насчитывая, в целом, 198 юрисдикций, вклю-
ченных в глобальную сеть. ФАТФ была учреждена в 
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1989 году с целью борьбы с отмыванием денег, свя-
занных с оборотом наркотиков, и с тех пор усилила 
свою роль. В 2001 году мы разработали эффективный 
инструментарий борьбы с финансированием терро-
ризма. Начиная с 2008 года, в ответ на возросшую 
угрозу распространения, ФАТФ поставила перед со-
бой задачу вести борьбу с финансированием распро-
странения. С тех пор мы проанализировали вопрос о 
том, как сети, занимающиеся распространением, ис-
пользуют финансирование, и утвердили международ-
ные стандарты в этих целях.

Стандарты ФАТФ вводят специальные требо-
вания к приведению в действие резолюций Совета 
Безопасности, включая адресные финансовые санк-
ции, направленные на борьбу с распространением и 
терроризмом. Стандарты применяются посредством 
тщательного осуществления коллегиального обзора 
и процедур реализации последующих мер, что спо-
собствовало значительному росту числа юрисдик-
ций, которые соблюдают эти требования. Это предо-
ставляет в распоряжение Совета Безопасности более 
эффективный инструментарий.

Важно подчеркнуть, что роль ФАТФ в борьбе с 
распространением выходит за рамки адресных фи-
нансовых санкций. Мы создали инфраструктуру, не-
обходимую для борьбы с финансированием распро-
странения посредством уголовного законодательства 
и следственных полномочий, комплексной юридиче-
ской оценки и сообщений финансовых учреждений 
о подозрительных сделках, а также введения требо-
ваний в области транспарентности, касающихся кон-
троля над корпоративными счетами и правовыми ме-
ханизмами. Мы применяем меры, которые ослабляют 
способность негосударственных субъектов сохранять 
сети поддержки и привлекать или расходовать денеж-
ные средства. ФАТФ выносит рекомендации по во-
просам сотрудничества и координации усилий как на 
национальном, так и на международном уровнях.

Подводя итоги, следует отметить, что стандар-
ты ФАТФ служат комплексной основой для ведения 
борьбы с финансированием распространения как 
государственными, так и негосударственными субъ-
ектами. Однако нам еще предстоит решить важные 
задачи. Некоторые страны просто не имеют возмож-
ностей для осуществления эффективного контроля. 
Мы должны поддержать эти страны. Многие другие 
страны не осознают опасности или не в полной мере 
используют возможности финансовой разведки для 

борьбы с распространением. Необходимо проводить 
более активную работу, с тем чтобы наладить связи 
между соответствующими органами власти в каж-
дой стране.

Наконец, следует отметить, что на глобальном 
уровне мы должны добиться того, чтобы новые фи-
нансовые технологии могли развиваться, не буду-
чи использованными в интересах терроризма или 
распространения. Поэтому одной из приоритетных 
задач делегации Испании на посту председателя 
ФАТФ является налаживание партнерства с между-
народным сообществом в целях обеспечения того, 
чтобы новые технологии и разработки должным об-
разом решали проблему связанных с этим рисков.

Финансовые меры, реализации которых содей-
ствует ФАТФ, являются важным средством борьбы 
с распространением. Мы готовы поддержать меры 
по достижению дальнейшего прогресса под руко-
водством Совета Безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Ямайки.

Г-н Гамильтон (Ямайка) (говорит по-английски): 
От имени секретариата Карибского сообщества 
(КАРИКОМ) я хотел бы выразить признательность 
Комитету, учрежденному резолюцией 1540 (2004), 
и, в частности, Постоянному представительству 
Испании за организацию этого заседания высоко-
го уровня, посвященного резолюции 1540 (2004) и 
уделяющего особое внимание угрозам, связанным 
с негосударственными субъектами и возможным 
применением оружия массового уничтожения.

Со времени создания региональной программы 
КАРИКОМ, целью которой является оказание его 
государствам-членам содействия в эффективном 
выполнении своих обязанностей согласно резолю-
ции 1540 (2004), Комитет 1540 оказывал решитель-
ную поддержку нашим усилиям как в плане общего 
содействия, так и в плане поддержки региональных 
инициатив, которые направлены на осуществление 
стратегических торговых законов и положений, а так-
же региональных инициатив по укреплению необхо-
димого потенциала в странах Карибского бассейна в 
интересах предотвращения распространения.

Что касается руководящей роли Карибского со-
общества и структур в рамках региона, занимаю-
щихся предотвращением торговли химическим, био-
логическим, радиологическим и ядерным оружием и 
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связанными с ними материалами и их применения, то 
я могу со всей определенностью сказать, что сотруд-
ничество с Комитетом 1540 остается краеугольным 
камнем наших постоянных региональных усилий по 
борьбе с распространением как в странах Карибского 
бассейна, так и в нашем полушарии в целом.

Несомненно, региональный прогресс в деле 
предотвращения распространения оружия массо-
вого уничтожения неразрывно связан с экономи-
ческой жизнеспособностью государств — членов 
КАРИКОМ. И мы действительно видим последствия 
нищеты, приватизации и маргинализации и их вли-
яние на радикализацию как в самом регионе, так и 
по всему миру. Только полное понимание взаимос-
вязи между этими явлениями позволит нам успешно 
бороться с терроризмом и распространением оружия 
массового уничтожения. Эти явления не чужды и 
странам Карибского бассейна, о чем свидетельствует 
участие их граждан в качестве иностранных боеви-
ков-террористов в конфликтах в Ираке и в Сирии на 
стороне «Исламского государства Ирака и Леванта».

Хотя это, возможно, постепенно стирается из на-
шей коллективной памяти, мы прекрасно знаем об 
уязвимости нашего региона для внешних потрясе-
ний, в том числе вызванных террористическими ак-
тами, как в случае нападений 11 сентября 2001 года 
в Соединенных Штатах. Несмотря на тот факт, что 
они произошли далеко за пределами Карибского 
бассейна и случились в Соединенных Штатах, эко-
номические последствия для нашего региона в пер-
вый же год после этих нападений привели к потерям 
на региональных рынках более 900 млн. долл. США 
в виде неполученных поступлений и к тысячам по-
терянных рабочих мест, особенно в сфере туризма и 
в гостиничной индустрии.

Именно поэтому в последние 15 лет проблема тер-
роризма и распространения химических, биологиче-
ских, радиологических и ядерных материалов остает-
ся столь важной для государств — членов КАРИКОМ 
даже с учетом того, что правительства стран региона 
борются с притоком стрелкового оружия и легких во-
оружений, а также с пагубными последствиями про-
должающегося стремительного роста наркоторговли 
и преступности, связанной с оружием.

Учитывая растущую конкуренцию за крайне не-
обходимое экономическое пространство и ресурсы, 
нужные для эффективного решения этих задач в рам-
ках сектора безопасности, крайне важно, чтобы ини-

циативы, направленные на предотвращение распро-
странения оружия массового уничтожения, сокраще-
ние торговли стратегическими товарами и связанны-
ми с ними технологиями, и на содействие принятию 
соответствующих необходимых мер безопасности, 
таких, как экспортный контроль, получили более 
ощутимую поддержку международного сообщества.

Страны КАРИКОМ благодарны за помощь, полу-
ченную от Соединенных Штатов, Канады, Австра-
лии, Республики Корея, Соединенного Королевства 
и других стран, но этого далеко не достаточно. Что-
бы прочно и надежно включить нераспространение 
в современные рамки региональной безопасности и 
довести его до уровня практической реализации в 
государствах — членах КАРИКОМ, взаимодействие 
по данному вопросу не может быть половинчатым 
или эпизодическим. Это требует постоянного взаи-
модействия как с политическими, так и правоохра-
нительными организациями в регионе и обеспечения 
в равной мере устойчивой материальной поддержки 
в будущем. Поэтому КАРИКОМ видит в сегодняш-
них прениях на высоком уровне значительный и об-
надеживающий шаг в этом направлении и выражает 
уверенность, что в итоге они будут способствовать 
активизации нынешних усилий региона по реализа-
ции своих целей в области нераспространения.

Позвольте мне также подчеркнуть, что высо-
кой оценки заслуживает и участие в этой дискуссии 
представителей промышленности, научных кругов и 
гражданского общества, потому что нам необходим 
коллективный подход для полной реализации целей 
резолюции 1540 (2004), успеха в борьбе с негосудар-
ственными субъектами и одновременного укрепле-
ния безопасности и оказания помощи национально-
му развитию, особенно на глобальном Юге. В связи 
с этим я хотел бы отметить, что для Карибского бас-
сейна сегодняшние прения имеют особое значение, 
учитывая развитие регионального процесса, начав-
шегося в октябре 2013 года в Фрипорте, Багамские 
Острова, на симпозиуме под названием «Выполне-
ние резолюции 1540 (2004): участие государственно-
го и частного сектора в укреплении морской и пор-
товой инфраструктуры безопасности и в содействии 
безопасной торговле в Карибском бассейне».

Этот форум государств КАРИКОМ, организо-
ванный при участии Управления Организации Объ-
единенных Наций по вопросам разоружения, Про-
граммы КАРИКОМ по выполнению резолюции 1540 
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(2004) и Центра Стимсона, имел основополагающее 
значение для определения путей дальнейшего разви-
тия и расширения сотрудничества между представи-
телями промышленности и правительствами в реги-
оне как в выполнении резолюции 1540 (2004), так и в 
разработке программы совместных мер по укрепле-
нию безопасности в портах и содействию развитию. 
Начав Фрипортский процесс, государства — члены 
КАРИКОМ договорились углубить сотрудниче-
ство в выполнение обязательств по резолюции 1540 
(2004), активизируя взаимодействие частного и го-
сударственного секторов, нацеленное на устранение 
слабых мест в организации безопасности в портах 
Карибского региона и на борьбу с транзитом, пере-
грузкой, экспортом, реэкспортом и посредничеством 
в приобретении стратегических товаров и материа-
лов двойного назначения.

Результатом Фрипортского процесса стал но-
вый и беспрецедентный уровень сотрудничества в 
укреплении безопасности в портах и пунктах пере-
сечения границ и в выполнении важных требований 
в пункте 3 резолюции 1540 (2004). Другим его ре-
зультатом стало создание нового партнерства между 
КАРИКОМ, Всемирной таможенной организацией и 
Национальным управлением Соединенных Штатов 
по ядерной безопасности, задачей которого является 
правоприменение в области регулирования торговли 
стратегическими товарами, и к которому до конца 
2017 года присоединятся и остальные государства — 
члены КАРИКОМ.

В заключение позвольте мне еще раз повторить, 
что государства — члены КАРИКОМ знают о тех но-
вых факторах уязвимости, которые химические, био-
логические, радиологические и ядерные материалы 
создают в области охраны и безопасности морского 
пространства в регионе, и хорошо понимают те допол-
нительные риски, которые могут поставить под угрозу 
безопасность торговли и коммерции. Мероприятия в 
контексте Программы КАРИКОМ по осуществлению 
резолюции 1540 подчеркивают неизменное и твердое 
намерение членов КАРИКОМ выполнить резолю-
цию 1540 (2004) и свидетельствуют об их привержен-
ности принципу нераспространения, что потребует 
еще более ощутимой поддержки международного со-
общества для полной реализации столь важных целей.

Позвольте мне вновь выразить глубокую благо-
дарность Комитету, учрежденному во исполнение ре-
золюции 1540 (2004). Мы надеемся, что этот диалог 

приведет к новым усилиям по достижению еще более 
значимых успехов в процессе выполнения резолю-
ции 1540 и к укреплению региональной безопасности 
и нераспространения, а также к повышению потенци-
ала стран КАРИКОМ и других государств-членов в 
плане эффективного противодействия угрозам, кото-
рые создают распространение и негосударственные 
субъекты.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Пакистана.

Г-н Мунир (Пакистан) (говорит по-английски): 
Сегодняшние прения весьма своевременны, потому 
что они совпали с завершением всестороннего обзора 
осуществления резолюции 1540 (2004), итоги которо-
го станут для государств-членов полезным руковод-
ством в их работе по осуществлению этой резолюции.

Пакистан последовательно поддерживает цели 
резолюции 1540 (2004), и наша приверженность ее 
осуществлению остается неизменной. Предотвраще-
ние распространения оружия массового уничтожения 
и его попадания в руки негосударственных субъектов 
отвечает интересам всех. В ходе открытых консуль-
таций в рамках всеобъемлющего обзора мы, как и 
многие другие государства, подчеркнули, что особое 
внимание здесь следует уделять не расширению сфе-
ры действия резолюции 1540 (2004), а ее эффективно-
му, всестороннему и сбалансированному осуществле-
нию всеми государствами, без исключения. Принятая 
сегодня резолюция 2325 (2016) отражает баланс, не-
обходимый для того, чтобы сделать этот механизм 
более эффективным.

Необходимо совершенствовать работу Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), по согла-
сованию просьб государств о помощи с ее предложе-
ниями, чтобы этот процесс лучше отвечал нуждам 
государств. В этой связи мы приветствуем соответ-
ствующие положения резолюции 2325 (2016). В ин-
тересах улучшения координации работы и предот-
вращения ее дублирования, а также определения ее 
главных направлений, необходимо более тесное со-
трудничество между Советом Безопасности и меж-
дународными и региональными организациями.

Процесс выполнения резолюции 1540 (2004) вно-
сит полезный вклад в дело достижения целей нерас-
пространения. Своим успехом резолюция обязана не 
столько тому, что она является актом, соответству-
ющим положениям главы VII Устава Организации 
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Объединенных Наций, сколько порожденному ей со-
вместному подходу, способствующему ее осущест-
влению. В резолюции подчеркивается необходимость 
взаимодействия с государствами и признается добро-
вольный характер страновых визитов, которые долж-
ны проводиться по приглашению государств. Ожида-
ется, что это повысит ответственность за осуществле-
ние резолюции. Мы также хотели бы отметить поло-
жения резолюции о том, что ни одно обязательство 
по резолюции 1540 (2004) не следует толковать как 
изменяющее функции Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ) и Организации по запре-
щению химического оружия.

Позвольте мне подчеркнуть приверженность Па-
кистана своим обязательства по нераспространению, 
включая меры, которые мы принимаем для выпол-
нения резолюции 1540 (2004). В соответствии с этой 
резолюцией Пакистан представил четыре националь-
ных отчета о ходе ее выполнения. Свой пятый отчет 
о ходе выполнения этой резолюции мы представим в 
ближайшее время, а в феврале мы проведем семинар 
по организации ее более эффективного выполнения 
на региональном уровне.

Пакистан разработал и ввел режим всесторонне-
го экспортного контроля, который полностью соот-
ветствует требованиям Группы ядерных поставщи-
ков (ГЯП), Режима контроля за ракетной технологией 
и Австралийской группы. Кроме того, мы объявили о 
добровольном соблюдении руководящих принципов 
ГЯП. Пакистан сотрудничает с созданной МАГАТЭ 
Базой данных по инцидентам и незаконному оборо-
ту. Мы приняли конструктивное участие в процессе 
Саммита по ядерной безопасности и внесли в него 
свой вклад. Наша ратификация поправки 2005 года к 
Конвенции о физической защите ядерного материа-
ла и наша приверженность руководящим принципам 
Группы ядерных поставщиков (ГЯП) являются од-
ним из недавних предпринятых нами шагов. Паки-
стан является активным партнером Глобальной ини-
циативы по борьбе с актами ядерного терроризма с 
начала ее осуществления в 2007 году и содействовал 
разработке ее руководящих принципов. Мы объяви-
ли односторонний мораторий на ядерные испытания 
и предложили преобразовать его в двустороннее со-
глашение о запрещении испытаний с Индией.

Этот послужной список, бесспорно, дает Паки-
стану право на вступление в состав Группы ядерных 
поставщиков (ГЯП). Предоставление исключений из 

давно существующих режимов нераспространения и 
правил влечет за собой очевидные риски распростра-
нения и подрывает региональную стратегическую 
стабильность. Поэтому крайне важно применять 
равноправный, недискриминационный и основанный 
на критериях подход к поощрению сотрудничества 
в гражданской ядерной сфере и членства в режимах 
экспортного контроля, в частности в Группе ядерных 
поставщиков (ГЯП).

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бразилии.

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-английски): 
Само существование оружия массового уничтоже-
ния представляет угрозу для человечества и, сле-
довательно, для международного мира и безопасно-
сти. Возможность попадания этого оружия в руки 
негосударственных субъектов, особенно террори-
стов, вызывает особую озабоченность, о чем свиде-
тельствуют недавние случаи применения «Ислам-
ским государством Ирака и Леванта» химического 
оружия в Сирии и Ираке.

Бразилия, которая на тот момент являлась членом 
Совета Безопасности, активно участвовала в обсуж-
дениях, которые привели к принятию резолюции 1540 
(2004), и мы по-прежнему твердо привержены ее осу-
ществлению. Международное сообщество должно 
поддерживать баланс между развитием и безопасно-
стью, не препятствуя осуществлению законного пра-
ва на развитие и применение технологий в мирных 
целях. Кроме того, следует отметить, что государства 
несут главную ответственность за контроль над ма-
териальными и нематериальными активами, которые 
вывозятся либо ввозятся на ее территорию.

Наша Конституция запрещает осуществление 
любой ядерной деятельности, не преследующей мир-
ные цели, на территории Бразилии. Бразилия являет-
ся участником всех основных договоров и конвенций 
в области разоружения и нераспространения. Мы 
закрепили в нашем национальном законодательстве 
все обязательства, вытекающие из этих документов, а 
также обязательства, возникающие на основании ре-
золюции 1540 (2004).

Бразильское законодательство четко гаранти-
рует мирное использование чувствительных и име-
ющих двойное назначение товаров и предметов, 
особенно в деятельности, связанной с промышлен-
ностью, научными исследованиями и опытно-кон-
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структорскими разработками. Бразильское прави-
тельство поощряет постоянную и структурирован-
ную информационно-пропагандистскую деятель-
ность в целях информирования частного сектора о 
применимых ограничениях и мерах контроля.

Бразилия с интересом следила за текущим все-
объемлющим обзором хода осуществления резолю-
ции 1540 (2004), который только что завершился, и 
приняла участие в открытых консультациях, про-
веденных в июне Председателем Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540 (2004). Как признается в 
заключительном докладе по итогам всеобъемлюще-
го обзора, полное осуществление резолюции 1540 
(2004) является долгосрочной задачей, которая по-
требует постоянных усилий на национальном, реги-
ональном и международном уровнях. Мы с удовлет-
ворением отмечаем тот факт, что в заключительном 
докладе и в только что принятой резолюции 2325 
(2016) ключевая роль также отводится международ-
ному сотрудничеству и оказанию помощи в целях 
полного осуществления резолюции 1540 (2004).

Мы признаем важную работу, которую проводит 
Комитет 1540 и его Группа экспертов, в частности в 
стремлении обеспечить соответствие предложений 
сотрудничества и соответствующих запросов. В це-
лях устранения некоторых недостатков в этом процес-
се страны, которые в состоянии сделать это, должны 
помогать другим странам в подготовке их запросов 
об оказании помощи. Бразилия принимает участие в 
инициативах сотрудничества и содействия, способ-
ствующих осуществлению резолюции 1540 (2004), в 
частности в разработке национального законодатель-
ства о запрещении химического и биологического 
оружия и связанных с ним материалов.

Несмотря на значение резолюции 1540 (2004), 
ограничение международных усилий лишь борь-
бой с распространением оружия массового уничто-
жения является неэффективным. Разоруженческие 
меры неотделимы от любой другой разумной стра-
тегии, призванной не допустить попадания такого 
оружия в руки негосударственных субъектов.

За последние 50 лет международному сообще-
ству удалось принять многосторонние юридически 
обязательные документы, запрещающие применение 
биологического и химического оружия. С учетом не-
вообразимых страданий, которые может причинить 
ядерное оружие, вызывает удивление тот факт, что 
к нему не применяется аналогичный подход, как это 

четко предусмотрено в статье VI Договора о нерас-
пространении ядерного оружия.

В октябре Первый комитет Генеральной Ас-
самблеи сделал решительный шаг по пути устра-
нения этого пробела. Он принял проект резолюции 
A/C.1/71/L.41, за который проголосовало более двух 
третей делегаций, присутствовавших и участвовав-
ших в голосовании в Комитете, и в котором содер-
жится призыв к проведению в 2017 году конферен-
ции, открытой для участия всех государств, между-
народных организаций и гражданского общества, с 
целью проведения переговоров по имеющему обя-
зательную юридическую силу документу о запре-
щении ядерного оружия, который позволит добить-
ся его полного уничтожения.

Международное сообщество вновь и вновь слы-
шит довод о том, что достижению цели разоружения 
препятствуют проблемы в области безопасности. 
Это ложная дихотомия. Опора на доктрины и страте-
гии ядерного сдерживания подрывает безопасность 
всех государств в среднесрочной и долгосрочной 
перспективе. Опасность того, что негосударствен-
ные субъекты могут захотеть приобрести ядерное 
оружие, является лишь одним из многочисленных 
примеров таких долгосрочных проблем в сфере без-
опасности. Как однажды сказал сам Генеральный се-
кретарь, и как повторил сегодня первый заместитель 
Генерального секретаря, «в случаем смертоносного 
оружия не бывает хороших и плохих рук». Крайне 
важно, чтобы международное сообщество предпри-
няло конкретные шаги для достижения давно необ-
ходимого ядерного разоружения.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Болгарии.

Г-жа Стоева (Болгария) (говорит по-английски): 
Позвольте мне начать со слов благодарности в адрес 
Испании за организацию этих открытых прений 
по столь своевременному и актуальному вопросу. 
Г-н Председатель, я хотела бы также поздравить Вас 
и Ваших коллег в Нью-Йорке и в Мадриде с безу-
пречной работой во главе Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), на 
протяжении последних двух лет, а также с проведе-
нием всеобъемлющего обзора хода осуществления 
резолюции 1540 (2004).

Болгария присоединяется к заявлению, сделан-
ному ранее наблюдателем от Европейского союза. 
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Однако я хотела бы подчеркнуть несколько аспек-
тов, имеющих важное значение для нашей страны.

С момента ее принятия в 2004 году резолю-
ция 1540 (2004), которая является единственным 
глобальным юридически обязательным документом 
в этой области, играет центральную роль в борьбе с 
распространением негосударственными субъектами 
оружия массового уничтожения. Отмечающаяся в 
настоящее время активизация террористической де-
ятельности и растущая опасность распространения 
оружия массового уничтожения и средств его достав-
ки негосударственными субъектами делает необхо-
димость полного осуществления этой резолюции как 
никогда актуальной. В этой связи необходимо прини-
мать во внимание и надлежащим образом рассматри-
вать новые научно-технические достижения.

Результаты всеобъемлющего обзора свидетель-
ствуют о том, что, несмотря на достигнутые успе-
хи, государствам-членам еще многое предстоит 
сделать. Единогласное принятие ранее сегодня ре-
золюции 2325 (2016) и большое число ее авторов — 
к которым относится и наша страна, Болгария, — 
следует толковать как подтверждение привержен-
ности государств-членов полному осуществлению 
резолюции 1540 (2004).

Предупреждение имеет существенно важное зна-
чение. Как говорится, государства-члены не имеют 
права на ошибку, ведь террористам достаточно до-
биться успеха лишь однажды. Целью резолюции 1540 
(2004) является предотвращение, и меры по достиже-
нию этой цели будут эффективными лишь в том слу-
чае, если они будут в полной мере осуществляться 
на всех уровнях — национальном, региональном и 
глобальном.

Болгария решительно поддерживает резолю-
цию 1540 (2004) с момента ее принятия. Мы при-
няли все необходимые национальные законы в этой 
связи. Однако принятия законов недостаточно — 
гораздо важнее обеспечить их применение. Поэто-
му наши усилия направлены на дальнейшее укре-
пление координации и обмена информацией между 
правоохранительными органами. Обеспечение со-
блюдения законодательства является одним из эле-
ментов, которые, на наш взгляд, особенно важны 
для полного осуществления резолюции 1540 (2004).

В настоящее время Болгария разрабатывает на-
циональную стратегию по борьбе с оружием мас-

сового уничтожения, в которой особое внимание 
будет уделяться недопущению приобретения не-
государственными субъектами оружия массового 
уничтожения и средств его доставки.

Другой заслуживающий внимания аспект — это 
представление национальных докладов. Представлять 
такие доклады необходимо всем государствам. Они 
позволяют выявлять те области, в которых могла бы 
существовать необходимость дальнейшего укрепле-
ния, и способны служить весьма полезным инстру-
ментом для оценки потребностей в помощи. В этом 
плане национальные доклады могли бы лишь способ-
ствовать выполнению Комитетом Совета Безопасно-
сти, учрежденным резолюцией 1540 (2004), его еще 
более важной роли в содействии оказанию техниче-
ской помощи. Болгария представила уже ряд докладов 
об осуществлении резолюции 1540 (2004), в том числе 
обновленную информацию в 2015 году. Мы считаем, 
что помимо усилий на национальном уровне, боль-
шую пользу достижению целей этой резолюции при-
несло бы укрепление сотрудничества Комитета 1540 с 
тремя контртеррористическими комитетами.

Во внимание необходимо принимать и другие 
инициативы, тоже нацеленные на борьбу с распро-
странением оружия массового уничтожения, дея-
тельность в рамках которых способствует осущест-
влению резолюции 1540 (2004), в том числе Гло-
бальную инициативу по борьбе с актами ядерного 
терроризма и Инициативу по безопасности в борьбе 
с распространением. Болгария принимает активное 
участие в обеих инициативах и в 2017 году прове-
дет в рамках Глобальной инициативы по борьбе с 
актами ядерного терроризма семинар по вопросам 
разработки программ и мероприятий в области 
ядерной безопасности.

Кроме того, одобрения также заслуживает при-
знание той позитивной роли, которую играют во все-
стороннем осуществлении резолюции 1540 (2004) 
парламентарии, гражданское общество, научные 
и промышленные круги, поскольку усилия по ока-
занию противодействия распространению оружия 
массового уничтожения негосударственными субъ-
ектами могут быть успешными только в том случае, 
если все будут взаимодействовать согласованно.

Мне хотелось бы завершить свое выступление 
подтверждением приверженности Болгарии всесто-
роннему осуществлению резолюции 1540 (2004).
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Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Филиппин.

Г-жа Ипаррагирре (Филиппины) (говорит по-
английски): Я поздравляю Испанию с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности. Мы 
также благодарим Вас, г-н Председатель, за органи-
зацию этих прений на высоком уровне по вопросу 
о пресечении распространения оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами.

Филиппины сознают ту угрозу миру и безопас-
ности на национальном и международном уровнях, 
которую создают негосударственные субъекты, при-
обретающие, производящие и применяющие ору-
жие массового уничтожения. Для устранения таких 
опасностей Филиппины продолжают принимать за-
конодательные и другие меры для создания условий, 
затрудняющих приобретение негосударственными 
субъектами оружия массового уничтожения. В чис-
ло таких мер входят следующие.

Во-первых, Филиппины ввели в действие Закон 
2015 года о торговле стратегическими товарами и 
управлении ими, который наряду с Законом о без-
опасности человека 2007 года обеспечивает право-
вую основу для регулирования торговли товарами 
двойного назначения и обеспечения того, чтобы 
Филиппины не использовались в качестве пункта 
переправки таких предметов.

Во-вторых, мы также планируем внести поправ-
ки в Закон о безопасности человека таким образом, 
чтобы распространить его действие на акты ядер-
ного терроризма и включить в него уголовно-пра-
вовые положения, содержащиеся в Поправке к Кон-
венции о физической защите ядерного материала.

В-третьих, в рамках предлагаемого закона о 
всеобъемлющем регулировании ядерной деятель-
ности мы займемся созданием филиппинского нор-
мативного органа по регулированию деятельности 
в ядерной области, который будет регулировать 
аспекты ядерной безопасности мирного использо-
вания источников ионизирующего излучения.

В-четвертых, на оперативном уровне, в целях 
выявления любого незаконного оборота ядерных 
и радиоактивных материалов в пределах и за пре-
делами наших границ, Филиппины установили в 
крупных портах 20 портальных систем дозиметри-
ческого контроля и обязывают тех, кто пользуется 
этими портами, до перевозки радиоактивных мате-

риалов представлять планы обеспечения безопас-
ности их транспортировки.

Применяя общий общенациональный подход, 
Филиппины продолжают наращивать свои уси-
лия по уменьшению опасностей, создаваемых для 
ее внутренней безопасности негосударственными 
субъектами, налаживая взаимодействие между раз-
личными правительственными учреждениями и 
их сотрудничество с частным сектором и граждан-
ским обществом.

Что касается международного уровня, то Филип-
пины считают, что для преодоления угроз, создава-
емых негосударственными субъектами, приобрета-
ющими, транспортирующими или применяющими 
оружие массового уничтожения, требуются коллек-
тивные и скоординированные глобальные ответные 
меры. В таком контексте Филиппины продолжают 
активно взаимодействовать с партнерами на между-
народной арене в наращивании своего потенциала 
и делиться с ними своим национальным опытом. 
На Филиппинах расположена предназначенная для 
Юго-Восточной Азии Региональная штаб-квартира 
Центра передового опыта по снижению химической, 
биологической, радиологической или ядерной опас-
ности (ХБРЯО), и мы разработали дальновидный 
Филиппинский национальный план действий в от-
ношении ХБРЯО. Наша страна также стала одним из 
основателей Группы друзей по уменьшению ХБРЯО 
и управлению деятельностью, связанной с обеспе-
чением безопасности, которая, согласно своей цели 
повышения осведомленности о смягчения ХБРЯО, 
совместно организовала в сентябре текущего года в 
Центральных учреждениях параллельное меропри-
ятие, посвященное снижению ХБРЯО в контексте 
борьбы с терроризмом. В рамках Форума Азиатско-
Тихоокеанского экономического сотрудничества 
(АТЭС) Филиппины в своем качестве председателя 
Рабочей группы АТЭС по борьбе с терроризмом при-
лагают усилия для решения проблемы иностранных 
боевиков-террористов. В рамках Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) Филиппины 
принимают активное участие в обсуждениях этого 
явления Региональным форумом АСЕАН, в котором 
Филиппины будут председательствовать в будущем 
году. В настоящее время Филиппины являются ак-
тивным членом Глобальной инициативы по борьбе с 
актами ядерного терроризма и Глобального партнер-
ства против распространения оружия и материалов 
массового уничтожения. Деятельность в рамках этой 
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сети партнерских связей полностью координируется 
с нашими национальными усилиями и с усилиями в 
духе взаимодействия на двустороннем и региональ-
ном уровнях в отношении ХБРЯО.

В заключение хотелось бы признать, что него-
сударственные субъекты по-прежнему быстро вне-
дряют новые технологии, облегчающие им приобре-
тение, транспортировку и применение оружия мас-
сового уничтожения. Поэтому государства обязаны 
идти в ногу с таким развитием событий и наращи-
вать свои усилия, чтобы помешать негосударствен-
ным субъектам в этом деле и обеспечить защиту на-
шего населения от угрозы ядерной, химической или 
биологической катастрофы. Мы обязаны и впредь 
укреплять сотрудничество друг с другом, с частным 
сектором и организациями гражданского общества, 
чтобы отразить эту угрозу общими усилиями гло-
бального сообщества.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Польши.

Г-н Радомский (Польша) (говорит по-английски): 
Польша присоединяется к заявлению, сделанному 
наблюдателем от Европейского союза. Я же хотел бы 
добавить к нему несколько соображений с учетом 
нашей национальной позиции.

Польша решительно поддерживает всестороннее 
осуществление резолюции 1540 (2004). С 2004 года 
мы представили пять национальных докладов об 
осуществлении этой резолюции. Недавно мы приня-
ли активное участие во всеобъемлющем обзоре хода 
ее осуществления. Мы также имели честь присоеди-
ниться к авторам принятой сегодня утром резолю-
ции 2325 (2016).

В особой мере мы одобряем те положения резо-
люции, которые касаются оказания государствам 
более эффективной помощи Комитетом Совета Без-
опасности, учрежденным резолюцией 1540 (2004); 
укрепления сотрудничества между Комитетом 1540 
и другими органами Организации Объединенных 
Наций и международными учреждениями; и опоры 
на опыт и знания представителей промышленности 
и научных кругов. Такой всеохватный подход бу-
дет способствовать построению более безопасных 
обществ. Мы присоединяемся к другим ораторам в 
призыве к тем государствам, которые еще не сделали 
этого, представить свои первые национальные докла-
ды о ходе осуществления резолюции 1540 (2004).

Угроза распространения или применения оружия 
массового уничтожения негосударственными субъек-
тами остается серьезной и требует срочных ответных 
мер. В частности, значительные усилия еще предсто-
ит приложить к устранению сохраняющихся пробе-
лов в осуществлении этой резолюции на националь-
ных уровнях некоторыми государствами, которым 
необходимо повысить безопасность производства, 
использования, хранения и транспортировки мате-
риалов, связанных с химическим и биологическим 
оружием. В докладах Совместного механизма Орга-
низации по запрещению химического оружия (ОЗХО) 
по расследованию — Организации Объединенных 
Наций подтверждается, что «Исламское государство 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ) применяло в Сирии хими-
ческие отравляющие вещества в качестве оружия, и 
по сей день поступают новые сообщения о том, что 
террористы по-прежнему пытаются использовать их.

Смертельную угрозу нашим обществам несут 
также биологические агенты. Недавно состоявшая-
ся восьмая Конференция сторон Конвенции по био-
логическому оружию по рассмотрению действия 
Конвенции подтвердила, что государства должны 
прилагать значительно больше усилий для подавле-
ния биологических угроз.

В принятой сегодня резолюции четко говорится о 
том, что больше внимания следует уделять правоох-
ранительным мерам борьбы с распространением ору-
жия массового уничтожения и связанных с ним ма-
териалов и ужесточению международного контроля 
над их экспортом и трансграничными перевозками. 
По этим причинам Польша завершила всесторонний 
обзор своих национальных процедур перехвата ору-
жия массового уничтожения, средств его доставки и 
связанных с ним материалов. По итогам такого обзо-
ра был согласован документ по этому вопросу, оза-
главленный «Национальный механизм перехвата», 
который уже готов к утверждению правительством 
Польши, вероятно, уже к концу текущего года. Этот 
механизм предназначен для эффективного выполне-
ния наших международных обязательств по нерас-
пространению, включая санкции, введенные Органи-
зацией Объединенных Наций и Европейским союзом. 
В нем также содержатся руководящие указания по 
обеспечению того, чтобы в случае каких-либо дей-
ствий по пресечению подозрительной транспортиров-
ки ОМУ все заинтересованные национальные органы 
были готовы действовать оперативно и соответству-
ющим образом, совместно с международными пар-
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тнерами. В настоящее время в качестве продолжения 
этой работы Польша рассматривает возможность 
присоединения к Протоколу 2005 года к Конвенции о 
борьбе с незаконными актами, направленными про-
тив безопасности морского судоходства.

В заключение позвольте мне поблагодарить де-
легацию Испании за превосходную работу во главе 
Комитета 1540 последние два года, а также пожелать 
удачи Боливии в качестве следующего Председателя 
Комитета.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Германии.

Г-н Шиб (Германия) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, прежде всего, позвольте мне поблаго-
дарить Вас за созыв этих важных открытых прений и 
за прекрасную работу, проведенную в ходе всеобъем-
лющего обзора хода осуществления резолюции 1540 
(2004).

Хотя я и присоединяюсь к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза, 
я хотел бы отметить следующие три момента.

Во-первых, после нападений 11 сентября Совет 
Безопасности разработал видение безопасного мира, 
в котором человечество было бы избавлено от угрозы 
применения террористами оружия массового унич-
тожения (ОМУ). Однако это видение в последние 
годы было серьезно подорвано. Начиная с 2013 года 
неоднократное применение химического оружия в 
Сирии как со стороны правительства, так и «Ислам-
ского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ), резко 
усилило обеспокоенность по поводу применения ору-
жия массового уничтожения негосударственными 
субъектами, как это сделал ИГИЛ, применив хими-
ческое оружие в Ираке. Привлечение к ответственно-
сти лиц, виновных в совершении таких ужасающих 
актов, по-прежнему остается серьезной проблемой 
для международного сообщества.

Во-вторых, помимо международных рамок, кон-
ференций и национальных нормативных актов, от-
ветственное участие частного сектора жизненно важ-
но для достижения успеха в области нераспростране-
ния в глобализованном мире. В конечном счете, имен-
но частный сектор должен осуществлять контроль за 
экспортом и закон о нераспространении, разумеется, 
под надзором государства. В этих условиях Герма-
ния при поддержке многих других государств-членов 
выступила инициатором Висбаденского процесса с 

акцентом на взаимодействие с частным сектором в 
контексте выполнения резолюции 1540 (2004). Заслу-
шивание озабоченностей и конкретных предложений 
представителей частного сектора имеет важное зна-
чение для определения практических мер, которые 
мы можем принять для пресечения приобретения или 
применения ОМУ негосударственными субъектами.

В-третьих, для Германии резолюция 1540 (2004) 
по-прежнему является важнейшей основой много-
сторонней архитектуры нераспространения, а также 
важным инструментом пресечения распространения 
оружия массового уничтожения негосударственны-
ми субъектами. Германия поддерживает принятую 
сегодня резолюцию 2325 (2016) и, в частности, при-
ветствует поставленную в ней цель укрепления роли 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), в частности с помощью даль-
нейшего совершенствования механизма соотнесе-
ния предложений и запросов помощи.

Мы также приветствуем другие инициативы, на-
целенные на дальнейшее укрепление резолюции 1540 
(2004) в долгосрочной перспективе, включая работу 
Группы друзей резолюции 1540 (2004), в работе ко-
торой Германия активно участвует. Мы призываем 
все государства к полному выполнению своих обя-
зательств по резолюции 1540 (2004). Это означает 
принятие и реализацию эффективного национально-
го законодательства. Это также означает создание и 
осуществление экспортного контроля за товарами и 
технологиями двойного назначения. Германия гото-
ва помочь другим государствам в этом, в том числе, 
например, поделиться опытом и выявить эффектив-
ные примеры такой практики. Представление перво-
го доклада в Комитет 1540 является важнейшим пер-
вым шагом в выявлении сильных и слабых сторон в 
этой области на национальном уровне. Наша страна 
и впредь будет продолжать целенаправленную ин-
формационно-разъяснительную работу среди госу-
дарств, которые еще не представили доклада.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
Германия вместе с государствами-партнерами и меж-
дународными организациями будет продолжать ак-
тивно вносить вклад в сокращение глобальной угро-
зы возможного попадания ОМУ в руки террористов. 
Мы готовы к выполнению итогового документа про-
веденного в 2016 году всеобъемлющего обзора хода 
осуществления резолюции 1540 (2004).
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Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Мексики.

Г-н Сандоваль Мендиолеа (Мексика) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, Мексика благо-
дарит Вас за проведение этих открытых прений и 
за решительность, с которой Испания руководила 
процессом всеобъемлющего обзора хода осущест-
вления резолюции 1540 (2004).

Всеобъемлющий обзор хода осуществления ре-
золюции 1540 (2004) проходил в контексте историче-
ских процессов в некоторых областях многосторон-
него сотрудничество, что подтверждает тот факт, что 
при наличии политической воли гибкая, адекватная и 
эффективная дипломатия возможна. Изменение пара-
дигмы, ознаменовавшее принятие Советом Безопас-
ности и Генеральной Ассамблеей концепции устойчи-
вого мира в качестве процесса и цели, приемлемых 
для всех, свидетельствует о том, что мы являемся сви-
детелями наступления новой эры для Организации 
Объединенных Наций. С момента основания Органи-
зации Мексика отмечала, что безопасная и миролю-
бивая международная система должна быть основана 
на международном сотрудничестве и всестороннем 
применении международного права, а не на облада-
нии оружием, и еще в меньшей мере — на наличии 
оружия массового уничтожения (ОМУ).

Режим резолюции 1540 является ценным, по-
скольку на ее основе должны выполняться самые 
важные обязательства в области международной 
безопасности, разоружения и нераспространения, в 
частности те, которые вытекают из Договора о не-
распространении ядерного оружия (ДНЯО), Конвен-
ции о запрещении разработки, производства, нако-
пления и применения химического оружия и о его 
уничтожении, а также Конвенции о запрещении раз-
работки, производства и накопления бактериологи-
ческого (биологического) и токсинного оружия и об 
их уничтожении, в том числе. Полное осуществле-
ние резолюции 1540 (2004) — задача, которая тре-
бует непрестанных совместных усилий со стороны 
международного сообщества. Современный техни-
ческий прогресс и международная торговля могут 
облегчить доступ к оружию массового уничтожения 
для негосударственных субъектов, тем самым соз-
дав угрозу для всех нас.

То, чего не существует, не подлежит распростра-
нению. Оружие массового уничтожения просто не 
должно существовать. Мексика будет и впредь при-

зывать к запрету и уничтожению всего оружия массо-
вого уничтожения, занимая равноправной и недискри-
минационной подход для того, чтобы предотвратить 
гуманитарные последствия применения этих инстру-
ментов ведения войны. Государства, обладающие 
ядерным оружием, должны полностью выполнять 
свои обязательства по ДНЯО и предпринять целена-
правленные шаги для уничтожения такого оружия. 
2017 год станет рубежом, в том что касается дополне-
ния и укрепления режимов разоружения, ядерного не-
распространения и, кроме прочего, запрещения ядер-
ного оружия с учетом начала переговоров о юридиче-
ски обязывающем документе по этому вопросу.

Четырнадцатого февраля 2017 года мы будем 
отмечать пятидесятилетие Договора о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском 
бассейне, известного как Договор Тлателолко, кото-
рый привел к созданию первой зоны, свободной от 
ядерного оружия в густонаселенном регионе, что, в 
свою очередь, привело к созданию в мире пяти зон, 
свободных от ядерного оружия. Это чрезвычайно 
важный вклад в международный мир и безопасность, 
что наполняет Мексику и все страны Латинской Аме-
рики и Карибского бассейна огромной гордостью.

Что касается Конвенции о запрещении химиче-
ского оружия, то следует отметить усилия Рабочей 
группы открытого состава по терроризму Организа-
ции по запрещению химического оружия (ОЗХО) и 
ее Рабочей подгруппы по негосударственным субъ-
ектам. Мексика признательна ОЗХО за ее поддержку 
Ливии, а также Совместному механизму ОЗХО — 
Организации Объединенных Наций по расследова-
нию за выявление тех, кто несет ответственность за 
применение химического оружия в Сирии. Важное 
значение имеет вопрос о недопущении гуманитар-
ной трагедии в результате применения биологиче-
ского оружия, учитывая потенциальный риск полу-
чения доступа к научно-техническим знаниям.

Мексика приветствует доклад о всеобъемлющем 
обзоре хода осуществления резолюции 1540 (2004) 
и изложенные в нем рекомендации, а также стра-
тегию по этому вопросу на предстоящие годы. Мы 
поддерживаем работу Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и благо-
дарим его Группу экспертов за выдающуюся работу 
по разработке полезных инструментов для полного 
осуществления этой резолюции. На национальном 
уровне мы работали в координации с соответствую-



16-44147 55/102

15/12/2016 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7837

щими учреждениями для обновления нашего наци-
онального доклада по осуществлению этой резолю-
ции и соответствующего графика. Эти инструменты 
обеспечивают транспарентность и позволяют укре-
пить доверие, а также служат в качестве ресурса для 
обмена информацией и распространения передовой 
практики в этой области.

Мы предоставляем информацию о принятии 
законов и разработке нормативной базы и мер кон-
троля, касающихся химических веществ. Мы также 
предоставляем информацию о технической и фи-
зической безопасности радиологических, химиче-
ских и биологических материалов. Пять лет назад 
Мексика приняла решение запретить провоз через 
свою территорию товаров или технологий двойного 
назначения, которые могли бы быть использованы 
неуполномоченными конечными пользователями, 
включая негосударственных субъектов, и для не-
санкционированных целей.

Мы по-прежнему стремимся совершенствовать 
нашу политику в области экспортного контроля, 
с тем чтобы выполнить наши имеющие юридиче-
скую силу обязательства, а также добровольные 
и политические обязательства, взятые нами после 
присоединения к Группе ядерных поставщиков, 
Австралийской группе и Вассенаарским догово-
ренностям по экспортному контролю за обычными 
вооружениями, товарами и технологиями двой-
ного назначения. Мы разработали национальный 
план действий по осуществлению резолюции 1540 
(2004), в рамках которого предстоит еще проделать 
большую работу. Подход, основанный на междуна-
родном сотрудничестве, также является преимуще-
ством работы Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), поскольку он предусматривает про-
ведение прямого диалога с государствами и орга-
низацию командировок в эти страны по их просьбе.

Комитет 1540 зарекомендовал себя в качестве 
платформы для сотрудничества, целью которого 
является оказание помощи. Мы должны и далее 
прилагать усилия в этом направлении путем укре-
пления механизма для рассмотрения просьб об 
удовлетворении конкретных потребностей и пред-
ложений об оказании помощи в конкретных обла-
стях. Кроме того, высокой оценки заслуживает от-
кровенный диалог, который Комитет 1540 устано-
вил с международными организациями, академиче-

скими кругами и промышленными предприятиями 
в целях обеспечения соблюдения этой резолюции.

Наша страна будет и впредь активно работать 
над инициативами, которые значительным образом 
способствуют многосторонним усилиям в области 
разоружения и нераспространения, в том числе 
осуществлению резолюции 1540 (2004).

Г-н Эстреме (Аргентина) (говорит по-испански): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте выра-
зить Вам признательность за отличную работу, 
которую Вы и Ваши сотрудники проделали в ходе 
всеобъемлющего обзора хода осуществления резо-
люции 1540 (2004). Я хотел бы также подчеркнуть, 
что обзор дал возможность государствам-членам 
высказать свои мнения и поделиться с Советом 
своими идеями в отношении процесса обзора хода 
осуществления резолюции 1540 (2004), в частности 
в рамках открытых консультаций, организованных 
в июне.

Особого упоминания заслуживает инициати-
ва Испании по созданию Группы друзей резолю-
ции 1540 (2004). В дополнение к проведению цен-
ного обмена между членами она позволяет нам 
следить за наиболее важными аспектами процесса 
обзора в течение всего года. Мы рассчитываем на 
то, что Испания будет и дальнейшем руководить 
деятельностью Группы, в состав которой входит 
Аргентина и к которой, как мы надеемся, присоеди-
нятся другие страны.

Целый ряд трагических случаев представля-
ет собой убедительные доказательства того, что 
международный терроризм обладает потенциа-
лом уничтожения. Применение оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами в 
последние годы перестало быть абстрактной или 
теоретической проблемой и подчеркнуло необходи-
мость активизации государствами-членами своих 
усилий по пресечению доступа террористических 
групп к оружию массового уничтожения, связан-
ных с ним материалов и средствам его доставки.

Для Аргентины резолюция 1540 (2004) пред-
ставляет собой, с точки зрения масштабов и право-
вого характера, наиболее эффективную меру реа-
гирования со стороны Организации Объединенных 
Наций на проблемы, порождаемые оружием массо-
вого уничтожения и получением к нему доступа со 
стороны негосударственных субъектов. С момента 
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принятия этой резолюции 12 лет назад Аргентина 
осуществляет ее путем принятия мер, направлен-
ных на сохранение равновесия между нашей тра-
диционной приверженностью нераспространению 
и подтверждением суверенного права на мирное 
использование и развитие передовых технологий, 
в том числе ядерных, химических, биологических 
и фармацевтических технологий или нанотехноло-
гий. Оба эти принципа закреплены в тексте резолю-
ции 1540 (2004) и подтверждены в резолюции 2325 
(2016), которая была принята в Совете сегодня 
утром и в разработке которой Аргентина высту-
пила в качестве соавтора. В этой связи 26 октября 
2004 года, опубликовав свой первый национальный 
доклад, который впоследствии не раз обновлялся, 
причем последняя версия находится в разработке 
прямо сейчас, Аргентинская Республика, будучи 
активным участником пяти режимов нераспро-
странения, а также Инициативы по безопасности 
в борьбе с распространением, продемонстрировала 
свою непоколебимую приверженность делу нерас-
пространения оружия массового уничтожения.

Государства-члены должны удвоить свои уси-
лия в целях укрепления и обновления своих нацио-
нальных систем экспортного контроля, которые, как 
мы считаем, должны основываться на четырех ос-
новополагающих компонентах. Первым компонен-
том является транспарентная и стандартизирован-
ная национальная система лицензирования. Второй 
компонент — эффективное соблюдение действу-
ющего законодательства, применимого к экспорт-
ному контролю, в том числе аспектов, связанных с 
посреднической деятельностью и трансграничным 
перемещением. Третий компонент касается содей-
ствия повышению уровня осведомленности о важ-
ности промышленного развития и безопасности 
международной торговли. Четвертый компонент 
связан с тесным региональным сотрудничеством.

Что касается регионального сотрудничества, 
то я хотел бы подчеркнуть, что Аргентина предо-
ставляет помощь в соответствии с резолюцией 1540 
(2004) и проводит мероприятия по наращиванию по-
тенциала для выявления стратегических товаров на 
субрегиональном и региональном уровнях, а также 
в области сотрудничества по линии Юг–Юг с афри-
канскими странами. Наша приверженность региону 
Латинской Америки и Карибского бассейна непоко-
лебима, и мы будем и впредь оказывать помощь тем 
странам, которые просят об этом, в соответствии с 

пунктами 19 и 20 резолюции, которую мы только 
что приняли. Кроме того, Аргентина приветствует 
признанную в новой резолюции позитивную роль, 
которую играет гражданское общество, в том числе 
промышленные и научные круги, а также ту ключе-
вую роль, которую играют парламентарии. Все эти 
группы имеют основополагающее значение в деле 
выполнения обязательств, вытекающих из резолю-
ции 1540 (2004).

Мы считаем крайне важным обеспечение над-
лежащей защиты химических, биологических, 
радиологических и ядерных материалов двойного 
назначения в целях предотвращения их попадания 
в руки субъектов, которые без колебаний будут ис-
пользовать их в целях запугивания, распростране-
ния паники и разрушения. Было бы иллюзией по-
лагать, что мы живем в условиях безопасности, в 
то время как такие материалы не подлежат надле-
жащей защите, а международные правила не при-
меняются на глобальном уровне.

Для достижения наших целей и решения про-
блем, обусловленных нынешней международной 
обстановкой, необходимо заручиться надлежащей 
институциональной поддержкой. В этой связи наша 
страна приветствует пункт 9 новой резолюции, в 
котором содержится призыв к Комитету, учрежден-
ному резолюцией 1540 (2004), проанализировать 
действенность и эффективность выполнения им 
мандата своей специальной политической миссии в 
целях укрепления этой миссии и обеспечения того, 
чтобы она была в полной мере готова выполнять 
свои обязанности. Мы с нетерпением ожидаем опу-
бликования доклада о результатах этой оценки, ко-
торый Комитет представит в следующем году.

Дальнейшее осуществление резолюции 1540 
(2004) сопряжено с рядом проблем. Во-первых, су-
ществует проблема устранения глобальной угрозы, 
создаваемой негосударственными субъектами, кото-
рая отличается особенно сложным характером в ре-
зультате связанных с ней рисков распространения. 
Вторая проблема касается обеспечения более эффек-
тивного направления просьб об оказании помощи в 
целях получения конкретных и эффективных отве-
тов. В-третьих, что касается универсализации, то мы 
считаем, что те государства, которые по ряду при-
чин еще не представили свои первые национальные 
доклады, должны это сделать и получить помощь, 
если в этом возникнет необходимость. В-четвертых, 
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проблемы, касающиеся новых технологий, в частно-
сти в плане законодательства и экспортного контро-
ля, должны быть проанализированы и включены в 
ход осуществления резолюции 1540 (2004). Наконец, 
одна из основных задач будет заключаться в разви-
тии и укреплении сети координаторов на региональ-
ном и глобальном уровнях.

Позвольте мне в заключение выразить призна-
тельность Испании за работу, которую она ведет в 
последние годы в качестве Председателя Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540, а также заверить 
следующего Председателя этого Комитета в реши-
тельной поддержке со стороны Аргентины.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить предсе-
дательствующую в Совете делегацию Испании за 
проведение этих своевременных прений. Неустан-
ные усилия Мадрида по содействию осуществле-
нию резолюции 1540 (2004) также заслуживают 
искреннего признания. Мы хотели бы попривет-
ствовать принятие сегодня резолюции 2325 (2015), 
соавтором которой стала и Венгрия.

Я присоединяюсь к заявлению, сделанному ра-
нее от имени Европейского союза.

Венгрия традиционно принимает активное 
участие в сфере нераспространения, контроля за 
экспортом чувствительных технологий и материа-
лов и, в последнее время, в борьбе с терроризмом. 
Именно поэтому мы уже приняли различные зако-
нодательные и административные меры для обе-
спечения соблюдения резолюции 1540 (2004). Кро-
ме того, мы постоянно пересматриваем наши стра-
тегии, с тем чтобы выявить, какие еще меры могут 
оказаться необходимыми.

Угроза со стороны негосударственных субъек-
тов и террористов, применяющих оружие массового 
уничтожения (ОМУ), будь то ядерное, химическое 
или биологическое, является одной из величайших 
опасностей, с которыми сталкивается сегодня между-
народное сообщество. Масштабы угрозы не ограничи-
ваются какой-либо конкретной страной или конкрет-
ным регионом, скорее, они являются глобальными. 
Негосударственные субъекты уже продемонстриро-
вали некоторые свои возможности в области приоб-
ретения и использования ОМУ. Применение ДАИШ 

химического оружия в Сирии и Ираке подчеркивает, 
насколько важно, чтобы международное сообщество 
расширило и углубило свое понимание деятельности 
таких субъектов. Без сомнения, нам еще многое пред-
стоит сделать, если мы хотим понять, каким образом 
такие субъекты действуют по каждому аспекту рас-
пространения ОМУ.

Создание и хранение ОМУ по-прежнему требу-
ют специальных знаний и инфраструктуры. Тем не 
менее, принимая во внимание быстрое развитие тех-
нологий и тот факт, что технологии открывают но-
вые возможности, международное сообщество обя-
зано следить за негосударственными субъектами, 
занимающимися распространением, а также подчер-
кивать необходимость обмена соответствующей ин-
формацией о таких группах. Особое внимание сле-
дует уделять нестабильным и недееспособным госу-
дарствам. Обладание такими государствами ОМУ, 
очевидно, вызывает все большую тревогу, поскольку 
существует значительный риск того, что ОМУ мо-
жет оказаться в руках негосударственных субъектов. 
Поэтому крайне важно осуществлять мониторинг в 
отношении соответствующего оборудования и ком-
понентов оружия, а также других средств двойного 
назначения, которые могут попасть в руки неста-
бильных и недееспособных государств.

В рамках всеобъемлющего обзора хода осу-
ществления резолюции 1540 (2004) справедливо 
подчеркивается необходимость оказания помощи 
и осуществления регионального и международно-
го сотрудничества. В рамках имеющихся средств и 
возможностей Венгрия оказывает активную помощь 
странам-партнерам как в рамках Европейского союза, 
так и на двусторонней основе. В этой связи я хотела 
бы отметить помощь, которую мы предоставили Бос-
нии и Герцеговине в процессе присоединения к Вас-
сенаарским договоренностям. Мы считаем, что такая 
деятельность способствует повышению эффективно-
сти практического осуществления этой резолюции.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Хам Сан Уку.

Г-н Хам Сан Ук (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступать сегодня в Совете Без-
опасности от имени 35 партнеров Режима контроля 
за ракетной технологией (РКРТ). Я хотел бы обсу-
дить усилия Режима и то, что мы вместе можем сде-
лать в области нераспространения оружия массово-
го уничтожения (ОМУ).
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РКРТ и резолюция Совета Безопасности 1540 
(2004) дополняют и подкрепляют друг друга с момен-
та принятия этой знаковой резолюции в 2004 году. 
В резолюции содержится имеющая обязательную 
силу международная норма, предусмотренная также 
Уставом Организации Объединенных Наций, а не-
которые из положений резолюции имеют непосред-
ственное отношение к работе РКРТ. В ней не только 
признаются усилия, предпринимаемые такими мно-
госторонними механизмами, как РКРТ, но и предус-
матривается, что государства должны создавать на-
циональные механизмы экспортного контроля в це-
лях предотвращения распространения ОМУ, средств 
его доставки и относящихся к нему материалов. Несо-
мненно, эта резолюция привела к тому, что увеличи-
лось число стран, принявших законодательство в об-
ласти экспортного контроля, как это видно из доклада 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), о 
всеобъемлющем обзоре.

Со своей стороны, РКРТ с 1987 года играет важ-
ную роль в качестве единственного режима экс-
портного контроля в отношении средств доставки. В 
2002 году его мандат был расширен и теперь включа-
ет недопущение приобретения террористами ракет и 
ракетных технологий. Два аспекта его работы имеют 
особо важное значение с точки зрения осуществле-
ния резолюции 1540 (2004). Первый заключается в 
его деятельности по обновлению технического при-
ложения РКРТ — «Список контролируемых това-
ров». Благодаря усилиям технических экспертов по 
постоянному обновлению списка это приложение 
выступает в качестве международного стандарта в 
области экспортного контроля в отношении средств 
доставки. Все больше государств, не являющихся 
партнерами РКРТ, сегодня присоединяются к этому 
приложению, которое также цитируется в некото-
рых резолюциях Совета Безопасности.

Вторым существенным аспектом работы РКРТ 
являются его усилия по налаживанию контактов с 
государствами, не являющимися партнерами РКРТ. 
Мы ведем информационно-пропагандистскую дея-
тельность с различными организациями, в том числе 
с не являющимися партнерами РКРТ государствами, 
международными организациями, представителями 
промышленности и научными кругами. Целями Ре-
жима являются повышение уровня осведомленности 
с помощью такой информационно-пропагандист-
ской деятельности по вопросам экспортного кон-

троля и сокращение пробелов в потенциале между 
государствами.

Чего РКРТ и Комитет 1540 вместе смогут достичь 
в будущем? В докладе Комитета отмечается, что, не-
смотря на определенный прогресс, очевидно, что 
потребуются значительные усилия для устранения 
пробелов в области экспортного контроля во мно-
гих государствах. Я считаю, что РКРТ может быть 
полезен в двух направлениях. Во-первых, он может 
поделиться своими знаниями, опытом и передовой 
практикой с государствами — членами Организации 
Объединенных Наций путем продолжения обмена 
информацией с Комитетом 1540. С момента первого 
взаимодействия наших двух органов в 2005 году и 
до последнего такого взаимодействия, которое име-
ло место в прошлом году, мы проводили совместные 
обсуждения, однако у нас есть и другие возможно-
сти для дальнейшего сотрудничества. Мы хотели 
бы и далее участвовать в заседаниях Комитета 1540, 
а Комитет мог бы также рассмотреть возможность 
участия в будущем в наших технических информа-
ционных совещаниях, проводимых раз в два года, в 
целях углубления нашего взаимопонимания.

Государства-члены могут также убедиться, что 
присоединение к РКРТ способствует осуществлению 
резолюции. В случае выражения государством своей 
полной приверженности РКРТ Режим направляет ему 
приглашение для участия в технических информаци-
онных совещаниях и предоставляет ему некоторые 
материалы, распространяемые на совещаниях экс-
пертов РКРТ по лицензированию и обеспечению вы-
полнения требований. Кроме того, РКРТ проводит с 
присоединившимися государствами встречи, целью 
которых является предоставление им обновленной 
информации о Режиме, включает их в список, разме-
щенный на его веб-сайте, и публикует соответству-
ющее официальное сообщение. Я считаю, что присо-
единение к Режиму является наиболее простым и оп-
тимальным для государств-членов способом обеспе-
чить более эффективное осуществление ими экспорт-
ного контроля в отношении ракетных технологий. В 
конечном счете Руководящие принципы РКРТ и резо-
люция 1540 (2004) преследуют одну и ту же цель — 
остановить распространение оружия массового унич-
тожения и средств его доставки во всем мире. Сейчас 
как никогда важно обеспечить наше сотрудничество 
в интересах достижения этой общей цели.
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В заключение я хотел бы подтвердить неизменную 
поддержку со стороны РКРТ резолюции 1540 (2004).

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну  Сон Ён Вану.

Г-н Сон Ён Ван  (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить председательствующую в Совете 
делегацию Испании за предоставленную мне воз-
можность выступить в Совете Безопасности в моем 
качестве Председателя Группы ядерных поставщи-
ков (ГЯП). Для ГЯП это благоприятная возмож-
ность еще больше укрепить свое сотрудничество с 
Организацией Объединенных Наций и продолжить 
традицию участия в консультациях с Комитетом, 
учрежденным резолюцией 1540 (2004).

Как мы знаем, принятие Советом резолюции 1540 
(2004) было отчасти обусловлено вопиющим случа-
ем распространения ядерного оружия. Обнаружение 
масштабной сети распространения, через которую по 
меньшей мере три страны получили ядерные техно-
логии и связанные с ними экспертные знания и раз-
работки, выявило пробелы в международном режиме 
нераспространения, которыми воспользовались не-
государственные субъекты. Резолюция 1540 (2004) 
направлена на устранение этих пробелов, поскольку 
обязывает все государства принимать обязательные 
меры в целях предотвращения приобретения оружия 
массового уничтожения, в том числе ядерного ору-
жия, террористическими группами и преступными 
организациями.

Следовательно, работа Комитета 1540 и ГЯП 
носит взаимодополняющий и взаимоукрепляющий 
характер. Со своей стороны, ГЯП стремится внести 
свой вклад в нераспространение ядерного оружия 
посредством следования двум сводам руководящих 
принципов: первый — для экспорта ядерных мате-
риалов, оборудования и технологии, и второй — для 
передач имеющих отношение к ядерной деятельно-
сти оборудования, материалов, программного обе-
спечения и соответствующей технологии двойного 
использования.

Цель руководящих принципов ГЯП состоит в 
том, чтобы предотвратить распространение ядерного 
оружия и снизить опасность такого распространения 
посредством контроля за теми поставками, которые 
могут способствовать производству ядерного оружия 
или других ядерных взрывных устройств. Эти руково-
дящие принципы не только способствуют правитель-

ствам стран — членов ГЯП в осуществлении пункта 3 
резолюции 1540 (2004), но и находят применение за 
пределами нашей Группы. Фактически, разработан-
ные ГЯП руководящие принципы и контрольные спи-
ски все в большей мере обретают характер глобаль-
ного стандарта, применяемого к торговле ядерным 
материалом и связанными с ядерной деятельностью 
предметами двойного назначения. О них упоминается 
в Заключительном документе Конференции 2010 года 
участников Договора о нераспространении ядерно-
го оружия по рассмотрению действия Договора, и 
ссылка на их содержится в типовом дополнительном 
протоколе Международного агентства по атомной 
энергии. Кроме того, составленные ГЯП контроль-
ные списки были утверждены комитетами по санк-
циям Организации Объединенных Наций, где они 
используются для стимулирования всеобъемлющих 
мер контроля за поставками в определенные страны. 
Кроме того, 15 партнеров ГЯП по проведению инфор-
мационно-разъяснительной работы уже привели свои 
национальные меры контроля в соответствие с руко-
водящими принципами и контрольными списками, и 
еще несколько таких партнеров проводят процессы 
такой гармонизации. В общем и целом, контрольные 
списки экспортируемых ядерных материалов соблю-
даются приблизительно 80 государствами — членами 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку основная цель сегодняшнего засе-
дания высокого уровня состоит в том, чтобы про-
анализировать практические меры, которые госу-
дарства-члены и другие заинтересованные субъек-
ты могут принять для недопущения приобретения 
или применения негосударственными субъектами 
ОМУ, позвольте мне просто заявить очевидное: 
разработанные ГЯП руководящие принципы могут 
использоваться любым государством в рамках его 
усилий по созданию эффективной системы экспорт-
ного контроля, соответствующей международным 
нормам нераспространения, в том числе обязатель-
ствам по резолюции 1540 (2004). ГЯП приветству-
ет добровольное соблюдение этих руководящих 
принципов правительствами стран, не являющих-
ся ее членами, и прилагает напряженные усилия к 
обеспечению того, чтобы руководящие принципы и 
контрольные списки сохраняли свою актуальность, 
не отставали от развития и возникновения новых 
технологий и учитывали расширение и глобализа-
цию цепей поставок. Для того чтобы способство-
вать их соблюдению, «тройка» ГЯП, состоящая из 
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предыдущего, нынешнего и будущего председате-
лей Группы, поддерживает контакты с заинтересо-
ванными государствами.

Что касается осуществления резолюции 1540 
(2004), то, хотя ГЯП как организация и не в состоя-
нии оказывать техническую помощь, 40 правительств 
стран, являющихся ее членами, зарегистрировались в 
Комитете 1540 с тем, чтобы делиться с запрашиваю-
щими помощь государствами своими экспертными 
знаниями и опытом. Помимо этого, на рассмотрение 
правительств стран — членов Группы направляются 
индивидуальные просьбы о помощи. Кроме того, ряд 
правительств стран — членов Группы проводят ин-
формационно-разъяснительные программы, способ-
ствующие выполнению положений резолюции 1540 
(2004) за счет дальнейшего развития и совершен-
ствования систем экспортного контроля совместно 
со странами-партнерами. В 2014 году ГЯП инфор-
мировала Комитет 1540 о публикации документа, 
озаглавленного «Передовой опыт в проведении мер 
контроля за брокерской деятельностью и транзит-
ными перевозками» и подготовленного Германией 
при помощи и поддержке целого ряда правительств 
стран — членов Группы. В этом документе изложена 
передовая практика отдельных стран с целью оказать 
содействие заинтересованным государствам, наме-
ревающимся внедрить или далее усовершенствовать 
свои системы национального контроля за брокерской 
деятельностью или транзитными перевозками, и он 
был размещен на веб-сайте Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004).

Во всестороннем обзоре отмечается, что во из-
бежание дублирования усилий и для сосредоточе-
ния внимания на тех сферах, которые больше всего 
нуждаются в конкретных мерах, необходимо более 
тесное взаимодействие в целях координации дея-
тельности с соответствующими международными, 
региональными и субрегиональными организаци-
ями. ГЯП готова принимать всестороннее участие 
в продуктивных обсуждениях с Комитетом 1540 
и другими заинтересованными сторонами в инте-
ресах достижения нашей общей цели укрепления 
международного режима нераспространения.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово г-ну  Ру .

Г-н  Ру  (говорит по-английски): От имени Ин-
терпола я хотел бы выразить признательность Ис-
пании за организацию этих своевременных откры-

тых прений высокого уровня. Хотелось бы также 
поблагодарить Комитет, учрежденный резолюци-
ей 1540 (2004) и ныне действующий под председа-
тельством Испании, и его Группу экспертов и воз-
дать им должное за неустанные усилия, приложен-
ные ими в ходе всеобъемлющего обзора, который 
увенчался составлением заключительного доклада 
о проведенном в 2016 году всеобъемлющем обзоре 
и принятием резолюции 2325 (2016).

В ходе последних, состоявшихся в июне, от-
крытых консультаций Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), Интерпол подчеркнул, что 
угроза применения химических, биологических, 
радиологических и ядерных (ХБРЯ) материалов 
террористическими группами, преступниками и 
другими негосударственными субъектами является 
реальной и сегодня превратилась в один из серьез-
нейших вызовов общественной безопасности в гло-
бальном масштабе. Эта тревожная реальность была 
подтверждена в заключительном докладе по итогам 
проведенного в 2016 году всеобъемлющего обзора, 
в котором говорится о

«возрастающих рисках распространения, 
связанных с негосударственными субъектами и 
обусловленных эволюционированием терроризма».

Еще тревожнее то, что Организация по запрещению 
химического оружия недавно подтвердила 
применение организацией «ДАИШ» химического 
оружия в Ираке и разработку ею программы 
создания самодельного химического оружия.

В 2010 году в ответ на растущую обеспокоенность 
незаконным оборотом химических, биологических, 
радиологических и ядерных материалов Интерпол 
развернул в поддержку своих 190 государств-членов 
всестороннюю деятельность по предупреждению и 
пресечению террористических актов с применением 
ХБРЯ средств. С тех пор Интерпол согласно своему 
мандату и Уставу оказывает поддержку являющимся 
его членами странам в преодолении угроз примене-
ния химических, бактериологических, радиологиче-
ских и ядерных средств негосударственными субъек-
тами. Наша деятельность варьируется от анализа дан-
ных и осуществления межучрежденческих программ 
наращивания потенциала и контрмер до проведения 
региональных трансграничных операций, благодаря 
которым проводятся задержания незаконных торгов-
цев и захват незаконно ввозимых ХБРЯ материалов.
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Наглядно демонстрируя явную приверженность 
оказанию своим 190 государствам-членам надеж-
ной помощи в предупреждении и пресечении актов 
химического, биологического, радиологического и 
ядерного терроризма, Интерпол определил в своей 
недавно принятой глобальной контртеррористиче-
ской стратегии следующие четыре требующих прак-
тических мер цели: во-первых, содействие обмену 
между государствами-членами разведывательными 
данными и проведению ими анализа угроз и мето-
дов работы в отношении инцидентов, связанных 
с применением химических, бактериологических, 
радиологических и ядерных средств; во-вторых, 
наращивание потенциала наших стран-членов для 
предотвращения таких инцидентов и реагирования 
на них посредством оказания им помощи в разра-
ботке предусматривающих контрмеры программ; 
в-третьих, разработка и координация проводимых 
под руководством разведывательных служб транс-
граничных межведомственных операций по пере-
хвату незаконно ввозимых химических, биологи-
ческих, радиологических и ядерных материалов; и, 
наконец, поддержание в глобальных масштабах уже 
существующих и налаживание новых стратегиче-
ских партнерств в отношении химических, бактери-
ологических, радиологических и ядерных средств. 
Интерпол будет и впредь проводить политику гло-
бального взаимодействия на двух направлениях в 
целях поддержания уже существующих и создания 
новых надежных структур двустороннего партнер-
ства с соответствующими международными учреж-
дениями-партнерами и дальнейшего укрепления 
своего взаимодействия с основными причастными к 
этому делу многосторонними механизмами.

В связи с этим мы с особым удовлетворением от-
метили, что в заключительном докладе упоминается 
о более активном сотрудничестве между Интерпо-
лом и Комитетом 1540. И действительно, Интерпол 
регулярно обменивается с Комитетом 1540 офици-
альными письмами с изложением сфер их сотрудни-
чества и о создании соответствующих контактных 
пунктов. Мы считаем, что дальнейшее укрепление 
сети контактных пунктов будет лишь способство-
вать активизации взаимодействия и координации 
между Комитетом и международными организаци-
ями. С тех пор, как Интерпол создал свой потенци-
ал для борьбы с химической, бактериологической, 
радиологической и ядерной угрозой, основная часть 
проводимой им деятельности заключается в содей-

ствии осуществлению резолюции 1540 (2004), в ре-
зультате чего Интерпол стал учреждением, оказыва-
ющим активную поддержку осуществлению резо-
люции 1540 (2004).

В свете принятия резолюции 2325 (2016) Интер-
пол намерен и впредь укреплять и выполнять свою 
роль в рамках усиленного механизма оказания помо-
щи — механизма, превращающего резолюцию 1540 
(2004) в важный глобальный всеохватный инстру-
мент, на основе которого первостепенное внимание 
уделяется соответствующей деятельности, система-
тически предпринимаются новые инициативы и соз-
даются возможностям для успешного установления 
связей между донорами и поставщиками помощи, 
что в конечном итоге позволяет оказывать конкрет-
ную и эффективную поддержку странам-членам.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Ру за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Беккерсу.

Г-н Беккерс (говорит по-английски): Серьезный 
химический, биологический, радиологический или 
ядерный инцидент затронул бы не только физиче-
скую инфраструктуру пострадавшего государства, но 
и имел бы поистине катастрофические последствия, 
выходящие далеко за пределы национальных границ. 
Негосударственные субъекты не действуют в рамках 
законных полномочий какого-либо государства, и по-
этому на них не распространяются те же междуна-
родные обязательства, как и на государства. Об этом 
сегодня утром говорили другие делегации.

Резолюция 1540 (2004), конкретно направленная 
на борьбу с негосударственными субъектами, позво-
ляет заполнить этот критический пробел в вопросе 
нераспространения оружия массового уничтожения. 
На протяжении многих лет резолюция являлась важ-
ным компонентом системы глобальной безопасности. 
Практическое осуществление резолюций Совета Без-
опасности на национальном уровне имеет решающее 
значение для сохранения их актуальности, и в этой 
связи, в соответствии с главой VIII Устава Организа-
ции Объединенных Наций, особенную ценность по-
прежнему представляют региональные организации. 
Организация по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) — крупнейшая региональная органи-
зация в области безопасности, участниками которой 
являются 57 государств. Применяемый ею комплекс-
ный подход к вопросам безопасности охватывает по-
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литические, военные, экономические, экологические 
и гуманитарные аспекты. В связи с этим она обладает 
идеальными возможностями для содействия государ-
ствам-участникам в осуществлении ими этой резолю-
ции на национальном уровне.

Подтверждением того значения, которое мы 
придаем резолюции 1540 (2004), служит тот факт, 
что наш ежеквартальный журнал включает специ-
альный раздел, посвященный этой резолюции, — 
безотносительно к проведению данных прений 
высокого уровня. С 2011 года ОБСЕ оказывает ак-
тивную поддержку своим государствам-членам в 
осуществлении указанной резолюции. Поэтому по-
звольте мне остановиться на некоторых из наиболее 
важных достижений в этой области.

Во-первых, ОБСЕ создала неофициальную груп-
пу друзей резолюции 1540 (2004) под председатель-
ством Испании и Белорусии и назначила координа-
тора по вопросам нераспространения.

Во-вторых, мы создали список контактных пун-
ктов ОБСЕ по вопросам, касающимся резолюции 1540 
(2004). В настоящее время в 51 из 57 государств-
участников официально назначены представители 
контактных пунктов по связям с ОБСЕ. Этот список 
был направлен Комитету Совета Безопасности, уч-
режденному резолюцией 1540 (2004).

В-третьих, в 2014 и 2015 году были проведены 
ежегодные совещания контактных пунктов. В июне 
в Калининграде (Российская Федерация) был орга-
низован первый учебный семинар для контактных 
пунктов в регионе ОБСЕ, о чем упомянул сегодня 
утром представитель России.

В-четвертых, для обеспечения непосредствен-
ной поддержки Комитета 1540 и его Группы экспер-
тов, а также для эффективного использования опыта 
и ресурсов обеих организаций в 2011 году ОБСЕ и 
Управление Организации Объединенных Наций по 
вопросам разоружения (УВРООН) заключили ме-
морандум о взаимопонимании. В этом году мы под-
писали соглашение о совместном несении расходов 
с Региональным центром Организации Объединен-
ных Наций по вопросам мира и разоружения в Ази-
атско-Тихоокеанском регионе.

В-пятых, что самое главное, ОБСЕ вместе с Ко-
митетом 1540 и УВРООН оказали непосредственную 
помощь 15 государствам — участникам ОБСЕ в разра-
ботке их национальных планов действий по осущест-

влению этой резолюции. Эти планы оказались полез-
ным инструментом координации на национальном 
уровне, а также транспарентным и эффективным ме-
ханизмом для получения поддержки со стороны доно-
ров. Мы будем продолжать эти усилия в рамках ОБСЕ.

В заключение следует отметить, что, по мне-
нию ОБСЕ, более эффективное осуществление резо-
люции 1540 (2004), и в частности укрепление роли 
Комитета 1540 и его Группы экспертов, могло бы 
способствовать предотвращению приобретения не-
государственными субъектами оружия массового 
уничтожения. В связи с этим на официальных от-
крытых консультациях, прошедших в Нью-Йорке, 
мы представили наши рекомендации, направленные 
на повышение эффективности осуществления резо-
люции 1540 (2004). Мы с нетерпением ожидаем за-
ключительного доклада по итогам всеобъемлющего 
обзора 2016 года.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Лал (Индия) (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-н Председатель, за организацию этих 
прений по вопросу, вызывающему серьезную оза-
боченность у международного сообщества. Кроме 
того, мы выражаем признательность докладчикам 
за их весьма существенный вклад.

Мы приветствуем сегодняшнее принятие резо-
люции 2325 (2016), которая направлена на укрепление 
архитектуры резолюции 1540 (2004) и содействует 
ее полному осуществлению посредством расшире-
ния сотрудничества, оказания помощи, обеспечения 
транспарентности и применения информационно-
просветительских механизмов. Распространение 
оружия массового уничтожения (ОМУ) и средств 
его доставки среди негосударственных субъектов 
сегодня по-прежнему является одной из самых боль-
ших и серьезных угроз для международного мира и 
безопасности.

Являясь жертвой терроризма на протяжении бо-
лее трех десятилетий, Индия в полной мере сознает, 
какими катастрофическими последствиями чревата 
передача ОМУ негосударственным субъектам и тер-
рористам. Настоятельно необходимо, чтобы между-
народное сообщество объединило свои усилия в 
целях устранения рисков, связанных с попаданием 
чувствительных материалов и технологий в руки 
террористов и негосударственных субъектов.
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Со своей стороны Индия полностью осознает от-
ветственность, которая связана с обладанием пере-
довыми технологиями, и привержена обеспечению 
эффективного контроля на законодательной основе 
для предотвращения передачи оружия массового 
уничтожения, которое может использоваться для 
осуществления террористической деятельности, и 
осуществлению эффективных национальных мер 
контроля по недопущению распространения ОМУ. 
На протяжении многих лет Индия принимала эф-
фективные законы и нормативные акты и разрабо-
тала целый ряд административных механизмов, за-
прещающих доступ негосударственных субъектов 
и террористов к ОМУ. После принятия в 2004 году 
резолюции 1540 (2004) Индия приняла дополни-
тельные меры по дальнейшему укреплению своих 
существующих законодательных механизмов и ме-
ханизмов регулирования в целях осуществления 
контроля над ОМУ и средствами его доставки.

Для преодоления новых вызовов в области рас-
пространения требуются новые подходы, обеспечи-
вающие более тесное сотрудничество и консенсус 
в рамках системы международной безопасности, 
которая эффективно решала бы непосредственно 
возникающие проблемы распространения и прово-
дили бы различие между ответственными государ-
ствами, чьи действия способствуют борьбе с рас-
пространением, и теми, которые подрывают усилия 
по достижению этих целей.

Индия является участницей всех 13 универсаль-
ных документов, которые представляют собой крите-
рии оценки стремления государств бороться с между-
народным терроризмом. Индия приветствует вступле-
ние в силу в этом году поправки 2005 года к Конвенции 
о физической защите ядерного материала (КФЗЯМ). 
Наряду с Международной конвенцией о борьбе с ак-
тами ядерного терроризма и резолюцией 1540 (2004), 
КФЗЯМ с внесенными в нее поправками будет способ-
ствовать укреплению глобальной архитектуры ядер-
ной безопасности и активизации международного со-
трудничества и координации действий.

Продолжая стремиться к достижению универ-
сального присоединения к этим документам и пред-
ставлению отчетности в соответствии с их требова-
ниями, мы не должны забывать о неотложной задаче, 
заключающейся в завершении проходящих в Органи-
зации Объединенных Наций переговоров по всеобъ-
емлющей конвенции о международном терроризме, 

которая находится на рассмотрении с 1996 года. Такая 
задержка указывает на отсутствие коллективной воли 
в экзистенциальном вопросе, который является самой 
серьезной угрозой миру во всем мире с 1945 года.

Индийский Центр глобального партнерства в об-
ласти ядерной энергетики последовательно расширя-
ет свой портфель программ и мероприятий, уделяя 
особое внимание вопросам ядерной безопасности, 
и провел более 30 международных и региональных 
программ с участием более 300 представителей из 
около 30 стран. В феврале 2017 года Индия примет у 
себя в Нью-Дели совещание Группы по оценке и осу-
ществлению Глобальной инициативы по борьбе с ак-
тами ядерного терроризма.

Индия поддерживает основные цели резолю-
ции 1540 (2004). Эта резолюция согласуется с резо-
люцией Генеральной Ассамблеи о мерах по недопу-
щению получения террористами доступа к оружию 
массового уничтожения, которая была первоначаль-
но представлена Индией в 2002 году и с тех пор еже-
годно принимается на основе консенсуса, при этом в 
настоящее время в число ее соавторов вошло более 
70 государств-членов. Такая широкая поддержка от-
ражает сохраняющуюся озабоченность международ-
ного сообщества рисками, связанными с получени-
ем террористами доступа к ОМУ и чувствительным 
материалам и технологиям. В резолюции перечислен 
ряд мер, которые следует принять на национальном и 
международном уровнях для устранения этой угрозы.

Индия всегда выражала готовность предоставить 
помощь другим странам в наращивании их потенциа-
ла и выполнении их обязательств по резолюции 1540 
(2004) и провела ряд региональных семинаров на эту 
тему. Резолюция способствовала более широкому 
осознанию государствами необходимости в эффек-
тивных мерах на национальном уровне, направлен-
ных на пресечение того, чтобы террористы и негосу-
дарственные субъекты могли получить доступ к се-
кретным материалам и технологиям. Мониторинг за 
выполнением таких мер со стороны Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), 
облегчает представление государствами докладов о 
принимаемых ими мерах.

Предоставление помощи государствам, которые 
просят об этом, и сотрудничество с ними является 
ключевым элементом процесса осуществления. Та-
кие программы помощи должны учитывать конкрет-
ные национальные и региональные требования.
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Мы приветствуем тот факт, что в принятой сегод-
ня резолюции 2325 (2016) внимание сосредоточено на 
расширении сотрудничества с другими санкционны-
ми режимами, касающимися террористов, и надеем-
ся, что это приведет к укреплению международного 
сотрудничества и механизмов предотвращения.

Индия вносит вклад в международные усилия по 
укреплению ядерной безопасности и стандартов без-
опасности через различные инициативы Организа-
ции Объединенных Наций. Международное сообще-
ство должно продолжать проявлять максимальную 
бдительность с целью исключения возможности 
того, чтобы террористические группы могли полу-
чить доступ к ОМУ и относящимся к нему материа-
лам и технологиям.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Казахстана.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит по-
английски): Принятая сегодня резолюция 2325 (2016) 
является самой значимой исторической резолюцией, 
соавторами которой выступило более 60 стран — 
членов Организации Объединенных Наций, вклю-
чая нашу страну, и достойной преемницей резолю-
ции 1540 (2004). Мы приветствуем уже достигнутый 
значительный прогресс, однако признаем необходи-
мость сделать намного больше. Мы понимаем, что 
страны варьируются в плане их реагирования и спо-
собности соответствовать ожиданиям этой резолю-
ции. В этой связи наша делегация предлагает при-
нять следующие меры.

Прежде всего, нам необходимо осуществлять 
строгий контроль за выполнением национальных 
обязательств, поскольку не все государства одина-
ково строго их выполняют.

Во-вторых, мы должны укреплять тесное и по-
стоянное взаимодействие как с Комитетом Сове-
та Безопасности, учрежденным резолюцией 1540 
(2004), так и с более широким членским составом 
Организации Объединенных Наций через обмен тех-
нологиями и опытом, который может быть не только 
позитивным, но и негативным, с тем чтобы мы могли 
избежать повторения ошибок в других странах или 
регионах. Существует очевидная необходимость в 
более широкой пропагандистско-разъяснительной 
работе со стороны Комитета 1540 и его экспертов, 
для того чтобы можно было не только содейство-
вать осуществлению резолюции, но и активизиро-

вать усилия по наращиванию потенциала, для того 
чтобы страны могли сформулировать свои долго-
срочные национальные планы действий для дости-
жения целей, изложенных в резолюции 1540 (2004), 
путем укрепления внутреннего законодательства и 
обеспечения соблюдения других режимов в области 
нераспространения и контртеррористических доку-
ментов. Необходимо также делать упор на соответ-
ствующем контроле за торговлей; незаконном обо-
роте, нераспространении и разоружении; а также на 
международных контртеррористических докумен-
тах. В этой связи мы поддерживаем идею усиления 
межучрежденческой координации при наличии над-
лежащих рамок и механизмов.

В-третьих, очевидно, что нам также необходимо 
работать в тесном взаимодействии с национальны-
ми контактными пунктами в каждой стране, а также 
делать упор на укреплении сети таких контактных 
пунктов. Поскольку финансирование поездок будет 
ограничено, необходимо принять инновационные 
стратегии. В связи со стремительным научно-техни-
ческим прогрессом в ядерной сфере я хотел бы отме-
тить инициативу президента Казахстана Нурсултана 
Назарбаева о создании в Организации Объединен-
ных Наций регистра научных разработок, ведущих 
к созданию и развитию оружия массового уничто-
жения, с помощью которого будут отслеживаться 
научные открытия, имеющие негативное значение. 
Большой прогресс может быть также достигнут за 
счет создания интерактивных учебных модулей на 
базе веб-сайта Комитета 1540 на разных языках для 
различных категорий государственных служащих, 
включая законодателей, должностных лиц, сотруд-
ников правоохранительных органов, пограничников 
и прокуроров по уголовным делам.

В-четверных, процесс обзора 2016 года подтвер-
дил необходимость выявления и оказания помощи 
государствам с учетом их конкретных потребно-
стей. В этой связи мы рекомендуем проводить бо-
лее широкую информационно-разъяснительную 
работу в странах Африки, Азиатско-Тихоокеанско-
го региона, Ближнего Востока и Латинской Амери-
ки в духе подлинного взаимопонимания и партнер-
ства между странами.

В-пятых, такие коллективные действий также 
подразумевают тесное взаимодействие с Исполни-
тельным директоратом Контртеррористического ко-
митета и другими механизмами контроля, монито-
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ринга и оценки, включая Управление Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения, 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний, Организацию по запрещению химического 
оружия и другие структуры. В качестве следующего 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 
2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака и Ле-
ванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними 
лицам, группам, предприятиям и организациям, мы 
готовы к выполнению по существу положений, свя-
занных с расширением сотрудничества между Ко-
митетом 1540, Комитетом 1267 и Комитетом Совета 
Безопасности, учрежденным резолюцией 1373 (2001) 
о борьбе с терроризмом.

В заключение мы призываем к укреплению 
доверия на многостороннем уровне для создания 
мощного глобального антиядерного движения и 
предотвращения распространения оружия массово-
го уничтожения. Нам необходимо быть выше своих 
национальных интересов, поскольку речь идет об 
общем благе для всех народов нашей планеты.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-английски): 
Эстония присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза.

Прежде всего, мы хотели бы поблагодарить 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004), Постоянного 
представителя Испании, и всех членов Комите-
та 1540 за их самоотверженную работу в рамках 
процесса всеобъемлющего обзора. Я хотел бы так-
же воспользоваться предоставленной возможно-
стью, чтобы поблагодарить Испанию за превосход-
ную работу во время ее срока пребывания в Совете 
Безопасности, включая содействие достижению 
цели нераспространения и борьбы с терроризмом.

Мы не можем не согласиться с тем, что распро-
странение оружия массового уничтожения и средств 
его доставки является серьезной угрозой для между-
народного мира и безопасности. Эти угрозы постоян-
но меняются и включают использование негосудар-
ственными субъектами достижений науки, техники 
и международной торговли для целей распростране-
ния. В качестве подтверждения этого нового явления 
мы подтвердили информацию Совместного механиз-

ма Организации Объединенных Наций-Организации 
по запрещению химического оружия по расследо-
ванию о том, что токсичные химические вещества 
были применены в Сирии в качестве оружия как пра-
вительством Сирии, так и ДАИШ, и что есть новые 
факты, свидетельствующие о том, что террористы 
применили химическое оружие в Ираке.

Резолюция 1540 (2004) остается основополагаю-
щим элементом режима нераспространения оружия 
массового уничтожения. Мы приветствуем доклад 
Комитета 1540 о всеобъемлющем обзоре, а также ре-
золюцию 2325 (2016), соавтором которой также высту-
пила Эстония. Мы особенно удовлетворены тем, что 
в резолюции отражены новые и вновь возникающие 
риски и события в области распространения оружия 
массового уничтожения, а также подчеркивается не-
обходимость продолжения расширения сотрудниче-
ства между Комитетом 1540 и другими соответству-
ющими комитетами Совета Безопасности, в том чис-
ле с Комитетом Совета Безопасности, учрежденным 
резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по 
«Исламскому государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), 
«Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, 
предприятиям и организациям, и Комитетом Совета 
Безопасности, учрежденным резолюцией 1373 (2001) 
о борьбе с терроризмом. Кроме того, важно и то, что 
в резолюции подчеркивается необходимость диало-
га между Комитетом 1540 и государствами-членами, 
включая поездки в государства, а также отмечается 
участие и принципиальная роль гражданского обще-
ства, промышленных и академических кругов в эф-
фективном осуществлении этой резолюции.

Эстония придает огромное значение выполне-
нию своих обязательств в области нераспростра-
нения оружия массового уничтожения, о чем сви-
детельствует осуществление ею резолюции 1540 
(2004). Мы поддерживаем многостороннее разору-
жение, нераспространение и договоры и режимы о 
контроле над вооружениями и привержены их пол-
ному осуществлению. Мы намерены и впредь вно-
сить вклад в реализацию целого ряда глобальных и 
региональных инициатив в области нераспростра-
нения, включая Глобальную инициативу по борь-
бе с актами ядерного терроризма и инициативу по 
безопасности в борьбе с распространением. Кроме 
того, мы будем и впредь поддерживать резолюцию, 
обмениваясь своим опытом и знаниями в области 
экспортного контроля в отношении товаров двой-
ного назначения.
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В заключение я хотел бы подтвердить готовность 
Эстонии активно осуществлять итоговый документ 
проведенного в 2016 году всеобъемлющего обзора 
хода осуществления резолюции 1540 (2004).

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Израиля.

Г-н Роэт (Израиль) (говорит по-английски): Угро-
за, с которой сталкивается сегодня мир в связи с рас-
пространением оружия массового уничтожения не-
государственными субъектами, как никогда серьезна. 
Достижения науки и техники, вкупе с эволюциони-
рующей природой терроризма, создает беспрецедент-
ные угрозы.

Для народа Израиля масштабы опасности, ко-
торую создает сочетание таких факторов, как тер-
роризм и оружие массового уничтожения, отнюдь 
не абстракция. Израильтяне живут в условиях тра-
диционных и нетрадиционных угроз уже многие 
десятилетия, и возможность возникновения тер-
рористической угрозы стала для них повседневной 
реальностью. Поэтому Израиль осознает серьезный 
характер этой угрозы и считает, что предотвраще-
ние распространения оружия массового уничтоже-
ния среди негосударственных субъектов является 
вопросом первостепенной важности.

Ситуация в нашем беспокойном регионе еще 
больше усугубляется безрассудными действиями 
некоторых государств, которые увеличивают угро-
зу приобретения террористами оружия массового 
уничтожения. Иран со своей стороны продолжает 
содействовать подрывной деятельности во всем ре-
гионе путем предоставления помощи террористи-
ческим организациям, включая поставки оружия, 
финансовую и политическую поддержку и военную 
подготовку, в то время как в Сирии режим Асада 
продолжает постоянно применять химическое ору-
жие для осуществления жестоких нападений на 
собственных граждан и нанесения им увечий. Со-
вместный механизм Организации по запрещению 
химического оружия — Организации Объединен-
ных Наций по расследованию пришел к выводу о 
том, что сирийский режим несет ответственность 
за четыре нападения с применением химического 
оружия в отношении гражданских лиц.

Доклад Совместного механизма по расследова-
нию (см. S/2016/738) свидетельствует о сохраняю-
щейся тревожной тенденции применения химиче-

ского оружия. Давайте внесем ясность: применение 
сирийским режимом химического оружия не явля-
ется единичным случаем или отклонением от обыч-
ной модели поведения. Это вовсе не импульсивный 
акт отдельного лица; химические вещества являют-
ся предпочтительным оружием режима и отражают 
обычную практику сирийских властей, которые учре-
дили специальные военные подразделения для этих 
целей. Вслед за систематическим тактическим приме-
нением химического оружия режимом Асада доступ 
к материалам и секретам производства и использова-
ния этих пугающе мощных видов оружия стремятся 
получить также террористические организации и за-
интересованные негосударственные субъекты. Выво-
ды, содержащиеся в докладе Совместного механизма 
по расследованию, не оставляют места для сомнений. 
Всем присутствующим сегодня в этом зале должно 
быть очевидно: главная ответственность за широко-
масштабное применение химического оружия в Си-
рии лежит на режиме Асада.

Все мы видели, до каких масштабов доходят 
гнусные действия этого режима. На протяжении 
последних нескольких дней войска Асада вместе с 
поддерживаемыми Ираном ополченцами хладно-
кровно казнят ни в чем не повинных женщин и де-
тей в Алеппо и не позволяют запуганным мирным 
жителям покинуть город, чтобы обрести свободу. 
Вот уже пять лет режим Асада совершает неопису-
емые зверства на всей территории Сирии — казнит, 
морит голодом, держит в осаде собственный народ 
с помощью Ирана и его местного ставленника, тер-
рористической организации «Хизбалла».

Ужасающие последствия действий Асада оче-
видны. Он несет ответственность не только за под-
рыв абсолютного запрета на применение химиче-
ского оружия, но и за создание дополнительных 
стимулов для нарушения этого запрета другими 
странами. Международное сообщество должно без-
оговорочно осудить применение химического ору-
жия в Сирии и принять решительные меры для раз-
решения этой проблемы.

В такой тревожной обстановке сейчас как ни-
когда ранее настоятельно необходимо, чтобы 
международное сообщество активизировало свои 
усилия по предотвращению распространения и 
применения оружия массового уничтожения. Из-
раиль считает резолюцию 1540 (2004) важным ин-
струментом в наших коллективных усилиях. Осу-
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ществление резолюции 1540 (2004) каждой страной 
будет способствовать защите других стран от по-
тенциальных распространителей, включая тер-
рористов, так как это позволит гарантировать от-
сутствие у них доступа к самому опасному в мире 
оружию. В условиях реальности, с которой мы 
сталкиваемся сегодня, когда как государства, так и 
террористические организации применяют оружие 
массового уничтожения, на нас лежит общая ответ-
ственность за активизацию усилий, направленных 
на совершенствование контроля за оружием массо-
вого уничтожения и связанных с ним материалов и 
обеспечение осуществления в полном объеме резо-
люции 1540 (2004).

Израиль привержен осуществлению резолю-
ции 1540 (2004) и вошел в число авторов принятой 
здесь сегодня резолюции 2325 (2016). Как подробно 
излагается в докладах, представленных Израилем 
Комитету, учрежденному резолюцией 1540 (2004), 
в 2004 и 2012 годах, Израиль принял широкий круг 
правовых и практических мер, направленных на пре-
сечение распространения. Израиль будет и впредь ре-
шительно поддерживать глобальные усилия по лик-
видации угрозы распространения оружия массового 
уничтожения среди негосударственных субъектов.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово наблюдателю от Святого 
Престола.

Монсеньор Кассас (Святой Престол) (говорит 
по-арабски): Святой Престол выражает признатель-
ность председательствующей делегации Испании 
за организацию этих важных прений.

В последнее время негосударственные субъек-
ты принимают все более активное участие в войнах 
и конфликтах, что имеет ужасные последствия для 
гражданского населения, особенно женщин, детей, 
пожилых людей и инвалидов. Негосударственные 
субъекты используют оружие массового уничтоже-
ния (ОМУ) в условиях безнаказанности и полного 
беззакония, практически не учитывая принципы 
неприкосновенности гражданского населения, со-
размерности или проведения различия между ком-
батантами и некомбатантами. Огромное количе-
ство беженцев и вынужденных мигрантов во всем 
мире сегодня подтверждает разрушительную силу 
ОМУ и пугающе мощных обычных вооружений.

Наша делегация подтверждает, что Святой 
Престол неизменно и решительно выступает про-
тив производства и применения оружия массового 
уничтожения. Любые действия или виды оружия, 
направленные на неизбирательное уничтожение це-
лых городов или обширных районов вместе с их жи-
телями, противоречат всем нормам международного 
гуманитарного права и заслуживают недвусмыслен-
ного, безусловного и несомненного осуждения.

Святой Престол с глубокой озабоченностью от-
мечает, что технический прогресс в создании разру-
шительных систем оружия имеет все более страш-
ные катастрофические последствия для ни в чем не 
повинного гражданского населения. Немногим бо-
лее недели тому назад Папа Франциск отметил:

«Мы говорим «Хватит войны!», но в то же вре-
мя производим оружие и продаем его тем, кто 
использует его в ходе боевых действий».

Такая передача и продажа оружия осуществля-
ется на различных уровнях. Некоторые государства 
поставляют оружие государствам-клиентам, даже 
осознавая то, что оно будет использовано для со-
вершения массовых злодеяний, подавления основ-
ных прав человека и обращения вспять развития 
целых народов и наций. Сделки часто осуществля-
ются через международные преступные синдика-
ты, которые, как сказал Папа Франциск на прошлой 
неделе, предоставляют «легкий путь к богатству, 
но за очень большую цену: кровопролитие». Борьба 
с незаконной и преступной торговлей оружием и ее 
ликвидация имеют основополагающее значение для 
предупреждения приобретения и применения ору-
жия массового уничтожения негосударственными 
субъектами и, таким образом, для предотвращения 
злодеяний, которые они могут совершить с помо-
щью этого оружия. Укрепление соответствующих 
законов и конвенций на многостороннем, двусто-
роннем и национальном уровнях является необхо-
димым шагом в правильном направлении.

Вместо того, чтобы продолжать применять уста-
ревшую практику в отношении оружия массового 
уничтожения и всех систем оружия, необходима но-
вая глобальная этика. Вместо погони за прибылью, 
стремления любой ценой получить геополитическую 
выгоду и логики страха и недоверия необходимы 
меры по улучшению общих тенденций в сфере без-
опасности, политики, экономики и культуры, с тем 
чтобы как государственные, так и негосударственные 
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субъекты стремились обеспечить безопасность, леги-
тимность и контроль в отношении производства ору-
жия, а не обезопасить себя через производство ОМУ.

Святой Престол неоднократно призывал все 
страны-производители оружия серьезно ограни-
чить и контролировать производство оружия и бое-
припасов и их продажу нестабильным странам и ре-
гионам мира, где существует реальная вероятность 
его незаконного использования или попадания в 
руки негосударственных субъектов. Распростране-
ние как обычных вооружений, так и оружия мас-
сового уничтожения лишь усугубляет конфликты, 
приводит к огромным людским и материальным 
потерям и тем самым серьезно подрывает развитие 
и поиски прочного мира.

Нераспространение, контроль над вооружениями 
и разоружение лежат в основе глобальной безопасно-
сти, уважения прав человека и устойчивого развития.

В отсутствие таких принципов достижение же-
ланных целей Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года будет поставлено 
под серьезную угрозу. Без них катастрофы, которые 
можно было бы предотвратить, будут происходить и 
впредь. В отсутствие тесного международного и ре-
гионального сотрудничества, в частности среди го-
сударств-производителей оружия, в области контро-
ля и ограничения перемещения оружия массового 
уничтожения глобальная стратегия пресечения рас-
пространения такого оружия будет лишь иллюзией.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словении.

Г-н Логар (Словения) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я благодарю Испанию за ее усилия 
по организации сегодняшнего заседания. Мы также 
приветствуем принятие резолюции 2325 (2016).

Словения также присоединяется к заявлению, 
с которым ранее сегодня выступил наблюдатель от 
Европейского союза. Сейчас я хотел бы сделать не-
сколько дополнительных замечаний в своем нацио-
нальном качестве.

Словения поддерживает работу Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004), по укреплению 
глобального потенциала в области предупреждения, 
выявления и реагирования на применение оружия 
массового уничтожения (ОМУ) в террористических 
целях. Реагирование на эту угрозу должно последо-

вательным и комплексным с использованием всех 
имеющихся в нашем распоряжении инструментов 
для осуществления эффективных действий, что 
было отмечено в ходе проведенного в этом году об-
зора Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. Я хотел бы кра-
тко остановиться на практических мерах, принятых 
нашей страной в целях недопущения получения не-
государственными субъектами доступа к техноло-
гии производства ОМУ.

В прошлом месяце Словения представила свой 
четвертый национальный доклад об осуществле-
нии резолюции 1540 (2004) и вошла в состав Груп-
пы друзей резолюции 1540 (2004) с тем, чтобы со-
действовать повышению уровня транспарентности 
при ее осуществлении. Мы считаем, что примене-
ние регионального подхода позволит не допустить 
дублирования и накладок в работе, обеспечить вза-
имодействие и добиться большей эффективности 
реагирования по сравнению с мерами, принима-
емыми отдельными государствами. В силу своего 
географического положения регион Западных Бал-
кан останется для ДАИШ возможным транзитным 
и логистическим маршрутом между Европой и Си-
рией или Ираком, в том числе для осуществления 
незаконного оборота оружия массового уничтоже-
ния, и именно поэтому он по-прежнему является 
объектом нашего особого внимания. В качестве 
практической меры мы расширили выдвинутую 
Словенией инициативу о борьбе с терроризмом на 
Западных Балканах, в рамках которой отдельные 
инициативы в этой области связываются в ком-
плексную международную концепцию управления 
внутренней безопасностью, которая включает в 
себя меры по борьбе с тяжкими преступлениями и 
организованной преступностью, а также по обеспе-
чению безопасности границ.

Как страна, имеющая действующую атомною 
электростанцию, исследовательский реактор, цен-
тральное хранилище для отходов общественных уч-
реждений и более 1000 источников ионизирующего 
излучения, Словения придает большое значение ядер-
ной безопасности. Вопросами ядерной безопасности 
занимается в нашей стране ряд министерств, которые 
являются первой линией обороны от незаконного 
оборота радиоактивных и ядерных материалов. Мы 
высоко оцениваем центральную роль Международ-
ного агентства по атомной энергии в глобальных уси-
лиях по обеспечению ядерной безопасности. В третий 
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раз с момента обретения независимости Словения 
входит в состав Совета управляющих. Мы также при-
ветствуем вступление в силу Поправки к Конвенции 
о физической защите ядерного материала, в которой 
непосредственно затрагиваются вопросы защиты 
ядерных объектов и используемых материалов, хра-
нения и транспортировки, а также предусматривается 
расширение сотрудничества среди государств.

В заключение, я хотел бы заверить Совет в том, 
что Словения будет и впредь осуществлять резолю-
цию 1540 (2004), а также рекомендации, вынесен-
ные по итогам всеобъемлющего обзора, и мы при-
зываем все государства делать то же самое.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австралии.

Г-жа Уилсон (Австралия) (говорит по-английски): 
Австралия рада возможности принять участие в се-
годняшних открытых прениях высокого уровня по 
вопросу о пресечении распространения оружия мас-
сового уничтожения негосударственными субъекта-
ми. Прежде всего, мы хотели бы поблагодарить Ис-
панию за ее руководящую роль и комплексный под-
ход, который она применяет в отношении всеобъем-
лющего обзора хода осуществления резолюции 1540 
(2004). Мы выражаем признательность Испании за 
подготовку обстоятельного доклада и с удовлетво-
рением присоединились к числу авторов принятой 
сегодня резолюции 2325 (2016).

Наш первоначальная оценка доклада сводится к 
тому, что в нем содержится ряд важных выводов и 
рекомендаций. Мы поддерживаем неустанные уси-
лия Комитета по обеспечению осуществления ре-
золюции 1540 (2004), в том числе путем взаимодей-
ствия с международными, региональными и субре-
гиональными организациями. Мы согласны с тем, 
что Комитету следует также работать в тесном со-
трудничестве с гражданским обществом, промыш-
ленными предприятиями и научными кругами. В 
докладе и принятой сегодня резолюции справед-
ливо подчеркиваются потенциальные риски рас-
пространения, обусловленные стремительным раз-
витием науки, техники и международной торговли, 
и опасность получения негосударственными субъ-
ектами доступа к оружию массового уничтожения.

Поэтому вызывает разочарование, и даже серьез-
ное недоумение, тот факт, что в ходе недавней Конфе-
ренции по рассмотрению действия Конвенции о био-

логическом оружии (КБО) не удалось договориться 
о межсессионной программе, которая включала бы в 
себя обзор новых достижений в области науки и тех-
ники и потенциальных возможностей их двойного 
использования. Прогресс в таких областях не станет 
ждать принятия решений государствами-членами, 
а угроза применения биологического оружия — это 
реальность, с которой мы сталкиваемся. Приняв во 
внимание совет Высокого представителя по вопросам 
разоружения в ходе прошедших в июне консультаций 
по резолюции 1540 (2004), государства-участники 
КБО активизировали рассмотрение вопросов, касаю-
щихся готовности и реагирования. Проведенный в ок-
тябре под эгидой механизма Генерального секретаря 
в Австралии курс профессиональной подготовки был 
своевременным и позволил укрепить региональный 
потенциал реагирования на возможное применение 
биологического оружия. Такие механизмы являются 
полезными с точки зрения достижения целей резо-
люции 1540 (2004), особенно с учетом того, что они 
являются мощными сдерживающими механизмами.

Мы считаем, что в итоговом документе Конфе-
ренции по рассмотрению действия КБО, по сути, 
не отражается стремление государств-участников 
укрепить Конвенцию, однако нам необходимо тща-
тельно рассмотреть последствия ее применения и 
обеспечить, чтобы КБО оставалась ключевым мно-
госторонним инструментом для борьбы с реальной 
и растущей угрозой применения биологического 
оружия. Мы также должны отметить выводы по ре-
зультатам всеобъемлющего обзора доклада об осу-
ществлении резолюции 1540 (2004) и меры, связан-
ные с биологическим оружием.

Кроме того, мы несем на своих плечах тяжелое 
бремя борьбы с угрозой, исходящей от применения 
химического оружия, в том числе негосударственны-
ми субъектами. Проволочки и отсутствие консенсуса 
по этим вопросам могут лишь направить неверный 
сигнал потенциальным «распространителям». По-
этому мы с удовлетворением отметили тот факт, что 
Совет единогласно согласился продлить мандат со-
вместного механизма по расследованию, созданного 
Организацией Объединенных Наций и Организацией 
по запрещению химического оружия.

Австралия вновь воздает должное Испании за ее 
образцовое руководство на посту Председателя Коми-
тета, учрежденного во исполнение резолюции 1540 
(2004), и проведение всеобъемлющего обзора. Мы 
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рассчитываем на то, что, Испания, как страна, поки-
дающая пост Председателя Комитета, выступит пе-
ред участниками следующего заседания Австралий-
ской группы по вопросу о наращивании потенциала 
и мерах по оказанию содействия, предусмотренных в 
резолюции 1540 (2004).

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словакии.

Г-н Ружичка (Словакия) (говорит по-испански): Я 
благодарю Испанию за предпринимаемые ей усилия 
в Совете Безопасности в течение последних двух лет.

(говорит по-английски)

Сегодняшние открытые прения по укреплению 
системы предотвращения применения ядерного, хи-
мического и биологического оружия негосударствен-
ными субъектами, особенно террористами, открыва-
ют прекрасную возможность для того, чтобы подчер-
кнуть ключевую значимость этой темы для обеспече-
ния нашей общей безопасности. Мы воздаем должное 
Испании за ее активную работу по резолюции 1540 
(2004), в том числе путем создания Группы друзей 
резолюции. Группа стала важным форумом в плане 
генерирования содействующих идей и обмена мнени-
ями относительно всеобъемлющего обзора. Словакия 
гордится тем, что является одним из ее учредителей.

Словакия полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил наблюдатель от Европей-
ского союза. Позвольте мне высказать несколько за-
мечаний в своем национальном качестве.

Нет сомнений в том, что распространение ору-
жия массового уничтожения создает серьезную гло-
бальную угрозу международному миру и безопасно-
сти. Поэтому нашей первоочередной задачей должно 
стать недопущение попадания оружия массового 
уничтожения в руки террористов и других негосу-
дарственных субъектов. По данным некоммерческо-
го проекта по расследованию террористической дея-
тельности, за последние пять лет число погибших от 
рук террористов людей по всему миру увеличилось 
почти в восемь раз. Согласно одному исследованию, 
в среднем от рук террористов ежегодно гибнет око-
ло 30 000 человек начиная с 2010 года, причем тогда 
число погибших в результате терроризма составляло 
порядка 3200 человек. Авторы исследования счита-
ют, что такой стремительный рост свидетельствует о 
двух тревожных тенденциях, которые выражаются в 

том, что сейчас совершается больше нападений и эти 
нападения носят более смертельный характер.

Кроме того, несмотря на совершаемые в насто-
ящее время ужасающие террористические нападе-
ния, эксперты по вопросам безопасности опасаются 
последствий, с которыми мы можем столкнуться в 
том случае, если какая-либо из террористических 
групп совершит крупномасштабное нападение с 
применением любого из видов оружия массового 
уничтожения. Это вполне вероятно. Мы уже знаем, 
что амбициозные и воинствующие группы и лица, 
такие, как «Исламское государство Ирака и Леван-
та», «Аль-Каида» и связанные с ней организации, 
пытаются получить материалы, которые им необ-
ходимы для совершения нападений с применени-
ем оружия массового уничтожения. Предотвраще-
ние подобного сценария представляет собой очень 
сложную, но крайне необходимую задачу. Речь идет 
не просто о жестком внутреннем контроле над эти-
ми технологиями. Речь идет о более совершенном и 
крепком международном сотрудничестве.

В связи с этим я хотел бы подчеркнуть важ-
ность и центральную роль резолюции 1540 (2004), а 
также вносимый ею вклад. Она стала важным ком-
понентом эффективной глобальной архитектуры 
безопасности и действенным инструментом для ре-
шения проблем в области нераспространения, свя-
занных с негосударственными субъектами. Прово-
димый в настоящее время всеобъемлющий процесс 
обзора предоставляет нам возможность проведения 
совместной работы для повышения эффективности 
выполнения резолюции. Мы искренне приветству-
ем выводы и рекомендации, содержащиеся в до-
кладе о всеобъемлющем обзоре. Он представляет 
собой прочную основу для повестки дня в области 
нераспространения, если мы хотим обеспечить 
полное осуществление этой резолюции. Мы также 
приветствуем сегодняшнее единогласное принятие 
резолюции 2325 (2016), которая внесет дополни-
тельный весомый вклад в глобальные усилия в об-
ласти нераспространения. Словакия гордится тем, 
что она вошла в число авторов этой резолюции.

Три слова — предупреждение, осведомленность 
и содействие — имеют ключевое значение для на-
ших усилий. Исходя из результатов всеобъемлющего 
обзора, мы считаем крайне важным в предстоящий 
период активизировать наши усилия по предотвра-
щению использования негосударственными субъ-
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ектами новых технологий. Кроме того, мы должны 
повышать информированность представителей про-
мышленного сектора и гражданского общества и 
формировать подлинные партнерские отношения 
для обеспечения защиты чувствительных техноло-
гий. Страны, которые испытывают трудности в пла-
не выполнения резолюции на национальном уровне 
и представления докладов, должны иметь доступ к 
соответствующей и адресной помощи.

Я рад сообщить Совету о том, что Словакия 
представила Комитету, учрежденному резолюци-
ей 1540 (2004), свой обновленный национальный до-
клад за 2016 год, а также детальную и обновленную 
сводную таблицу. В обоих документах отражено 
нынешнее состояние национальных законов и нор-
мативных актов, что необходимо для осуществле-
ния этой резолюции. Со времени выпуска нашего 
последнего национального доклада, мы приняли це-
лый ряд законодательных, исполнительных и право-
применительных мер. В результате принятия необ-
ходимого законодательства в отношении предметов 
двойного назначения мы еще больше укрепили нашу 
национальную систему экспортного контроля.

Кроме того, Словакия также способствует осу-
ществлению резолюции 1540 (2004), участвуя в 
многосторонних инициативах, таких как Глобаль-
ная инициатива по борьбе с актами ядерного терро-
ризма. В рамках Глобальной инициативы и в тесном 
сотрудничестве с нашими партнерами — Соединен-
ными Штатами и Канадой, а также с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности — Словакия проведет при их со-
действии семинар-практикум по правовым меха-
низмам под названием «Бдительный сурок», ко-
торый состоится в январе 2017 года в Братиславе. 
Этот практикум ориентирован на достижение трех 
целей: во-первых, решение проблем в сфере приня-
тия и обновления национальных правовых рамок в 
области ядерной безопасности; во-вторых, обраще-
ние особого внимания на обязательства по борьбе с 
радиологическим и ядерным терроризмом в соответ-
ствии с международно-правовыми документами и, 
в-третьих, рассмотрение практических моделей для 
выполнения этих обязательств.

В заключение я хотел бы заверить присутствую-
щих в том, что Словакия по-прежнему в полной мере 
привержена выполнению своих обязательств в об-
ласти разоружения и нераспространения и готова и 

впредь оказывать международному сообществу по-
мощь в борьбе с угрозами и вызовами, связанными с 
распространением.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Кыргызстана.

Г-жа Молдоисаева (Кыргызстан): Государ-
ства — участники Содружества Независимых Госу-
дарств (СНГ) убеждены в исключительной важности 
предотвращения распространения оружия массово-
го уничтожения (ОМУ), средств его доставки, а так-
же связанных с ним технологий и материалов. В со-
временных условиях актуальность данной проблемы 
еще более возрастает, превращая ее решение в одну 
из приоритетных задач для мирового сообщества в 
целом и региональных организаций в частности.

Уверены, что эффективное противодействие рас-
пространению оружия массового уничтожения воз-
можно только через совместные усилия всего между-
народного сообщества, скоординированные действия 
и меры, принимаемые государствами, а также между-
народными и региональными организациями. В связи 
с этим подчеркиваем значение комплексного подхода 
к предотвращению распространения ОМУ, который, 
по нашему мнению, должен основываться на укрепле-
нии всех режимов нераспространения, включая Дого-
вор о нераспространении ядерного оружия; Конвен-
цию о запрещении химического оружия; Конвенцию 
о запрещении разработки, производства и накопле-
ния запасов бактериологического (биологического) и 
токсинного оружия и об их уничтожении; и резолю-
цию 1540 (2004), а также на эффективных и действен-
ных национальных системах экспортного контроля.

Отмечаем актуальность и востребованность ре-
золюции 1540 (2004), которая является уникальным 
инструментом, обеспечивающим всеобъемлющий 
подход к противодействию распространению ОМУ в 
контексте недопущения попадания его у руки негосу-
дарственных субъектов, включая террористов. Под-
держиваем итоги завершающегося этими дебатами 
всеобъемлющего обзора хода осуществления резо-
люции 1540 (2004), которые нацелены на повышение 
эффективности национальных усилий в этой области, 
оптимизацию взаимодействия Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), с участниками данно-
го процесса, прежде всего государствами, а также с 
международными и региональными организациями.
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Государства — участники СНГ считают важным 
полное и эффективное выполнение всех положений 
резолюции 1540 (2004), включая через разработку до-
бровольных планов действий по осуществлению этой 
резолюции. Государства — участники СНГ взаимо-
действуют в вопросах выполнения резолюции 1540 
(2004), открыты к дальнейшему сотрудничеству с 
Комитетом 1540, а также с профильными междуна-
родными и региональными организациями по мере 
необходимости.

Убеждены, что общими усилиями СНГ и между-
народные организации, при координирующей роли 
Комитета 1540, смогут содействовать повышению 
эффективности выполнения резолюции. Государ-
ства — участники СНГ приветствуют инновацион-
ные подходы, в частности проведение региональных 
курсов для национальных контактных пунктов и 
партнерских обзоров выполнения данной резолю-
ции в целях обмена опытом и национальной прак-
тикой. Государства — участники СНГ, отмечая об-
щую позитивную динамику выполнения странами 
положений резолюции, акцентируют важность со-
хранения ее темпов при должном учете специфики и 
реальных экспертных и финансовых возможностей 
каждой страны.

Выражаем готовность к сотрудничеству в целях 
укрепления международного режима нераспростра-
нения ОМУ со всеми заинтересованными сторонами.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Гватемалы.

Г-жа Урруэла Ареналес (Гватемала) (говорит по-
испански): Мы живем в сложное время, омраченное 
террористической угрозой. Крайне важно, чтобы все 
государства-члены выполняли свои обязательства по 
предотвращению распространения всех видов ору-
жия массового уничтожения, средств его доставки и 
соответствующих материалов, а также их приобрете-
ния негосударственными субъектами, и обладали не-
обходимыми для этого ресурсами и возможностями. 
Как мы видим, угроза терроризма не признает гра-
ниц, и ни одна страна или регион не застрахованы от 
возможных нападений.

Резолюция 1540 (2004) остается одним из цен-
тральных элементов международного режима не-
распространения. Мы хотели бы подчеркнуть, в 
частности, ее превентивный и коллективный харак-
тер, поскольку она направлена на укрепление обяза-

тельств в области нераспространения при сохране-
нии ее важной прямой связи с соблюдением всеми 
государствами своих обязательств, вытекающих из 
других документов в области разоружения, включая 
использование ядерной энергии в мирных целях.

Гватемала твердо намерена выполнить все по-
ложения резолюции 1540 (2004). Помимо представ-
ления нашего третьего доклада и обновления на-
шей сводной таблицы в соответствии с требования-
ми резолюций 1540 (2004) и 1673 (2006), Гватемала 
обратилась к Комитету, учрежденному резолюци-
ей 1540 (2004), с просьбой об оказании ей техни-
ческой помощи в деле разработки национального 
плана действий по осуществлению этой резолю-
ции. В настоящее время также принимается ряд со-
ответствующих законодательных мер. В прошлом 
месяце члены Группы экспертов Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540, совершили свой первый 
визит в нашу страну для того, чтобы помочь нам 
приступить к разработке национального плана дей-
ствий. Представители различных правительствен-
ных органов встретились с членами этой Группы 
и вместе определили ключевые элементы, которые 
должны быть включены в этот план.

Недавно завершившейся процесс всеобъемлю-
щего обзора хода осуществления резолюции 1540 
(2004) выявил области, в которых можно улучшить 
ее реализацию. В ходе обзора были отмечены также 
некоторые элементы и методики, которые уже при-
меняются, как, например, та важная роль, которую 
Группа экспертов играет в вопросе подготовки. Хотя 
мы надеялись на более масштабные и более перспек-
тивные результаты обзора, мы хотели бы выделить в 
докладе некоторые рекомендации, которые, на наш 
взгляд, являются шагом в правильном направлении.

Всеобщее, всестороннее и сбалансированное 
выполнение этой резолюции возможно только в том 
случае, если главную роль в нем будут играть все 
государства-члены, и у них будут для этого необ-
ходимые ресурсы. Что касается оказания помощи, 
то в ходе открытых официальных консультаций в 
июне делегация Гватемалы, как и другие делегации, 
рекомендовала Комитету расширить свою роль и, 
помимо согласования запросов о помощи и ее пред-
ложений, пойти дальше и создать свои собственные 
программы помощи государствам и укрепления их 
потенциала. Поэтому мы приветствуем рекоменда-
цию в адрес Комитета разработать совместно с со-
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ответствующими международными организациями 
проекты по оказанию помощи государствам в вы-
полнении их обязательств по резолюции 1540 (2004).

Кроме того, мы приветствуем решение исполь-
зовать общий региональный подход и продолжать 
развивать и укреплять сотрудничество со специа-
лизированными региональными и международны-
ми органами с целью обеспечить выполнение резо-
люции в полном объеме. Мы с особым удовлетво-
рением отмечаем роль Регионального центра Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира, 
разоружения и развития и Латинской Америке и 
Карибском бассейне и Организации американских 
государств в оказании помощи государствам, обра-
тившимся с просьбой о помощи в разработке, среди 
прочего, национальных планов действий, приведе-
нии законодательства в соответствие с резолюцией 
и наращивании потенциала различных правитель-
ственных ведомств.

Что касается ресурсов Комитета и администра-
тивной структуры, то мы сожалеем, что в вопросе 
об усилении специальной политической миссии, 
которая поддерживает работу Комитета, добиться 
прогресса не удалось. Мы надеемся, что в ближай-
шее время Комитет сможет прийти к согласию по 
этому важному вопросу, особенно учитывая успех 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета.

И наконец, мы должны помнить, что лучший спо-
соб предотвратить распространение оружия массо-
вого уничтожения и его попадание в руки негосудар-
ственных субъектов — это позаботиться о том, что-
бы его больше не было. Его законодательное запре-
щение — важный первый шаг в этом направлении. 
Конвенция по химическому оружию и Конвенция 
по биологическому оружию могут быть примером 
того, как это можно сделать. Однако самое страшное 
и самое смертоносное оружие, которое угрожает са-
мому существованию человечества — ядерное ору-
жие — остается единственным видом оружия массо-
вого уничтожения, которые до сих пор не запрещено. 
Перед лицом такого неприемлемого риска моя страна 
намерена содействовать консолидации нынешних 
многосторонних усилий, с тем чтобы начать перего-
воры по юридически обязывающему документу о за-
прещении ядерного оружия.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Эфиопии.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотела бы поблагодарить делегацию 
Испании за организацию этого заседания, а также за 
превосходное руководство работой Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540 (2004), и за подготовку до-
клада по итогам всеобъемлющего обзора. Мы привет-
ствуем единогласное принятие резолюции 2325 (2016).

Эфиопия принимает все необходимые меры для 
выполнения резолюции 1540 (2004) и, в том числе, 
укрепляет правовые и административные меха-
низмы запрещения производства, приобретения, 
владения, разработки, транспортировки, переда-
чи или применения оружия массового уничтоже-
ния негосударственными субъектами. Однако мы 
с большим беспокойством отмечаем ту опасность 
для мира и безопасности и для всего человечества, 
которая связана с распространением оружия массо-
вого уничтожения. Очевидно, что, как это указано 
в докладе по итогам всеобъемлющего обзора, раз-
витие науки и техники и новые разработки увели-
чивают вероятность попадания оружия массового 
уничтожения в руки негосударственных субъектов.

Эфиопия рассматривает вопрос о нераспростра-
нении оружия массового уничтожения в повестке 
дня Комитета, учрежденного резолюцией 1540, 
в более широком плане общего запрета и ликви-
дации ядерного, химического и биологического 
оружия массового уничтожения и средств его до-
ставки. Лучшим решением для достижения целей 
резолюции 1540 (2004) могло бы стать постепенное 
усиление контроля и сокращение запасов ядерного, 
биологического или химического оружия, ведущее 
к полной ликвидации и запрещению оружия мас-
сового уничтожения. Следует напомнить, что цель 
ликвидации национальных вооружений, атомного 
оружия и всех других основных видов оружия, при-
годных для массового уничтожения, ставилась уже 
в самой первой резолюции Генеральной Ассамблеи 
(резолюция 1 (I)). Сегодня, через 70 лет после соз-
дания Организации Объединенных Наций, ядерное 
оружие все еще остается единственным видом ору-
жия массового уничтожения, в отношении которо-
го в обычном или договорном международном пра-
ве не существует никаких норм, запрещающих его 
применение.

Международному сообществу, включая Совет 
Безопасности, необходимо приступить к работе над 
подготовкой всеобъемлющего правового докумен-
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та о запрещении производства и использования или 
полного запрещения ядерного оружия и средств его 
доставки. Многое еще предстоит сделать для того, 
чтобы добиться универсализации и полного осу-
ществления Конвенции по биологическому оружию 
и Конвенции по химическому оружию. Эти меры 
позволят устранить или значительно уменьшить 
опасность попадания этого оружия в руки негосу-
дарственных субъектов и террористических групп.

Эфиопия приветствует прогресс в осущест-
влении резолюции 1540 (2004), достигнутый со 
времени проведения последнего всеобъемлющего 
обзора в 2011 году. Эфиопия также приветствует 
созыв первой региональной конференции по вопро-
сам оказания помощи в ее осуществлении, которая 
состоялась в Аддис-Абебе в апреле. Польза таких 
региональных встреч как платформы для установ-
ления связей между государствами и партнерами, 
предоставляющими эту помощь, может быть еще 
больше, если создать эффективную структуру меж-
дународного сотрудничества. В связи с этим Эфио-
пия с удовлетворением отмечает рекомендации, из-
ложенные в докладе по итогам всеобъемлющего об-
зора, в том числе рекомендации Комитету принять 
региональный подход к оказанию помощи, включая 
проведение региональных и субрегиональных кон-
ференций по этому вопросу. Кроме того, мы призы-
ваем членов Совета Безопасности и соответствую-
щие заинтересованные стороны добиваться полно-
го выполнения этих рекомендаций. На наш взгляд, 
это будет способствовать достижению целей, по-
ставленных в резолюции 1540 (2004).

В заключение я хотел бы вновь заявить о не-
изменном и твердом намерении Эфиопии вносить 
свой вклад в дело полного выполнения резолю-
ции 1540 (2004) и рекомендаций, изложенных в до-
кладе по итогам всеобъемлющего обзора, и в реше-
ние более широкой задачи поддержания междуна-
родного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Королевство Нидерландов присоединяется 
к заявлению наблюдателя от Европейского союза. По-
скольку наше время ограничено, я зачитаю сокращен-
ный вариант своего выступления. Его полный текст 
будет доступен на портале PaperSmart в Твиттере.

Позвольте мне, прежде всего, особо отметить 
ту энергию, то лидерство и то видение, с которыми 
посол Оярсун Марчеси организовал работу по это-
му вопросу. Мы также отмечаем энергию и работу 
первого заместителя Постоянного представителя, 
а также выдающуюся работу его сотрудников и 
Группы экспертов.

Сегодняшние открытые прения являются логи-
ческим завершением всеобъемлющего обзора хода 
осуществления резолюции 1540 (2004). Они демон-
стрируют ту инклюзивность, с которой делегация 
Испания проводила этот обзор. В Генеральной Ас-
самблее мы работали со всеми государствами-чле-
нами, как с членами Совета, так и с теми, которые 
членами Совета не являются. Это образец передо-
вой практики, которой все мы должны следовать. 
Большое число соавторов резолюции, включая и 
Королевство Нидерландов, свидетельствует о той 
эффективности, с которой Вы, г-н Председатель, 
организовали работу по этому вопросу.

Я хотел бы также отметить выступление пред-
ставителя Италии. В предстоящий период реализа-
ция целей этой резолюции будет иметь огромное 
значение, и, вместе с Италией, с которой мы раз-
деляем срок полномочий в Совете Безопасности в 
2017–2018 годах, мы намерены упорно их добивать-
ся. В связи с этим позвольте мне высказать три за-
мечания, которые касаются осуществления, ядер-
ной безопасности и угрозы биологического оружия.

Во-первых, что касается необходимости пол-
ного выполнения резолюции 1540 (2004), то нам 
действительно необходим его глобальный масштаб, 
и нам необходимо, чтобы оно было всесторонним. 
Нам нужно, чтобы оно было всесторонним не толь-
ко для государств-членов, но и для международных 
и региональных организаций и промышленного 
сектора. При таком количестве различных участни-
ков, для обеспечения эффективного и оперативного 
выполнения резолюции и предотвращения дубли-
рования работы или конкуренции между различ-
ными организациями нам необходима координация 
действий. В этой связи работа Комитета 1540 и его 
Группы экспертов является незаменимой.

Кроме того, на национальном уровне в нашем 
распоряжении имеется отличный инструмент: на-
циональные планы действий. Они способствуют по-
вышению эффективности и результативности техни-
ческой помощи и международного сотрудничества. 
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Это поистине прогрессивный инструмент, который 
поможет нам уделять больше внимания действиям, 
а не написанию отчетов. Поэтому мы настоятельно 
призываем государства-члены использовать нацио-
нальные планы действий.

Мое второе замечание касается ядерной без-
опасности. Всем нам известно, какими могут быть 
ужасающие последствия террористического напа-
дения с применением ядерного или радиологиче-
ского оружия. Ядерная безопасность имеет ключе-
вое значение для устранения такой угрозы. Нагляд-
ным тому примером является осуществление резо-
люции 1540 (2004) с опорой на прочную междуна-
родную организацию. Безусловно, Международное 
агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) призвано 
играть решающую роль в этой связи. Для укрепле-
нию ядерной безопасности во всем мире нам не-
обходимо тесное сотрудничество между МАГАТЭ, 
государствами-членами и Комитетом 1540. В ито-
говом документе Саммита по ядерной безопасности 
в марте была поставлена амбициозная цель, касаю-
щаяся способов обеспечения ядерной безопасности. 
Давайте же приложим совместные усилия для того, 
чтобы сделать это реальностью.

Мое третье замечание касается биологического 
оружия. Возможность применения биологического 
оружия негосударственными субъектами реальна, 
и нам необходимо рассматривать эту угрозу на бо-
лее всеобъемлющей основе и в более срочном по-
рядке, чем когда бы то ни было. Международная си-
стема нуждается в укреплении. Ее необходимо об-
новить с учетом быстрых темпов технологического 
прогресса в области биологических наук. Принятая 
сегодня резолюция 2325 (2016) является хорошей 
платформой для достижения прогресса в этой свя-
зи. Поэтому мы настоятельно призываем всех пар-
тнеров полностью интегрировать ее в свои усилия 
по осуществлению сегодняшней резолюции.

В заключение позвольте мне вновь выразить нашу 
глубокую признательность Испании за ее выдающие-
ся усилия и инклюзивный подход к проведению обзо-
ра. Он позволил добиться выдающихся результатов и 
является образцовым с точки зрения его содержания 
и процедуры. Совместно с Италией мы готовы ока-
зать нашу полную поддержку новому Председателю, 
Боливии, в деле оперативного и эффективного осу-
ществления этой весьма важной резолюции.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Перу.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Я признателен за приглашение принять участие в 
этих открытых прениях и хотел бы выразить при-
знательность председательствующей делегации 
Испании за ее выдающуюся руководящую роль на 
посту Председателя Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), которую она выполняла на 
протяжении последних двух лет.

Перу подтверждает свою приверженность на-
пряженной работе Совета Безопасности, направлен-
ной на поощрение диалога и сотрудничества в целях 
противодействия угрозе, создаваемой распростра-
нением оружия массового уничтожения (ОМУ) и 
систем его доставки, и заявляет о полной поддерж-
ке таких усилий. Принятие резолюции 1540 (2004) 
стало исторической вехой в реагировании на новую 
угрозу международному миру и безопасности, свя-
занную с распространением ядерного, химического 
и биологического оружия среди негосударственных 
субъектов, в особенности террористических групп. 
Не изменяя своему давнему традиционному подходу, 
Перу присоединилась к числу авторов этой резолю-
ции, поскольку она считает, что мы должны принять 
срочные меры в целях содействия универсализации 
и всеобъемлющему осуществлению многосторон-
них договоров, направленных на предотвращение 
распространения ОМУ и обеспечение принятия го-
сударствами эффективных национальных законов, 
позволяющих им контролировать незаконную пере-
дачу этой категории вооружений, их соответствую-
щих компонентов и систем доставки.

Сегодня государствам, как никогда ранее, необхо-
димо усилить меры по пресечению финансирования 
запрещенной деятельности, связанной с оружием мас-
сового уничтожения, системами его доставки и отно-
сящимися к ним материалам, а также обеспечивать 
учет количества и физическую защиту компонентов, 
связанных с оружием массового уничтожения, гаран-
тируя тем самым безопасность их производства, ис-
пользования, хранения и перевозки.

Наша страна выполнила свои обязательства, 
касающиеся обеспечения ядерной безопасности, 
радиационной безопасности и физической защи-
ты ядерных материалов, и приняла ряд админи-
стративных и уголовных мер, направленных на 
эффективное осуществление мер, содержащихся в 
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резолюции 1540 (2004). В целях осуществления ре-
золюции 1540 (2004) она также приступила к осу-
ществлению совместного проекта по оказанию тех-
нической помощи с Региональным центром Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира, 
разоружения и развития в Латинской Америке и 
Карибском бассейне, штаб-квартира которого нахо-
дится в Лиме. В этой связи Перу привела свое вну-
треннее законодательство в строгое соответствие 
со стандартами, установленными в резолюции 1540 
(2004), что отражено в представленных докладах о 
нашем уровне осуществления этой резолюции.

Мы с обеспокоенностью отмечаем наличие не-
государственных субъектов, которые пытаются раз-
рабатывать, приобретать, производить, перевозить, 
передавать или применять ядерное, химическое или 
биологическое оружие и системы его доставки для 
продвижения своих интересов и обладать им. Мы 
приветствуем тот факт, что всеобъемлющий обзор 
резолюции 1540 (2004) придал импульс сотрудниче-
ству государств и мерам предупреждения, главным 
образом в том, что касается определения путей более 
тесного и эффективного научного сотрудничества и 
передачи технологий, а также конкретно определил, 
в частности, роль гражданского общества, научных 
кругов, частного сектора и неправительственных ор-
ганизаций в таких сферах, как наращивание потен-
циала и делегирование обязательств, взятых государ-
ствами в рамках резолюции 1540 (2004).

В заключение наша делегация подчеркивает, 
что задача поддержания мира и безопасности тре-
бует участия всего международного сообщества. Я 
подтверждаю твердую и неизменную привержен-
ность Перу предотвращению распространения ору-
жия массового уничтожения.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Южной Африки.

Г-н Матджила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, наша делегация при-
соединяется к другим ораторам и благодарит Вас за 
созыв этих своевременных и актуальных открытых 
прений по пункту повестки дня «Предотвратить ка-
тастрофу: глобальная повестка дня по пресечению 
распространения оружия массового уничтожения 
негосударственными субъектами».

Наша делегация приветствует и высоко оценива-
ет руководящую роль Испании на посту Председате-

ля Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004) 
и в качестве координатора всеобъемлющего обзора, 
проведенного Комитетом 1540 в этом году. Южная 
Африка ожидает опубликования доклада, который, 
как мы надеемся, позволит укрепить эту резолюцию 
и придаст дополнительный стимул противодей-
ствию угрозе распространения оружия массового 
уничтожения (ОМУ). Позвольте мне поделиться со-
ображениями Южной Африки по обсуждаемой теме.

Южная Африка разделяет мнение большинства 
государств-членов, выразивших глубокую озабо-
ченность по поводу катастрофических последствий 
применения или угрозы применения оружия массо-
вого уничтожения, в том числе негосударственны-
ми субъектами. Южная Африка подчеркивает, что 
ничто не может оправдать применения или угрозы 
применения ядерного оружия где бы то ни было, кем 
бы то ни было или при каких бы то ни было обсто-
ятельствах. Поэтому, начиная с 1994 года — года 
зарождения демократии в Южной Африке, наша 
страна твердо привержена многостороннему подхо-
ду в реагировании на вызовы миру и безопасности, 
с которыми сталкивается международное сообще-
ство, в том числе на горизонтальное и вертикальное 
распространение ОМУ и средств его доставки. Юж-
ная Африка подтверждает свое мнение о том, что с 
учетом описанных мной экзистенциональных угроз, 
которые кратко изложены в концептуальном доку-
менте (см. S/2016/1013, приложение), единственной 
гарантией того, что ОМУ никогда не будет примене-
но ни одной из сторон, является его полная ликвида-
ция и юридически обязательные гарантии того, что 
оно никогда не будет производиться вновь. Поэтому 
мы призываем все государства-члены принять кон-
структивное участие в конференции Организации 
Объединенных Наций, которая пройдет в 2017 году 
и в ходе которой будут проведены переговоры по до-
говору о запрещении ядерного оружия.

Глобальные угрозы и вызовы, касающиеся ис-
пользования и дальнейшего существования ОМУ, 
могут рассматриваться на сбалансированной, неди-
скриминационной и всеобъемлющей основе в рам-
ках соответствующих многосторонних механизмов 
и организаций, в том числе перечисленных в ре-
золюции 1540 (2004). Однако это требует проявле-
ния со стороны всех государств четкой решимости 
и необходимой политической воли добросовестно 
выполнять взятые ими обязательства на неизбира-
тельной основе. Кроме того, реагируя на вышеупо-



16-44147 77/102

15/12/2016 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7837

мянутые вызовы, создаваемые ОМУ, крайне важно 
не допустить введения каких-либо необоснованных 
ограничений в отношении неотъемлемого права го-
сударств-членов, особенно развивающихся стран, на 
использование в мирных целях любых связанных 
с таким оружием и средствами его доставки мате-
риалов, оборудования и технологий. В этой связи 
нельзя игнорировать возможности, открывающиеся 
благодаря таким технологиям, например, в деле осу-
ществления целей в области устойчивого развития, 
особенно в таких областях, как продовольственная 
безопасность, здравоохранение и «чистая» энергия.

Что касается осуществления резолюции 1540 
(2004), то Южная Африка на протяжении многих лет 
прилагает усилия по укреплению своего имплемен-
тационного потенциала путем создания всесторон-
ней национальной законодательной базы, регулиру-
ющей ОМУ и средства его доставки и предусматри-
вающей создание Совета по нераспространению ору-
жия массового уничтожения, который уполномочен 
координировать выполнение на национальном уров-
не соответствующих международных документов и 
наших международных обязательств в отношении 
оружия массового уничтожения, а также контро-
лировать их соблюдение всеми соответствующими 
заинтересованными сторонами. Этот Совет также 
играет неоценимую роль в оказании странам нашего 
региона и странам, находящимся за его пределами, 
помощи в укреплении их национальных механизмов 
контроля, законодательства и потенциала в области 
чувствительных предметов, которые могут быть ис-
пользованы для разработки ОМУ.

Опыт Южной Африки в области осуществления 
резолюции 1540 (2004) показывает, что проблемы 
распространения ОМУ можно преодолеть путем, во-
первых, укрепления национального законодательства 
и имплементационного потенциала, в том числе экс-
портного контроля; во-вторых, наращивания органи-
зационно-кадрового потенциала и углубления техни-
ческих знаний, особенно в развивающихся странах, в 
том числе Африки; в-третьих, расширения междуна-
родного сотрудничества с другими соответствующи-
ми международными организациями и учреждения; 
и, в-четвертых, укрепления координации с регио-
нальными организациями, такими как Африканский 
союз, которые играют исключительно важную роль 
в содействии осуществлению резолюции 1540 (2004). 
В целом опыт Южной Африки свидетельствует о том, 
что транспарентная, необратимая и поддающаяся 

проверке ликвидация ОМУ и меры, запрещающие его 
производство, передачу и применение, остаются наи-
более эффективным путем устранения угроз, созда-
ваемых таким оружием.

В заключение хочу отметить, что вызовы и угро-
зы, сопряженные с распространением оружия массо-
вого уничтожения и возможностью его применения 
негосударственными субъектами, требуют от меж-
дународного сообщества более активного сотрудни-
чества. Не менее важное значение имеют укрепле-
ние и расширение возможностей соответствующих 
многосторонних учреждений и механизмов. Нерас-
пространение является не самоцелью, а средством 
построения мира, свободного от ОМУ и средств его 
доставки. Поэтому избирательная и дискриминаци-
онная практика не будет служить нашим общим ин-
тересам в деле укрепления международного мира и 
безопасности. Необходимо обеспечить сбалансиро-
ванное осуществление различных международных 
обязывающих документов.

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-французски): 
Наша делегация приветствует инициативу председа-
тельствующей в Совете Испании созвать это заседа-
ние и благодарит Испанию за работу, которую она 
проделала на посту Председателя Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540 (2004). Марокко привет-
ствует принятие резолюции 2325 (2016), соавтором 
которой является Королевство.

Распространение оружия массового уничтоже-
ния создает угрозу международному миру и без-
опасности. Королевство Марокко разделяет такое 
твердое мнение международного сообщества, ко-
торое по-прежнему озабочено угрозой терроризма 
и опасностью приобретения, разработки, незакон-
ного оборота или применения оружия массового 
уничтожения или средств его доставки негосудар-
ственными субъектами.

Принятие резолюции 1540 (2004) стало отражени-
ем общего стремления укрепить борьбу с распростра-
нением ядерного, химического и биологического ору-
жия и средств его доставки и, в частности, не допустить 
его приобретения негосударственными субъектами. 
Важность резолюции 1540 (2004), которая является 
уникальной по своей тематике и всеобщей поддерж-
ке со стороны режимов нераспространения и борьбы 
с терроризмом, неоспорима. Продление в 2011 году 
мандата Комитета, учрежденного резолюцией 1540, 
на десять лет стало отражением общего стремления к 
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реализации целей резолюции 1540 (2004), которая за-
полнила пробелы в международном праве. С 2011 года 
угроза терроризма повысилась до такой степени, что 
она подрывает стабильность и территориальную це-
лостность государств. Негосударственные субъекты, 
особенно террористические группировки, также акти-
визировали усилия по приобретению оружия массово-
го уничтожения. Эта реальная угроза обостряет необ-
ходимость полного и универсального осуществления 
резолюции 1540 (2004).

Марокко поддерживает выводы и рекоменда-
ции, сделанные по итогам проведенного Коми-
тетом 1540 обзора хода осуществления резолю-
ции 1540 (2004), и призывает Комитет продолжать 
оказывать государствам-членам помощь в выпол-
нении ими своих обязательств по этой резолюции 
при ценной поддержке со стороны его Группы экс-
пертов. Марокко считает, что укрепить националь-
ный потенциал в области осуществления резолю-
ции 1540 (2004), особенно в Африке, можно только 
путем активизации международного сотрудни-
чества и оказания соответствующей технической 
помощи на основе принципов солидарности и со-
вместной ответственности, мобилизации ресурсов, 
обмена информацией и передовым опытом.

Следует продолжать укреплять существующий 
механизм оказания помощи, с тем чтобы удовлетво-
рить потребности государств, нуждающихся в помо-
щи. Он также должен быть в состоянии оказывать 
эффективную поддержку государствам в осущест-
влении этой резолюции. В этой связи Марокко при-
ветствует соответствующие рекомендации Комите-
та, в том числе рекомендации, которые касаются рас-
ширения помощи, которую Комитет оказывает непо-
средственно государствам-членам по их просьбе. Я 
хотел бы также подчеркнуть, что без расширения ре-
гионального и субрегионального сотрудничества на-
циональные усилия не дадут желаемых результатов.

Поддерживая соответствующие рекомендации 
Комитета 1540, Марокко считает, что Комитету сле-
дует принять меры для содействия и укрепления 
координации, особенно на субрегиональном уровне. 
Эта необходимость объясняется важностью близо-
сти и общих границ в борьбе с распространением 
оружия массового уничтожения и химических, био-
логических, радиологических и ядерных материа-
лов. Комитету 1540 также следует продолжать раз-
вивать свое сотрудничество с соответствующими 

международными организациями и учреждениями. 
Например, Группа экспертов могла бы продолжать 
расширять сотрудничество с этими организациями в 
том, что касается просьб об оказании помощи.

Комитет должен также содействовать обмену 
опытом как в Нью-Йорке, так и на региональном и 
субрегиональном уровнях, например, путем проведе-
ния совещаний национальных координаторов. В этой 
связи я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы сообщить, что в начале марта 2017 года Марок-
ко вместе с Комитетом 1540 и Управлением по вопро-
сам разоружения проведет совещание национальных 
координаторов, которое будет посвящено профессио-
нальной подготовке и вопросам координации.

Я хотел бы особо подчеркнуть рекомендации, 
направленные на повышение транспарентности и 
расширение участия государств-членов. Я с удовлет-
ворением отмечаю просьбу Совета к Комитету, кото-
рая содержится в постановляющей части резолюции, 
принятой сегодня утром, периодически проводить 
открытые для всех государств-членов заседания. 
Комитет мог бы улучшить свой диалог с государ-
ствами-членами, благодаря продолжению нынешней 
практики проведения открытых информационных 
заседаний и открытых прений Совета, а также путем 
организации специальных и тематических заседаний. 
Это позволит государствам-членам выражать свое 
мнение индивидуально и коллективно, а также об-
суждать проблемы и возможности, связанные с осу-
ществлением резолюции 1540 (2004).

В заключение я хотел бы отметить, что Марок-
ко будет и впредь выполнять свои обязательства по 
резолюции 1540 (2004) и продолжать свое плодот-
ворное сотрудничество с Комитетом.

Г-н Кастро Кордоба (Коста-Рика) (говорит по-
испански): Г-н Председатель, мы благодарим Вас и 
Вашу делегацию за созыв этих важных прений. Бу-
дучи безоружной демократической страной, Коста-
Рика считает разоружение и нераспространение 
важнейшими направлениями своей внешней поли-
тики, поскольку они способствуют благополучию 
и выживанию человечества. Поэтому такие темы 
всегда имеют для нас огромное значение.

Наша страна признает, что государства в соот-
ветствии со своими национальными и международ-
ными обязательствами несут главную ответствен-
ность за поддержание высокого уровня безопас-
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ности всех ядерных, химических и биологических 
материалов, находящихся под их контролем, вклю-
чая материалы, которые используются в военных 
целях. Мы твердо убеждены в том, что наилучшим 
доступным государствам, обладающим ядерным 
оружием, способом повышения ядерной безопас-
ности в пределах своих территорий является со-
кращение материалов именно негражданского на-
значения, поскольку такое сокращение будет спо-
собствовать реализации общей благородной цели 
всеобщего, полного, поддающегося проверке и 
надежного ядерного разоружения в интересах их 
граждан и всего человечества.

Мы вновь заявляем о нашей поддержке перегово-
ров о заключении универсального юридически обязы-
вающего документа о запрещении ядерного оружия с 
целью его полной и поддающейся проверке ликвида-
ции. В этой связи мы приветствуем принятие Первым 
комитетом Генеральной Ассамблеи проекта резолю-
ции A/C.1/71/L.41, который озаглавлен «Продвиже-
ние вперед процесса многосторонних переговоров по 
ядерному разоружению» и направлен на создание и 
сохранение мира, свободного от ядерного оружия.

Глобализация и развитие технологий могут по-
мочь международному сообществу ограничить но-
вые риски и угрозы. Однако эти инструменты пред-
ставляют собой «палку о двух концах», поскольку 
они также допускают возможность того, что со 
временем оружие массового уничтожения может 
попасть в руки негосударственных субъектов. По-
этому мы должны продолжать работу по поощре-
нию полного осуществления всеми государствами 
резолюции 1540 (2004); по-прежнему стремиться 
к сотрудничеству в целях содействия такому осу-
ществлению; изучать и разрабатывать механизмы 
мониторинга и отчетности в связи с таким осу-
ществлением; повышать уровень обмена собран-
ной информацией и ее доступности для государств; 
поощрять обмен информацией о передовой прак-
тике и национальном законодательстве, которая 
может оказаться полезной для других государств; 
укреплять международные механизмы контроля за 
технологиями и материалами, которые требуются 
для разработки такого оружия; и удваивать усилия 
для того, чтобы не позволить террористическим 
группам приобрести какое-либо оружие массового 
уничтожения и установить контроль за экспортом и 
импортом материалов, оборудования и технологий, 
необходимых для разработки такого оружия.

Мы по-прежнему призываем к соблюдению 
статьи 26 Устава Организации Объединенных На-
ций, в которой предусмотрено, что Совет Безопас-
ности должен содействовать установлению и под-
держанию международного мира и безопасности с 
наименьшим отвлечением мировых людских сил и 
экономических ресурсов для дела вооружения. Мы 
твердо убеждены в том, что создание мира, сво-
бодного от оружия массового уничтожения, имеет 
крайне важное значение, если мы хотим достичь 
главных целей всего человечества: мира, безопас-
ности и устойчивого развития.

Основная задача, стоящая перед нами, заклю-
чается в эффективном осуществлении всех между-
народных документов, созданных для этой цели, в 
том числе принятой сегодня утром резолюции 2325 
(2016), одним из соавторов которой стала Коста-
Рика. В Коста-Рике мы все — от президента до 
соответствующих институтов — работаем и коор-
динируем наши усилия в целях разработки более 
надежной национальной стратегии обеспечения 
ядерной безопасности в соответствии с документа-
ми Международного агентства по атомной энергии, 
международными стандартами и рекомендациями 
в отношении передовой практики. Кроме того, в 
первом квартале 2017 года при содействии Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и других 
международных организаций мы проведем обзор 
действующего законодательства Коста-Рики в це-
лях обеспечения более эффективного выполнения 
наших обязательств по резолюции 1540 (2004).

Поскольку в нашей стране нет армии, у нас нет 
и оружия массового уничтожения, и наше законо-
дательство запрещает любые устройства, которые 
являются источником удушающих, ядовитых, пара-
лизующих, раздражающих или слезоточивых газов, 
а также любые вещества, которые могут вызвать 
необратимые физические или психические послед-
ствия. Именно поэтому мы будем продолжать работу 
до того момента, пока мир, свободный от ядерного 
оружия и оружия массового уничтожения, не станет 
реальностью — для некоторых такой мир является 
утопией, а для нас — достижимой целью.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Ислам (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Бангладеш хотела бы поблагодарить председатель-
ствующую в Совете делегацию Испании за орга-
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низацию сегодняшних открытых прений высокого 
уровня, а докладчиков за то, что они поделились с 
нами своими ценными соображениями.

Мы считаем, что ориентированный на конкрет-
ные действия и сбалансированный подход, изло-
женный в принятой нами сегодня резолюции 2325 
(2016), поможет государствам-членам еще больше 
укрепить свои нормативно-правовые базы в целях 
выполнения резолюции 1540 (2004). В этой связи 
мы хотели бы остановиться на четырех моментах.

Во-первых, в сегодняшней резолюции справед-
ливо признается, что задача осуществления резо-
люции 1540 (2004) представляет собой долгосроч-
ное обязательство. Поэтому решающее значение 
имеет поддержка такого осуществление с учетом 
конкретных обстоятельств и на основе общего, но 
дифференцированного подхода. Регулярный обмен 
передовой практикой, в том числе через сеть кон-
тактных пунктов, будет особенно полезен.

Во-вторых, значительные различия между го-
сударствами-членами в осуществлении резолюции 
сохранятся, если не будет оказана существенная 
финансовая и техническая помощь в целях пре-
одоления структурных ограничений, с которыми 
сталкиваются многие государства. Наша делегация 
предпочла бы, чтобы в результате обзора хода осу-
ществления резолюции 1540 (2004) был выработан 
более системный и предсказуемый подход к предо-
ставлению такой помощи. Если этого не произой-
дет, то мы рассчитываем на то, что государства-
члены и соответствующие учреждения, которые в 
состоянии сделать это, удвоят свои усилия по ока-
занию конкретной, основанной на потребностях по-
мощи заинтересованным государствам, направив-
шим соответствующие просьбы. Группа экспертов 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), 
должна продолжать предоставлять государствам-
членам помощь в целях более эффективного опре-
деления и формулирования их потребностей.

В-третьих, в сегодняшней резолюции при-
водятся веские аргументы в пользу дальнейшего 
усиления сотрудничества и взаимодействия Коми-
тета 1540 с соответствующими международными, 
региональными и субрегиональными структурами. 
Мы хотели бы подчеркнуть важность недопущения 
дублирования усилий и подтвердить предложение о 
содействии оказанию помощи и обмену опытом на 
региональном уровне. Необходимо призвать компе-

тентные региональные организации оказать заин-
тересованным государствам поддержку в дальней-
шем укреплении их национальных мер экспортного 
контроля в соответствии с резолюцией 1540 (2004).

В-четвертых, наша делегация особо отметила 
некоторые из наших нынешних и будущих наци-
ональных инициатив на официальных открытых 
консультациях, организованных в июне Комите-
том 1540. Хотя мы по-прежнему реализуем эти ини-
циативы, мы хотели бы отметить стремительный 
прогресс, достигнутый в области науки и техники, 
который может быть ненадлежащим образом ис-
пользован негосударственными субъектами, в том 
числе террористами, или создать опасность распро-
странения такими лицами. Мы призываем Коми-
тет 1540 оказать помощь в укреплении нашей базы 
данных и знаний о возникающих рисках, особенно 
тех из них, которые требуют наших упреждающих 
действий. Существование угрозы попадания ору-
жия массового уничтожения в руки не имеющих 
соответствующих полномочий негосударственных 
субъектов справедливо названо катастрофой. Яв-
ляясь ответственным членом международного со-
общества, Бангладеш по-прежнему преисполнена 
решимости активизировать свои усилия, с тем что-
бы содействовать предотвращению таких ситуаций 
и их потенциально серьезных последствий.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Мы признательны министру иностранных дел Ис-
пании за созыв сегодняшних важных открытых 
прений высокого уровня и за его выступление. 
Мы также благодарим первого заместителя Гене-
рального секретаря и других докладчиков за их 
выступления.

Индонезия как участник Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, Конвенции по хими-
ческому оружию и Конвенции по биологическому 
оружию, как член зоны, свободной от ядерного ору-
жия, в Юго-Восточной Азии и как сторона, ратифи-
цировавшая Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, приветствует сегодняшнее 
заседание, посвященное борьбе с угрозой распро-
странения оружия массового уничтожения (ОМУ) 
негосударственными субъектами. В этой связи Ин-
донезия хотела бы поблагодарить Комитет, учреж-
денный резолюцией 1540 (2004), за представление 
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им своего первого пятилетнего всеобъемлющего до-
клада, охватывающего период с 25 апреля 2011 года 
по 24 апреля 2016 года. Мы выражаем признатель-
ность всем сменившим друг друга Председателям, 
заместителям Председателей и другому вспомога-
тельному персонала Комитета за их напряженную 
работу по подготовке этого подробного доклада.

Хотя мы все еще изучаем его содержание, неко-
торые тенденции кажутся очевидными. В докладе 
подтверждается, что объем предоставляемой госу-
дарствами отчетности увеличивается и что боль-
шинство государств усиливают свои меры по запре-
щению деятельности негосударственных субъектов, 
связанной с ядерным, химическим и биологическим 
оружием и средствами его доставки. Индонезия под-
черкивает, что, как отмечено и в самом докладе, Ко-
митет 1540 играет жизненно важную роль в содей-
ствии налаживанию партнерских связей, особенно с 
учетом различий в экономическом и промышленном 
потенциале разных стран. Содержащиеся в докладе 
рекомендации в отношении повышения эффектив-
ности адресной помощи крайне важны. Поэтому мы 
хотели бы услышать мнение Комитета относитель-
но факторов, которые привели к снижению общего 
числа просьб об оказании помощи, направленных 
в рассматриваемый период, по сравнению с числом 
просьб, направленных до 2011 года.

Мы также принимаем к сведению замечание 
Комитета о том, что средства Целевого фонда Ор-
ганизации Объединенных Наций для глобальной и 
региональной деятельности в области разоружения, 
находящегося в ведении Управления Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения, 
тратятся в основном на информационно-пропаган-
дистскую деятельность, в том числе на поездки в 
государства, и в меньшей степени на реализацию 
проектов, которые более непосредственным обра-
зом связаны с осуществлением резолюции. Было бы 
полезно услышать мнения членов Комитета о том, 
какую дополнительную помощь могут оказать он 
и другие соответствующие учреждения странам, 
нуждающимся в поддержке в области подготовки 
предложений по проектам. Тем временем мы вновь 
призываем к немедленному созданию фонда, пред-
назначенного для оказания государствам-членам 
поддержки в выполнении их обязательств по резо-
люции 1540 (2004). Мы считаем крайне важными 
активизацию поддержки со стороны Комитета и 
его Группы экспертов, в том числе на основе тес-

ного сотрудничества с национальными контактны-
ми пунктами по вопросам осуществления резолю-
ции 1540 (2004), а также надлежащую поддержку со 
стороны других соответствующих подразделений 
системы Организации Объединенных Наций.

В докладе Комитета и в концептуальной записке 
(см. S/2016/1013, приложение), подготовленной для 
сегодняшних прений, указано, что угроза распро-
странения ОМУ негосударственными субъектами, 
вероятно, будет усугубляться стремительным про-
грессом в области науки, техники и международной 
торговли, что может привести к повышению риска их 
ненадлежащего использования. Хотя это правильно 
и важно, чтобы государства принимали решитель-
ные меры по противодействию в этих условиях лю-
бой деятельности негосударственных групп, которая 
может иметь отношение к ОМУ, Индонезия считает, 
что основной вопрос заключается в том, обладают ли 
государства достаточным потенциалом для обеспе-
чения полноты своей власти во всех сферах деятель-
ности и на всей своей территории.

Только тогда, когда государства обеспечива-
ют надлежащий контроль во всех своих регионах, 
национальные власти могут реагировать на про-
блемы, связанные с ОМУ, а также на преступную 
и террористическую деятельность негосударствен-
ных субъектов и эффективно противодействовать 
ей. Поэтому странам, нуждающимся в помощи в 
деле наращивания правоохранительного потенциа-
ла на своей территории, необходимо оказывать всю 
возможную поддержку.

Как Индонезия уже подчеркивала на различ-
ных форумах Организации Объединенных Наций, 
крайне важно, чтобы Совет Безопасности и другие 
соответствующие органы системы Организации 
Объединенных Наций активизировали свои усилия 
в целях бескомпромиссного предотвращения кон-
фликтов, нахождения надежных политических ре-
шений и налаживания процессов диалога и посред-
ничества в целях содействия мирному разрешению 
конфликтов. Благодаря прочному миру и стабиль-
ности затронутые конфликтом страны смогут со-
средоточить свои усилия и внимание на противо-
действии негосударственным субъектам во всех во-
просах, связанных с ОМУ, в их регионах.

Индонезия также подчеркивает важность мир-
ного использования ядерной энергии в целях раз-
вития и необходимость серьезной международной 
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поддержки в интересах решения этой задачи. Сле-
дует отметить замечание Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540, о том, что существует положи-
тельная взаимосвязь между использованием ядер-
ной энергии и показателями выполнения обяза-
тельств по резолюции 1540. Индонезия полностью 
поддерживает цели резолюции 1540 (2004), но при 
этом считает, что вопрос о приобретении ОМУ не-
государственными группами должен рассматри-
ваться всеми государствами — членами Организа-
ции Объединенных Наций на всеохватной основе. 
Наши действия должны вытекать из согласованных 
на многосторонней основе договоров.

В ходе официальных открытых консультаций в 
июне Индонезия предоставила подробную инфор-
мацию о тех многочисленных мероприятиях, кото-
рые она реализует в рамках осуществления резолю-
ции 1540 (2004). Достаточно лишь сказать, что глу-
бокая приверженность Индонезии решению этого 
вопроса выражается в неукоснительном соблюде-
нии страной, в частности, договоров и соглашений, 
о которых я говорил ранее. Посредством различных 
национальных законов и программ мы предусмо-
трели всеобъемлющие меры для борьбы с разработ-
кой, приобретением, производством, обладанием, 
перевозкой, передачей или применением ядерного, 
химического или биологического оружия и средств 
его доставки. На региональном уровне Индонезия 
активно участвует в различных форумах Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии по вопросам 
экспортного контроля и нераспространения.

В заключение, Индонезия хотела бы подчер-
кнуть, что пока на планете остается хотя бы одна 
ядерная боеголовка или другое оружие массового 
уничтожения, угроза для человечества в связи с его 
использованием, преднамеренным или случайным, 
никуда не исчезнет. Сейчас, когда мы знакомимся 
с подробными докладами и матрицами прогресса 
в области нераспространения, крайне важно обе-
спечить, чтобы аналогичное внимание уделялось и 
обязательствам по ядерному разоружению. Безыни-
циативный подход к ним и порочная практика раз-
деления стран на тех, которые обладают ядерным 
оружием, и тех, у кого его нет, является морально 
несостоятельными и неустойчивыми. Они сводят 
на нет попытки объявить такое оружие вне закона и 
способствуют его распространению.

Все страны обязаны выполнять свои обязанно-
сти, чтобы сделать мир безопасным и мирным для 
всех. С этой целью Индонезия призывает государ-
ства, в особенности те, которые обладают ядерным 
оружием, проявить политическую волю и конструк-
тивно содействовать продвижению переговоров с 
целью обеспечить на практике разработку универ-
сального и юридически обязательного документа о 
запрещении ядерного оружия и других видов ОМУ, 
ведущего к их полной ликвидации.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эквадора.

Г-н Севилья Борха (Эквадор) (говорит по-
испански): Прежде всего, я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за созыв сегодняшних пре-
ний по вопросу, вызывающему всеобщую обеспо-
коенность, а именно по вопросу распространения 
ядерного, химического, бактериологического или 
радиологического оружия и его возможного при-
менения негосударственными субъектами. В то же 
время мы выражаем признательность Испании за ее 
успешное председательство в Комитете, учрежден-
ном резолюцией 1540 (2004), особенно в рамках про-
цесса всеобъемлющего обзора ее осуществления.

Конституция Эквадора недвусмысленно осуж-
дает производство, обладание, коммерческое при-
менение, импорт, передачу, накопление и примене-
ние оружия массового уничтожения, независимо от 
того, кем эти действия осуществляются. Поэтому 
Эквадор разрабатывает законодательные и норма-
тивные рамки, необходимые для предотвращения 
распространения и незаконного оборота этого ору-
жия и систем его доставки.

Национальная ассамблея Эквадора намерена 
сделать шаг, предшествующий ратификации Кон-
венции о физической защите ядерного материала, 
и утвердить поправку 2005 года к ней, и тем самым 
вновь подтвердить нашу приверженность борьбе 
с подрывной деятельностью и контрабандой ядер-
ных материалов и их возможным использованием 
в террористических целях. Эквадор сыграл актив-
ную роль в организации и проведении недавней 
Международной конференции по ядерной безопас-
ности, проведенной Международным агентством 
по атомной энергии (МАГАТЭ), которое организо-
вало эту встречу в качестве форума, как раз подхо-
дящего для рассмотрения проблем в области физи-
ческой ядерной безопасности на основе всеобщего 
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участия. В ходе этой встречи все представленные 
на ней государства — члены МАГАТЭ смогли по-
делиться своими идеями и подтвердить свои обяза-
тельства. Эквадор выражает озабоченность по по-
воду того, что на форумах с ограниченным числом 
участников, проводимых вне рамок Организации 
Объединенных Наций или ее специализированных 
учреждений и органов и объединяющих лишь не-
сколько государств, рассматриваются вопросы, 
представляющие всеобщий интерес, такие, как 
ядерная безопасность.

До тех пор пока ядерное, химическое и биологи-
ческое оружие остается в распоряжении государств, 
существует риск его применения. Поэтому, когда 
мы говорим об оружии массового уничтожения и 
опасности его распространения среди негосудар-
ственных субъектов, мы не можем упускать из виду 
главную ответственность государств — выполнять 
свои обязательства в соответствии с различными 
международными, универсальными или регио-
нальными договорами в этой сфере, в том числе ка-
сающиеся уничтожения такого оружия, не забывая 
при этом о том, что 85 процентов существующих 
ядерных материалов в мире предназначено для во-
енных целей. Поэтому, по своей сути, они находят-
ся вне рамок международных соглашений по вопро-
сам ядерной безопасности.

Мы также не можем забывать о том, что един-
ственной категорией оружия массового уничто-
жения, не запрещенной универсальными юри-
дически обязательными документами, является 
ядерное оружие. По этой причине Эквадор, наря-
ду с другими государствами, выступил соавтором 
резолюции A/C.1/71/L.41, которая была принята в 
октябре в Первом комитете почти двумя третями 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, и в которой содержится призыв начать в 
2017 году переговорный процесс по договору о за-
прещении ядерного оружия с целью его полной 
ликвидации. Таким образом, наша страна выпол-
няет свои обязательства по статье VI Договора о 
нераспространении ядерного оружия. Мы настоя-
тельно призываем все государства, и в первую оче-
редь государства, обладающие ядерным оружием, 
и государства, имеющие ядерное оружие, принять 
участие в этих переговорах, которые будут иметь 
подлинно инклюзивный характер.

До тех пор пока существуют запасы оружия 
массового уничтожения, существует высокий риск 
их использования в преступных или террористиче-
ских целях. Таким образом, наилучшей гарантией 
того, что этого не произойдет, является их полная 
ликвидация.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бельгии.

Г-н Пекстен де Бейтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Бельгия полностью поддерживает 
заявление, с которым выступил наблюдатель от Ев-
ропейского союза, и я хотел бы высказать следую-
щие замечания в своем национальном качестве.

Прежде всего, я хотел бы приветствовать деле-
гацию Испании за выдающуюся подготовительную 
работу, проделанную в связи с всеобъемлющим 
обзором осуществления резолюции 1540 (2004). 
Двенадцать лет спустя после принятия этой резо-
люции мы должны посмотреть реальности в лицо. 
Впервые негосударственные субъекты использова-
ли оружие массового уничтожения в Сирии и Ира-
ке. Что мы должны делать с этой реальностью?

В ближайшей перспективе мы обязаны улуч-
шить выполнение соответствующих положений и 
обязательств, в том числе в рамках более широко-
го международного сотрудничества. В этой связи 
Бельгия приветствует единодушную поддержку 
Советом Безопасности принятой сегодня резолю-
ции 2325 (2016).

Во-первых, что касается химического оружия, 
то необходимо способствовать осуществлению 
Конвенции о запрещении химического оружия. На 
сегодняшний день лишь 118 государств-участников 
имеют адекватное национальное законодательство 
в этой области. Поэтому мы обязаны уделять боль-
ше внимания обеспечению того, чтобы все госу-
дарства выполняли свои обязательства. Мы также 
должны безоговорочно осудить любое использова-
ние оружия массового уничтожения, независимо от 
того, где и кем оно применяется. По этой причине 
Совет Безопасности должен единодушно осудить 
любое применение химического оружия в Сирии, 
будь то силами ДАИШ или силами сирийского ре-
жима. Применение химического оружия не может 
оставаться безнаказанными, и для этого необходи-
мы согласованные международные усилия.
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Во-вторых, что касается ядерного аспекта, то 
здесь крайне важно обеспечить сохранность имею-
щихся материалов двойного назначения и сократить 
их запасы. Со своей стороны, Бельгия значительно 
сократила количество чувствительных ядерных ма-
териалов, находящихся на ее территории. В целях 
обеспечения постоянного потенциала вооружен-
ного реагирования на наших ядерных объектах мы 
создали новое спецподразделение полиции феде-
рального подчинения. Сейчас, пока оно еще полно-
стью не развернуто, эти объекты охраняют армей-
ские подразделения. Наши ядерные эксперты идут 
в авангарде международных усилий по созданию и 
испытанию различных видов топлива, способных 
со временем заменить высокообогащенный уран в 
наших реакторах, которые используются в самых 
передовых научных исследованиях. Это также спо-
собствует нераспространению ядерного оружия.

Не менее уязвимы и радиоактивные источники, 
и их также можно использовать в преступных целях. 
Поэтому мы должны поддерживать развитие новых 
медицинских и промышленных технологий, которые 
позволят в значительной мере заменить эти источники 
или сократить их использование. Мы будем и впредь 
поддерживать усилия Международного агентства по 
атомной энергии в области обеспечения ядерной без-
опасности, в том числе и финансовыми ресурсами.

В-третьих, что касается биологического ору-
жия, то мы сожалеем, что на восьмой Обзорной 
конференция участников Конвенции о запрещении 
биологического оружия нам так и не удалось сде-
лать качественный скачок в то самое время, когда 
мы сталкиваемся со все новыми угрозами. Однако 
мы не должны опускать руки. Наша общая задача 
и задача каждого из нас слишком важна. Недавний 
опыт показывает, что дальновидные и творческие 
инициативы могут помочь реализации целей Кон-
венции там, где пробуксовывают дипломатические 
переговоры. Примером этого может служить прак-
тика коллегиальных обзоров — новый подход, ко-
торый мог бы помочь повысить доверие к соблюде-
нию Конвенции.

В заключение я хотел бы сказать, что инициа-
тивы могут появляться и на промышленном и ака-
демическом уровне, как, например, инициативы 
по созданию кодекса поведения и кодекса повыше-
ния биобезопасности, включая разработку новых 
стандартов.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется г-же Блочер.

Г-жа Блочер (говорит по-английски): Позвольте 
мне поблагодарить ректора Университета Органи-
зации Объединенных Наций г-на Дэвида Малоуна 
за приглашение принять участие в этих открытых 
прениях. Ректор Малоун сожалеет, что не смог при-
сутствовать лично, так как на этой неделе он нахо-
дится в Токио на сессии Совета Университета.

Учрежденный Генеральной Ассамблеей, Уни-
верситет Организации Объединенных Наций су-
ществует для того, чтобы с помощью совместных 
исследований и образовательных программ содей-
ствовать усилиям по решению самых неотложных 
мировых проблем, функционируя как связующее 
звено между научным сообществом и Организаци-
ей Объединенных Наций. Наш Устав, данный нам 
Генеральной Ассамблеей более 40 лет назад, обязы-
вает нас работать с учеными всего мира, решая ак-
туальные мировые проблемы выживания, развития 
и благополучия человечества.

Трудно представить себе более острую гло-
бальную проблему выживания человечества, чем 
проблема, связанная с опасностью распростране-
ния оружия массового уничтожения. Резолюция 
1540 (2004) дает нам необходимую основу для со-
трудничества в важнейших глобальных усилиях по 
предотвращению приобретения оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами — 
одного из самых серьезных вызовов нашего време-
ни в области безопасности.

Прошедший в этом году всеобъемлющий обзор 
хода осуществления резолюции 1540 (2004), кото-
рый проводился под умелым председательством 
Испании, дает нам возможность сделать паузу и по-
думать о том, как можно усилить реакцию Органи-
зации Объединенных Наций на эту угрозу. Научная 
общественность призвана играть особую роль, по-
могая государствам-членам в этой важной работе. 
Мировое научное сообщество ведет серьезные ис-
следования в области естественных наук и помога-
ет распространять технические знания, навыки и 
данные. Оно может быть полезным и в определении 
факторов уязвимости и разработке рекомендаций 
по корректировке механизмов реагирования.

После всеобъемлющего обзора 2009 года Ко-
митет Совета Безопасности, учрежденный резолю-
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цией 1540 (2004), последовательно ищет возможно-
сти привлекать ученых и специалистов. В апреле 
Университету Организации Объединенных Наций 
посчастливилось получить предложение принять 
участие в этих усилиях и, совместно с Управлени-
ем Организации Объединенных Наций по вопро-
сам разоружения, наладить официальный диалог 
между Комитетом 1540, научной общественностью 
и организациями гражданского общества. В июне 
этот диалог был продолжен в кулуарах официаль-
ных открытых консультаций по всеобъемлющему 
обзору хода осуществления резолюции 1540 (2004).

Заглядывая вперед, мы видим важные возмож-
ности для Совета Безопасности в плане постоянного 
и планомерного сотрудничества по этим вопросам с 
мировой научной общественностью и организация-
ми гражданского общества. Кроме того, мы считаем, 
что наши партнеры в научных кругах могут оказать 
ценную помощь государствам-членам в их усилиях 
по повышению транспарентности и привлечению 
внимания к целям и содержанию резолюции 1540 
(2004) и к вытекающим из нее обязательствам госу-
дарств. Мы надеемся, что в предстоящие месяцы и 
годы государства-члены и Совет Безопасности будут 
пользоваться этими ресурсами. Необходимость в эф-
фективных действиях настолько велика, что такие 
возможности необходимо тщательно изучать.

Позвольте мне еще раз выразить признатель-
ность за предоставленную мне возможность высту-
пить сегодня в Совете.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Блочер за ее брифинг.

Слово предоставляется представителю Грузии.

Г-жа Агладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить предсе-
дательствующую в Совете Безопасности делегацию 
Испании за организацию этих открытых прений и 
за ее успешное руководство работой Комитета Со-
вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 
(2004). Мы приветствуем принятие резолюции 2325 
(2016), соавтором которой мы также являемся.

Грузия присоединяется к заявлению, сделанно-
му ранее сегодня наблюдателем от Европейского 
союза, а в своем национальном качестве я хотела 
бы сделать следующие замечания.

Опасность ядерного терроризма и распростране-
ния оружия массового уничтожения (ОМУ) и связан-
ных с ним материалов и технологий стала серьезным 
вызовом нашей общей безопасности. Вероятность 
попадания такого оружия в руки неуполномочен-
ных субъектов, действительно пугает. Но на самом 
же деле проблемой более серьезной, чем собственно 
ОМУ, может оказаться возможность приобретения 
этих технологий и материалов. Растущие угрозы, ис-
ходящие от террористических групп, делают весьма 
вероятной возможность использования слабых мест 
в системе безопасности для преступных целей, а не-
которые субъекты уже продемонстрировали готов-
ность приобрести и применить оружие массового 
уничтожения, о чем говорится в докладах Совмест-
ного механизма по расследованию Организации по 
запрещению химического оружия — Организации 
Объединенных Наций.

Разработка политики, стратегий и систем уси-
ления безопасности на всех уровнях требует от 
всех нас политической воли. Поэтому и полное вы-
полнение всех обязательств по соответствующим 
международным соглашениям, таким, как Договор 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО), 
Конвенция по химическому оружию, Конвенция по 
биологическому оружию и резолюция 1540 (2004) и 
другие, должно быть одним из главных приорите-
тов международного сообщества.

Грузия — государство, не обладающее ядер-
ным оружием; этот статус мы получили после того, 
как в декабре 2015 года удалили из реактора нашей 
первой бридерной установки с нейтронным облуча-
телем 1,83 килограмма высокообогащенного урана. 
Возвращение высокообогащенного урана стала от-
ветом на коммюнике состоявшегося в 2014 году в 
Гааге саммита по ядерной безопасности.

В то же время предметом серьезного беспо-
койства для Грузии остаются угрозы, связанные с 
распространением химического, биологического, 
радиологического или ядерного (ХБРЯ) оружия и 
материалов и относящихся к ОМУ технологий — 
не в последнюю очередь по причине нашей непо-
средственной близости к региону с высокой вероят-
ностью ядерного распространения. В связи с этим 
Грузия принимает различные меры безопасности, 
осуществляя национальные планы действий по 
борьбе с распространением ХБРЯ материалов.
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В последние годы наши правоохранительные 
органы раскрыли и должным образом пресекли 
несколько попыток контрабандного провоза ядер-
ных и радиоактивных материалов через оккупи-
рованные районы Грузии. За десять лет, с 2006 по 
2016 год, в Грузии были предотвращены 25 случа-
ев незаконной контрабанды радиоактивных мате-
риалов, в 11 из которых — с ее оккупированных 
территорий. Однако отсутствие международных 
структур в этих регионах делает практически не-
возможной какую-либо проверку на местах и тем 
самым повышает риск распространения материа-
лов, имеющих отношение к ОМУ.

В рамках Инициативы Европейского союза по 
созданию центров передового опыта по химическим, 
биологическим, радиологическим и ядерным вопро-
сам Грузия активно сотрудничает с Европейским 
союзом и Межрегиональным научно-исследователь-
ским институтом Организации Объединенных На-
ций по вопросам преступности и правосудия, уча-
ствуя в разработке комплексного подхода к вопросам 
распространения ХБРЯ материалов в регионе Юж-
ной Европы, Кавказа, Молдовы и Украины. В целях 
содействия успеху этого проекта в Грузии был создан 
и успешно функционирует Региональный секретари-
ат центров передового опыта по химическим, биоло-
гическим, радиологическим и ядерным вопросам.

Правительства Грузии, Королевства Марокко 
и Республики Филиппины создали в Организации 
Объединенных Наций Группу друзей по уменьше-
нию опасности ХБРЯО и управлению деятельно-
стью, связанной с обеспечением безопасности, с 
целью продвигать в Организации Объединенных 
Наций различные вопросы, касающиеся ХБРЯО. 
Группа друзей является форумом для проведения 
консультаций и диалога с целью интеграции ХБРЯ 
компонента в архитектуру международной без-
опасности, популяризации среди государств важ-
ности смягчения ХБРЯ рисков и содействия реги-
ональному сотрудничеству в решении ХБРЯ про-
блем. Этот форум также поощряет деятельность, 
направленную на создание и развитие потенциала 
государств –партнеров, а также на осуществление 
резолюции 1540 (2004).

Мы считаем, что, поощряя такие совместные 
усилия, мы сможем добиться успеха в продвижении 
эффективной превентивной системы борьбы с рас-
пространением оружия массового уничтожения.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Корея.

Г-н Чхо Дэ Юл (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
председательствующую в Совете Испанию за орга-
низацию этих своевременных открытых прений и 
подготовку в 2016 году доклада о всеобъемлющем 
обзоре. Поскольку 2021 год, на который запланиро-
вано полное осуществление резолюции 1540 (2004), 
уже не за горами, этот ретроспективный и в то же 
время перспективный обзор имеет исключительно 
важное значение для оценки того, как далеко мы 
продвинулись за последние пять лет. В этой связи 
наша делегация гордится тем, что мы являемся со-
автором резолюции 2325 (2016).

Со времени ее принятия в 2004 году резолю-
ция 1540 (2004) позволила успешно мобилизовать 
международное сообщество на борьбу с распро-
странением оружия массового уничтожения (ОМУ) 
негосударственными субъектами, при этом, по со-
стоянию на текущий год, матрица 1540 насчитыва-
ет почти 10 000 различных мер. Это означает, что 
каждое государство-член приняло более 500 мер, 
что действительно является большим достижением.

Однако проблемы, создаваемые негосудар-
ственными субъектами, в том числе террористиче-
скими группировками и воинствующими экстре-
мистами, которые стремятся заполучить для реа-
лизации неблаговидных целей материалы для ОМУ 
и средства их доставки, продолжают возникать с 
головокружительной быстротой. Последние до-
стижения в области науки, техники и международ-
ной торговли привели к снижению порога для этих 
субъектов. Рост числа сообщений о возможном под-
рыве «грязных» бомб и другие попытки приобрете-
ния ядерных материалов опасными субъектами вы-
зывают у нас каждодневную тревогу. Недавно Со-
вместный механизм Организации по запрещению 
химического оружия-Организации Объединенных 
Наций по расследованию установил факт приме-
нения в Сирии иприта «Исламским государством 
Ирака и Леванта».

В этой связи я хотел бы изложить следующие 
три соображения для дальнейшего обсуждения в 
рамках нашей совместной борьбы с попаданием 
оружия массового уничтожения в руки негосудар-
ственных субъектов.
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Во-первых, крайне важно повысить осведом-
ленность о резолюции 1540 (2004) путем укре-
пления нашей информационно-разъяснительной 
работы. Ведь, учитывая широкий характер обяза-
тельств по резолюции, обеспечение прочных кон-
тактов между всеми заинтересованными сторона-
ми, включая промышленность, научные круги и 
гражданское общество, несомненно, станет ключом 
к успеху. В этой связи в последние годы Республика 
Корея своим взносом в Целевой фонд для глобаль-
ной и региональной деятельности в области разо-
ружения активно поддерживала информационно-
разъяснительные мероприятия, которые Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), проводил в 
Пномпене, Лондоне, Сеуле, Катманду, Висбадене, 
Сантьяго и Аддис-Абебе. В сентябре этого года в 
Сеуле мы успешно провели первую региональную 
Висбаденскую информационно-разъяснительную 
конференцию для промышленных кругов, в работе 
которой приняли участие представители государ-
ственного и частного секторов из стран Азии, Ев-
ропы и Соединенных Штатов.

Во-вторых, Совет Безопасности не должен в 
одиночку продвигать процесс осуществления ре-
золюции 1540 (2004), поэтому нам нужно активи-
зировать совместные усилия для расширения со-
трудничества с различными международными ор-
ганизациями и инициативами и для использования 
их достижений. В этом году наше правительство 
имеет честь одновременно председательствовать в 
Группе ядерных поставщиков и Режиме контроля 
за ракетными технологиями. Это беспрецедентный 
случай в истории режимов экспортного контроля. 
Республика Корея считает такое двойное председа-
тельство знаком уверенности международного со-
общества в нашей приверженности укреплению ре-
жима нераспространения и в наших возможностях 
в этом плане, и в этой связи мы испытываем чув-
ство огромной ответственности. На этих постах мы 
будем продолжать тесно сотрудничать с Комитетом 
1540 в деле укрепления режима нераспространения.

В-третьих, обеспечивая полное осуществление 
резолюции 1540 (2004), мы должны также активи-
зировать усилия и обеспечить превентивному ме-
ханизму возможность более эффективно реагиро-
вать на меняющийся характер угроз, создаваемых 
негосударственными субъектами. Охват нынешней 
архитектурой нераспространения кибертерроризма 
или радиологических угроз, заинтересованность в 

которых у воинствующего экстремизма, в частно-
сти, растет, имеет принципиально важное значе-
ние для продвижения вперед текущего процесса. 
Например, процесс саммита по ядерной безопас-
ности значительно продвинул концепцию ядерной 
безопасности как общественного блага и наделил 
Организацию Объединенных Наций и ее специали-
зированное учреждение, Международное агентство 
по атомной энергии (МАГАТЭ), определенным ман-
датом в дальнейшем укреплении ядерной безопас-
ности. Как Председатель саммита по ядерной безо-
пасности 2012 года и Международной конференции 
МАГАТЭ по ядерной безопасности 2016 года, Корея 
по-прежнему готова в тесном сотрудничестве с 
международным сообществом наращивать полити-
ческую динамику и направлять ее в русло конкрет-
ных действий, которые будут укреплять усилия, 
прилагаемые в рамках резолюции 1540 (2004) для 
предотвращения ядерного терроризма.

Перед лицом неминуемой угрозы, которую соз-
дают ядерные и ракетные программы Корейской На-
родно-Демократической Республики, а также перед 
лицом постоянных новых угроз распространения 
ею ОМУ Республика Корея придает большое значе-
ние глобальному режиму нераспространения. Два 
ядерных испытания, проведенных Северной Коре-
ей только в этом году, и ее технический прогресс в 
средствах доставки ОМУ, который ускорился бла-
годаря 24 испытательным пускам различных типов 
ракет, позволили Северной Корее приблизиться к 
заключительному этапу разработки ядерного ору-
жия. Ядерная программа Северной Кореи сама по 
себе серьезно угрожает международному режиму 
нераспространения. Учитывая репутацию Пхенья-
на в незаконной торговле оружием и его операции 
на черном рынке, такая остро нуждающаяся в на-
личности страна, как Северная Корея, безусловно, 
может быть активным поставщиком материалов 
для ОМУ или ядерных технологий негосударствен-
ным субъектам. Я хотел бы подчеркнуть, что рассе-
ять связанные с распространением опасения можно 
только путем денуклеаризации Северной Кореи, и 
это будет иметь решающее значение для полного 
осуществления резолюции 1540 (2004).

В заключение я хотел бы заверить Совет Без-
опасности в том, что Республика Корея остается 
приверженной полному и всеобщему осуществле-
нию резолюции 1540 (2004). Мы будем продолжать 
тесно сотрудничать с Комитетом 1540 в будущем.
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Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово предоставляется представителю Таиланда.

Г-н Пласай (Таиланд) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Испанию с 
вступлением на пост Председателя и поблагодарить 
ее за организацию этих прений.

Будучи транспортным и торговым узлом, Ко-
ролевство Таиланд привержено устранению угроз, 
которые создает распространение оружия массово-
го уничтожения для нашей коллективной безопас-
ности. Существует реальная опасность попадания 
этого оружия не в те руки. Поскольку мы придаем 
этому вопросу большое значение, мы решили присо-
единиться к другим государствам-членам и стать со-
автором принятой сегодня резолюции 2325 (2016).

Помимо хаоса, которым угрожает применение 
такого оружия, оно повышает недоверие, обостря-
ет конфликты и нарушает деликатный баланс меж-
дународной безопасности. Королевство Таиланд 
твердо убеждено в том, что для сохранения мира и 
безопасности государства должны активизировать 
усилия в области разоружения и нераспростране-
ния. Со своей стороны, мы продолжаем прилагать 
все усилия для осуществления международных мер 
и неукоснительного выполнения обязательств. Се-
годня мы хотели бы поделиться следующими прак-
тическими соображениями.

Во-первых, как активный участник различных 
инициатив, включая Инициативу по безопасности 
в борьбе с распространением, Глобальную иници-
ативу по борьбе с актами ядерного терроризма и 
саммиты по ядерной безопасности, и как государ-
ство — участник, в частности, конвенций по хи-
мическому и биологическому оружию и Договора 
о нераспространении ядерного оружия, мы твердо 
убеждены в том, что укрепление координации и 
сотрудничества между инициативами и усилиями 
по осуществлению принесет пользу и оптимизиру-
ет наши совместные усилия. В этой связи мы при-
ветствуем расширение сотрудничества между кон-
тртеррористическими комитетами Совета Безопас-
ности. Мы также настоятельно призываем усилить 
координацию между Комитетом, учрежденным ре-
золюцией 1540 (2004), и другими организациями и 
инициативами, включая Международное агентство 
по атомной энергии, с целью устранения недостат-
ков и недопущения дублирования усилий.

Во-вторых, поскольку с точки зрения угроз, 
исходящих от оружия массового уничтожения, го-
сударства находятся в разных ситуациях, имеют 
различные ресурсы и разный потенциал, для укре-
пления режима нераспространения исключительно 
важное значение имеют международное сотрудни-
чество и международная помощь, особенно разви-
вающимся странам. Мы приветствуем конструк-
тивную роль Комитета 1540, а также обмен пере-
довой практикой и техническое сотрудничество и 
помощь между государствами-членами.

В-третьих, государства-члены должны обеспе-
чить эффективное осуществление на националь-
ном уровне, поскольку никакое международное 
сотрудничество не даст результатов без активного 
осуществления на национальном уровне на основе 
соответствующей правовой базы. Кроме того, нуж-
но учитывать, что в плане осуществления на наци-
ональном уровне каждое государство имеет свои 
особенности.

Что касается Королевства Таиланд, то в начале 
августа мы приняли закон об использовании ядер-
ной энергии в мирных целях, который вступит в 
силу 1 февраля 2017 года. Этот новый закон делает 
упор не только на ядерной безопасности в целом, 
включая физическую защиту ядерного материала, 
но и на технической ядерной безопасности и ядер-
ных гарантиях. В октябре этого года Национальная 
законодательная ассамблея Таиланда одобрила за-
кон о борьбе с терроризмом и финансированием 
распространения оружия массового уничтожения, 
который будет введен в действие в ближайшем бу-
дущем. Также в сентябре этого года кабинет мини-
стров Таиланда одобрил проект закона о контроле 
над торговлей предметами, связанными с оружием 
массового уничтожения, который будет регули-
ровать экспорт предметов двойного назначения в 
соответствии с национальным и международным 
правовыми режимами. Национальная законода-
тельная ассамблея Таиланда вскоре рассмотрит 
проект этого закона.

Нам также следует обеспечить межучережден-
ческую координацию усилий и взаимодействие с 
гражданским обществом, промышленностью и на-
учными кругами. Министерство торговли Таилан-
да постоянно организует симпозиумы и семинары 
с целью просвещения и взаимодействия с частным 
сектором и научными кругами по вопросам контро-
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ля над предметами двойного назначения. Только 
вчера был подписан меморандум о взаимопонима-
нии между департаментом внешней торговли ми-
нистерства торговли и различными научно-иссле-
довательскими институтами с целью поддержки 
сети связанных с ОМУ структур. Мы считаем, что 
отражение взаимодействия этих заинтересованных 
сторон в принятой сегодня резолюции является ша-
гом в правильном направлении.

И наконец, мы должны укреплять и региональ-
ное сотрудничество, так как эффективность режима 
нераспространения в любом государстве также за-
висит от его эффективного соблюдения в соседних 
странах. С этой целью Таиланд выступает за по-
ощрение регионального сотрудничества в рамках 
функционирования режима 1540. Показательным 
примером в этом отношении являются совместные 
трансграничные учения между Таиландом и Ма-
лайзией по обнаружению ядерных и других радио-
активных материалов, находящихся вне рамок нор-
мативного контроля, проведенные в октябре этого 
года, целью которых была борьба с контрабандой 
или незаконной трансграничной транспортировкой 
таких материалов.

Конечная целью Королевства Таиланда заклю-
чается в том, чтобы создать мир, свободный от ору-
жия массового уничтожения. Для того чтобы до-
стичь этой цели, следует прилагать усилия в обла-
сти нераспространения параллельно с усилиями по 
разоружению. Международное сообщество должно 
сделать все возможное для того, чтобы обезопасить 
мир, запретив все виды оружия массового уничто-
жения, в то же время гарантируя, чтобы связанные 
с ними материалы и технологии приносили поль-
зу обществу посредством их применения в мирных 
целях. Долгосрочная задача по достижению этой 
благородной цели потребует политической воли и 
приверженности всех государств. Королевство Та-
иланд полностью поддерживает такие усилия.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Панамы.

Г-жа Флорес Эррера (Панама) (говорит по-
испански): Вначале, я хотела бы приветствовать 
присутствие министра иностранных дел и сотруд-
ничества Королевства Испании г-на Альфонсо Да-
стиса Кеседо и выразить признательность делега-
ции Испании на посту Председателя за то, что она 
еще раз привлекла внимание к огромному значению 

оружия массового уничтожения и растущей озабо-
ченности, связанной с рисками его распростране-
ния во всем мире, особенно в случае его попадания 
в руки негосударственных субъектов.

Мы с удовлетворением отмечаем, что делегация 
Испании, особенно посол Оярсун, играет руководя-
щую роль в формировании Группы друзей резолю-
ции 1540 (2004) — а Панама была участником этой 
инициативы, — а также выразить признательность 
делегации Испании за подготовку резолюции 2325 
(2016), которая была сегодня принята на основе кон-
сенсуса здесь, в Совете, и одним из авторов которой 
была моя страна, стремясь содействовать эффек-
тивному осуществлению резолюции 1540 (2004).

Панама в полной мере привержена укрепле-
нию режима разоружения и нераспространения, 
вне зависимости от того, кто может обладать таким 
оружием и системами его доставки, поскольку мы 
считаем, что оно представляет собой постоянную 
угрозу миру, безопасности и самому человечеству. 
Мы гордимся тем, что принадлежим к первой зоне, 
свободной от ядерного оружия, которая была созда-
на в странах Латинской Америки и Карибского бас-
сейна в 1969 году посредством вступления в силу 
Договора Тлателолко.

Эта приверженность нераспространению была 
подтверждена в 1999 году, когда Панама присоеди-
нилась к Договору о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, который является ключевым 
элементом архитектуры в области разоружения и 
нераспространения. Спустя двадцать лет после его 
принятия все еще существует настоятельная необ-
ходимость в придании ему универсального харак-
тера и в его вступлении в силу путем достижения 
компромисса всеми, без исключения, государства-
ми. В этой связи я рада сообщить, что Панама была 
избрана председателем Подготовительной комис-
сии Организации по Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний в 2017 году, и в 
этом качестве мы будем добиваться вступления До-
говора в силу.

Мы уделяем особое внимание резолюции 1540 
(2004), поскольку, как отмечено в концептуальной 
записке, представленной на наше рассмотрение 
(см. S/2016/1013, приложение) в настоящее время 
она является единственным имеющимся у нас в 
рамках многосторонней структуры юридически 
обязательным документом, и в нашем случае это 
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имеет огромное значение для содействия страте-
гически важной и безопасной торговле и инвести-
циям, которые позволят избежать перенаправления 
химического, биологического, радиологического и 
ядерного материала негосударственным субъектам 
в преступных целях. Панама не производит, не им-
портирует, не держит под контролем и не хранит 
ядерное оружие или другие виды оружия массового 
уничтожения, но мы в полной мере осведомлены о 
зарождающихся тенденциях распространения и все 
более широком процессе демократизации в сфере 
научно-технических достижений и международной 
торговли, что делает их более уязвимыми в плане 
риска обладания ими и их применения негосудар-
ственными субъектами. Вот почему Панама только 
что приняла и укрепила практические меры на гло-
бальном, региональном и национальном уровнях.

Учитывая важность совместных региональных 
усилий и их позитивного воздействия на междуна-
родное сообщество, в сентябре этого года, совмест-
но с Испанией, Комитетом, учрежденным резолюци-
ей 1540 (2004), и Межамериканским комитетом по 
борьбе с терроризмом Организации американских 
государств, Панама организовала параллельное ме-
роприятие в интересах содействия лучшему понима-
нию сотрудничества в сфере экспортного контроля 
и того, как содействовать безопасной и стратегиче-
ски важной торговле и инвестициям посредством 
устранения опасности, которую представляют него-
сударственные субъекты в деле накопления, распро-
странения и применения оружия массового уничто-
жения. Совсем недавно, в ноябре, мы организовали 
региональную конференцию, посвященную теме 
«Ядерный терроризм — глобальная угроза», при 
участии некоторых стран, которые даже не относят-
ся к нашему региону. Цель заключалась в укрепле-
нии возможностей и сотрудничества, которые нам 
необходимы для того, чтобы предотвращать и вы-
являть ядерный терроризм, а также реагировать на 
него. В 2017 году наша страна будет выполнять обя-
занности председателя Межамериканского комитета 
по борьбе с терроризмом, структуры, которую мы 
намерены использовать для дальнейшего укрепле-
ния конструктивной и согласованной деятельности, 
которая, по нашему мнению, имеет важное значение 
для решения этой ужасной проблемы.

На национальном уровне в целях содействия 
осуществлению резолюции 1540 (2004) мы доби-
ваемся эффективного регулирования материала 

двойного назначения, а также разрабатываем наци-
ональный межучережденческий план предупреж-
дения, готовности и мер реагирования в том, что 
касается угроз и инцидентов, затрагивающих хи-
мические, биологические, радиоактивные, ядерные 
и взрывчатые вещества.

Мы также сознаем, что наше географическое 
положение, побережья, омываемые двумя океана-
ми, и преимущества в сфере связи, которыми об-
ладает Панама, также создают проблему, когда речь 
идет о безопасности. Мы стремимся добиться соз-
дания более прочной институциональной структу-
ры и более современного законодательства, которое 
позволяет нам предотвращать финансирование тер-
роризма и финансирование распространения ору-
жия массового уничтожения, вести борьбу с ними 
и вводить за них наказания. Кроме того, Панама 
участвует в Глобальной программе по контролю за 
контейнерными перевозками, инициативе Управ-
ления Организации Объединенных Наций по нар-
котикам и преступности и Всемирной таможенной 
организации, которая осуществляется для того, 
чтобы иметь возможность направлять междуна-
родные предупреждения и осуществлять совмест-
ные операции с целью минимизации использования 
контейнеров в море в незаконных целях.

Правительство нашей страны решительно 
осуждает недавние ядерные испытания. Мы не-
однократно заявляли, что разработка оружия мас-
сового уничтожения и его применение являются 
действиями, направленными против мира и между-
народного сотрудничества, которые могут лишь 
усилить напряженность между странами и регио-
нами, поставить под угрозу их политическую ста-
бильность и серьезно подорвать мирное сосуще-
ствование между народами.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что, по 
мнению нашей страны, моральный императив за-
ключается в том, что мы должны жить в мире, сво-
бодном от ядерного, биологического и химического 
оружия, поскольку гуманитарные последствия его 
применения являются необратимыми и неисчис-
лимыми. На нас возложена глобальная ответствен-
ность за достижение прогресса на пути создания 
более миролюбивого и безопасного мирового со-
общества посредством применения многоаспектно-
го подхода к безопасности, увязанного с правами 
человека и развитием. Нераспространение оружия 
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массового уничтожения посредством эффективно-
го осуществления резолюции 1540 (2004) является 
краеугольным камнем предотвращения катастро-
фы и обеспечения подлинно устойчивого развития, 
которое гарантирует существование более безопас-
ного мира. Усилия Совета Безопасности и, прежде 
всего, приверженность государств-членов имеют 
принципиальное значение для построения мира, 
свободного от угрозы радиации.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Афганистана.

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-английски): 
Вначале, я хочу выразить нашу признательность де-
легации Испании за организацию сегодняшних от-
крытых прений высокого уровня на тему: «Предот-
вращение катастрофы: глобальная повестка дня по 
пресечению распространения оружия массового 
уничтожения негосударственными субъектами».

Опасность того, что негосударственные субъ-
екты, особенно террористы, применят оружие 
массового уничтожения (ОМУ), включая ядерное 
оружие, является одной из величайших угроз для 
глобального мира и безопасности. Хотя никаких 
серьезных широкомасштабных нападений такого 
рода еще не было, террористы демонстрируют на-
мерение и способность разрабатывать и применять 
ОМУ. Поэтому обязанность международного со-
общества заключается в том, чтобы эффективно от-
разить возможную угрозу применения негосудар-
ственными субъектами ОМУ во всех его аспектах.

Хотя достигнут некоторый прогресс в приня-
тии мер по предотвращению распространения ОМУ 
негосударственными субъектами, масштабы и мно-
гоаспектность этого прогресса подтверждают, что 
реализация цели резолюции 1540 (2004) в полном 
объеме является долгосрочной задачей, которая 
требует постоянных усилий на национальном, ре-
гиональном и международном уровнях. Для этого 
также требуется постоянная и усиленная поддерж-
ка со стороны Совета Безопасности, а также оказа-
ние технической помощи государствам, которые в 
этом нуждаются, особенно в целях осуществления 
резолюции 1540 (2004) и добровольных националь-
ных планов действий.

Афганистан, окруженный рядом ядерных стран, 
проводит последовательную политику, призывая к 
полной ликвидации в масштабах всего мира всех 

видов оружия массового уничтожения, включая 
ядерное оружие. Мы делаем это, зная о том, что 
мир, свободный от ОМУ, становится безопасным и 
процветающим миром для нынешнего и будущих 
поколений.

Афганистан, будучи государством-участником 
Договора о нераспространении ядерного оружия, 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, Конвенции о запрещении разработки, 
производства, накопления и применения химиче-
ского оружия и о его уничтожении и Конвенции о 
запрещении разработки, производства и накопле-
ния запасов бактериологического (биологического) 
и токсинного оружия и об их уничтожении, полно-
стью поддерживает все инициативы, направленные 
на создание мира, свободного от оружия массового 
уничтожения. Кроме того, Афганистан 9 августа 
присоединился к Группе друзей резолюции 1540 
(2004), а к Группе друзей Организации Объединен-
ных Наций по уменьшению химической, биологи-
ческой, радиационной и ядерной опасности и управ-
лению деятельностью, связанной с обеспечением 
безопасности 23 марта. Афганистан преисполнен 
решимости выполнять свои международные обяза-
тельства и неизменно привержен достижению целей 
и задач международных договоров и документов, го-
сударством-участником которых он является.

В заключение, наша делегация призывает всех 
государств-членов поддерживать международ-
ные усилия, направленные на то, чтобы воспре-
пятствовать приобретению террористами оружия 
массового уничтожения и средств его доставки, и 
настоятельно призывает их надлежащим образом 
укреплять национальные меры, чтобы помешать 
террористам приобрести оружие массового унич-
тожения, средства его доставки и материалы и тех-
нологии, связанные с его производством.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): 
Вначале, позвольте мне поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за организацию этих открытых пре-
ний. Мы также высоко оцениваем транспарентный 
процесс всеобъемлющего обзора хода осуществле-
ния резолюции 1540 (2004). Турция принимает к 
сведению доклад о проведении всеобъемлющего 
обзора за период 2011–2016 годов. Мы приветству-
ем прогресс, достигнутый в ходе осуществления 
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данной резолюции. Мы также согласны с тем, что 
выполнение в полном объеме этой задачи — это 
долгосрочный процесс, требующий напряженных 
усилий на международном, региональном и нацио-
нальном уровнях.

Я хотел бы вновь заявить о твердой привер-
женности Турции осуществлению резолюции 1540 
(2004) в полном объеме. В этих целях мы хотим и 
впредь наращивать нашу поддержку Комитета, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004), и его Группы 
экспертов и сотрудничество с ними. Мы оказыва-
ли содействие деятельности Комитета посредством 
представления национальных отчетов и матриц. 
Руководствуясь таким же пониманием, Турция во-
шла в состав авторов резолюции 2325 (2016), кото-
рая была принята сегодня утром. Мы в полной мере 
сознаем возрастающие риски, связанные с приобре-
тением, производством и применением такого ору-
жия негосударственными субъектами, особенно с 
учетом научных достижений в области чувстви-
тельных технологий, которые становятся все более 
доступными через посредство киберсетей.

У Турции имеется необходимое национальное 
законодательство для осуществления в полном объ-
еме ее обязательств в рамках положений резолю-
ции 1540 (2004) и всех соответствующих междуна-
родно-правовых инструментов, таких, как Договор 
о нераспространении ядерного оружия, Конвенция 
по химическому оружию и Конвенция о биологиче-
ском оружии, а также добровольные специальные 
механизмы, связанные с нераспространением, пре-
дотвращением финансирования терроризма и кон-
тролем над экспортом. Турция также тесно сотруд-
ничает с Контртеррористическим комитетом Сове-
та Безопасности, Комитетом Совета Безопасности, 
учрежденным резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) 
и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака 
и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с 
ними лицам, группам, предприятиям и организаци-
ям и режимам санкций, работа которых дополняет 
деятельность Комитета 1540.

Со времени своего принятия резолюция 1540 
(2004) была ключевым межсекторальным механиз-
мом в рамках международных усилий в области 
нераспространения. Комитет 1540 и его Группа 
экспертов играют крайне важную роль в области 
контроля и наставничества, выявляя пробелы в 
плане осуществления и потребности в потенциале 

государств-членов, обеспечивая помощь и согласо-
вание усилий, а также повышая уровень информи-
рованности посредством проведения информаци-
онно-пропагандистских мероприятий среди обще-
ственности. Растущая озабоченность проблемой 
распространения и масштабы и тенденции мировой 
торговли налагают на государства-члены беспре-
цедентные обязанности. Поэтому мы приветствуем 
рекомендации Комитета, направленные на оказание 
государствам-членам более эффективной помощи, 
особенно в таких сферах, как контроль за экспор-
том и контроль за перевалкой грузов. Однако ре-
комендации, касающиеся обеспечения исполнения 
запретительных мер, национальных контрольных 
списков грузов и других возможных мер, следует 
рассматривать в их надлежащем контексте, особен-
но в свете рекомендации Комитета о сокращении 
необязательных требований в плане соблюдения.

В каждой части мира транзитная торговля и 
транзитная перевалка грузов обычно являются 
наиболее уязвимыми звеньями в цепи контроля над 
экспортом с точки зрения изменения маршрута. 
Турция уделяет первоочередное внимание утверж-
дению применимых методов обеспечения контроля 
в области транзита в интересах укрепления кон-
троля над экспортом. Разумеется, было бы неспра-
ведливо возлагать все бремя контроля над грузами 
только на страны транзита. Необходимо более эф-
фективное и справедливое распределение ответ-
ственности. Поэтому мы подтверждаем важность 
укрепления контроля в месте происхождения.

Применение химического оружия в нашем ре-
гионе вызывает у Турции особую озабоченность. 
Будучи страной, которая никогда не намеревалась 
осуществлять программу в области оружия массо-
вого уничтожения (ОМУ), Турция твердо выступа-
ет против разработки, производства, накопления 
запасов и применения такого оружия как государ-
ствами, так и негосударственными субъектами.

После нападений с использованием газа зарина 
в Восточной Гуте (Сирия) в августе 2013 года Со-
вет Безопасности принял резолюцию 2118 (2013) о 
ликвидации программы химического оружия си-
рийского режима. Так как пробелы, противоречия 
и несоответствия в заявлениях режима и соответ-
ствующих представленных им документах, касаю-
щихся его запасов химического оружия, остаются 
неурегулированными, его необъявленный потен-
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циал в сфере ОМУ и применение незаявленных 
отравляющих веществ по-прежнему вызывают се-
рьезную озабоченность.

Кроме того, Совместный механизм по рассле-
дованию Организации по запрещению химическо-
го оружия в своем третьем и четвертом докладах, 
установил ответственность сирийских вооружен-
ных сил в трех случаях, которые были предметом 
расследования. Выводы Механизма подтвердили, 
что сирийский режим не выполнил свои обязатель-
ства и продолжал применять химическое оружие 
после принятия резолюции 2118 (2013). Механизм 
также счел ДАИШ ответственным за нападения 
с применением химического оружия в Мареа в 
2015 году. Применение химического оружия явля-
ется преступлением против человечности и воен-
ным преступлением. Поэтому мы не можем допу-
стить, чтобы это стало новой нормой. Вот почему 
необходимо обеспечить подотчетность и привлече-
ние к ответственности.

Прежде чем завершить выступление, я хочу 
вновь призвать Совет Безопасности принять меры 
в соответствии со своими резолюциями 2118 (2013), 
2209 (2015) и 2235 (2015).

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Объединенных Араб-
ских Эмиратов.

Г-н аль-Мушарах (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Объединенные 
Арабские Эмираты признательны делегации Ис-
пании на посту Председателя за рассмотрение 
этого крайне важного вопроса в области безопас-
ности. Объединенные Арабские Эмираты благода-
рят докладчиков за их прозорливость в отношении 
возникающих проблем и возможностей, связан-
ных с укреплением глобальных усилий в области 
нераспространения.

Предыдущие докладчики отмечали вызываю-
щие тревогу связи между терроризмом, оружием 
массового уничтожения (ОМУ) и кибербезопас-
ностью. Будучи членом Группы друзей резолю-
ции 1540 (2004) и одним из авторов резолюции 2325 
(2016), мы приветствуем все усилия по более эффек-
тивному осуществлению задач, таких, как укрепле-
ние сотрудничества, помощь и транспарентность, а 
также механизмы информационно-пропагандист-
ской деятельности.

Мы подтверждаем нашу полную привержен-
ность этому ключевому документу в области без-
опасности и приветствуем усилия Испании по орга-
низации этих открытых прений.

На национальном уровне во исполнение резо-
люции 1540 (2004) Объединенные Арабские Эмира-
ты приняли эффективные законодательные акты по 
предотвращению распространения оружия массового 
уничтожения и незаконного использования соответ-
ствующих материалов. В конечном итоге, однако, как 
все мы знаем, единственная по-настоящему действен-
ная стратегия по предотвращению распространения 
оружия массового уничтожения среди негосудар-
ственных субъектов, включая террористов, заключа-
ется в полной ликвидации этого оружия. Следующим 
приоритетом должно быть более эффективное обе-
спечение соблюдения государствами своих существу-
ющих обязательств в области разоружения и нерас-
пространения. Нарушения международных норм, на-
правленных на прекращение разработки и испытаний 
ядерного оружия и баллистических ракет, угрожают 
целостности всей системы. Это крайне опасно, а пред-
ставить себе мир без механизмов контроля оружия 
массового уничтожения попросту страшно. Именно 
поэтому мы обязаны действовать сообща в интересах 
защиты и укрепления всей архитектуры разоружения 
и нераспространения. Мы призываем такие государ-
ства, как Северная Корея, выполнить свои междуна-
родно-правовые обязательства в этой связи.

Что касается нашего региона, то Объединен-
ные Арабские Эмираты вновь заявляют о перво-
степенной важности объявления Ближнего Восто-
ка зоной, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения. Мы выра-
жаем сожаление в связи с тем, что в 2012 году нам 
не удалось созвать конференцию по этому вопро-
су. Кроме того, Объединенные Арабские Эмираты 
вновь призывают Израиль присоединиться к До-
говору о нераспространении ядерного оружия. Это 
единственное государство в регионе, которое еще 
не сделало этого. Этот шаг в значительной степени 
способствовал бы укреплению стабильности и без-
опасности на Ближнем Востоке.

Несмотря на усилия международного сообще-
ства в Сирии, имеются веские доказательства при-
менения химического оружия против ни в чем не 
повинных мирных жителей с ужасающими послед-
ствиями. Лица, ответственные за использование 
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этого ОМУ, обязаны предстать перед судом. Кроме 
того, несмотря на принятое 18 месяцев назад согла-
шение по ядерной программе Ирана, его междуна-
родная позиция вызывает глубокую озабоченность. 
Мы надеялись на то, что этот шаг откроет новую 
главу в истории, однако Объединенные Арабские 
Эмираты вынуждены вновь выразить свою озабо-
ченность по поводу ядерной деятельности Ирана и 
развития его программы по созданию баллистиче-
ских ракет. Мы по-прежнему глубоко встревоже-
ны агрессивной риторикой Ирана и его вопиющим 
вмешательством в дела нашего региона. Мы при-
зываем Иран незамедлительно обеспечить полное 
соблюдение своих международных обязательств и 
обязанностей.

Кроме того, когда та или иная страна непосред-
ственно способствует получению доступа к обыч-
ным вооружениям юридическими и физическими 
лицами, на которых распространяются санкции, 
в том числе негосударственными субъектами, это 
также потенциально открывает пути для распро-
странения оружия массового уничтожения среди 
негосударственных субъектов. Это важно отметить 
в случае Ирана, государства нашего региона, ко-
торое поддерживает терроризм. От «Хизбаллы» в 
Ливане и Сирии до хуситов в Йемене и террористи-
ческих групп в Ираке, такая деятельность неприем-
лема и значительно способствует дестабилизации 
нашего региона. Необходимы незамедлительные 
согласованные действия для того, чтобы отрезать 
террористическим организациям доступ к под-
держке и оружию.

Учитывая эти неотложные приоритеты, Объе-
диненные Арабские Эмираты хотели бы в заключе-
ние своего выступления предложить три конкрет-
ные рекомендации. Объединенные Арабские Эми-
раты приветствуют усилия, прилагаемые Советом 
Безопасности, и призывают, во-первых, к более 
эффективному контролю за нарушениями и к обе-
спечению соблюдения санкций в отношении рас-
пространения всех запрещенных видов оружия, в 
том числе обычных вооружений. Эти каналы пред-
ставляют собой пути для транспортировки оружия 
массового уничтожения и должны быть ликвиди-
рованы. Во-вторых, необходимо обеспечить эффек-
тивную проверку и более строгую подотчетность 
в отношении любых субъектов, которые имеют в 
своем распоряжении ОМУ. В-третьих, необходимо 
более строгое соблюдение всеми государствами 

своих обязательств по международному праву, а 
также более строгие меры наказания за нарушение 
этих обязательств.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-французски): 
Я хотел бы поблагодарить делегацию Испании за 
организацию этих открытых прений и за ее усилия, 
направленные на проведение всеобъемлющего об-
зора резолюции 1540 (2004).

Канада признает серьезность угрозы, создава-
емой распространением ядерного, биологического, 
химического и радиологического оружия среди не-
государственных субъектов. По этой причине мы 
вновь заявляем о нашей твердой поддержке пол-
ного и всеобщего осуществления резолюции 1540 
(2004) и рады являться одним из авторов приня-
той сегодня резолюции 2325 (2016). Канада уже 
давно является сторонником глобальных усилий 
по борьбе с распространением оружия массового 
уничтожения (ОМУ) и связанных с ним материа-
лов. За последнее десятилетие мы инвестировали в 
эту сферу более чем 1.2 млрд. долл. США. Кроме 
того, в предстоящем году мы планируем инвести-
ровать в нее 63 млн. долл. США, в том числе до 6 
млн. долл. США — в специальные программы, не-
посредственно связанные с осуществлением резо-
люции 1540 (2004).

(говорит по-английски)

В дополнение к выполнению резолюции 1540 
(2004) Канада принимает участие в ряде программ 
по уменьшению угрозы ОМУ, включая совмест-
ный механизм Организации Объединенных Наций 
и Организации по запрещению химического ору-
жия по расследованию событий в Сирии, Глобаль-
ную повестку дня в области обеспечения безопас-
ности здоровья, и Контактную группу по ядерной 
безопасности (св. S/PV.7758). Кроме того, Канада 
играет ведущую роль в усилиях по прекращению 
производства расщепляющихся веществ, что явля-
ется конкретным практическим шагом в борьбе с 
распространением ОМУ. Канада поддерживает ре-
комендации, направленные на поощрение и укре-
пление региональных и субрегиональных подходов 
к осуществлению и оказанию помощи. С этой це-
лью Канада финансирует должность регионального 
координатора по осуществлению резолюции 1540 
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(2004) для Карибского сообщества и участвует в со-
трудничестве и наращивании потенциала в Кариб-
ском бассейне в рамках Инициативы по безопасно-
сти в борьбе с распространением.

Потенциал резолюции 1540 и возможности, ко-
торые она открывает, действительно можно реали-
зовать лишь при условии ее непрерывного обнов-
ления. Мы обязаны развиваться и адаптироваться 
к новым и возникающим рискам, технологиям и 
угрозам. Всеобъемлющий обзор подтвердил, что, 
несмотря на достигнутый прогресс, полное и уни-
версальное осуществление по-прежнему является 
сложной задачей с учетом имеющихся недостат-
ков в механизмах наращивания потенциала, поис-
ка партнеров и оказания помощи. В этой связи мы 
приветствуем предусмотренные в сегодняшней 
резолюции меры, такие, как направление более 
подробных и конкретных просьбы об оказании по-
мощи, пересмотр инструментов и типовых форм, а 
также укрепление роли Комитета Совета Безопас-
ности, учрежденного резолюцией 1540 (2004). Все 
это будет способствовать получению государства-
ми эффективной помощи для выполнения их обя-
зательств и, следовательно, борьбе с распростране-
нием ОМУ.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Иордании.

Г-н аль-Отум (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за организацию этого важного засе-
дания и выразить Вам признательность за важную и 
обстоятельную работу, проделанную Испанией в пе-
риод своего членства в Совете Безопасности и на по-
сту Председателя Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), которая эффективным и позитив-
ным образом отражается на работе Совета в течение 
последних двух лет. Я также хотел бы поблагодарить 
первого заместителя Генерального секретаря Элиас-
сона; Высокого представителя по вопросам разору-
жения г-на Ким Вон Су; а также г-на Брайана Финлея 
и г-на Джеймса Мина за их выступления.

Опасность, которую представляет собой при-
менение оружия массового уничтожения (ОМУ) не-
государственными субъектами, вызывает тревогу, 
особенно в свете деятельности террористических 
групп во всем мире, начиная с Ближнего Востока 
и заканчивая Африкой и Европой. Эти группы ис-
пользуют различные средства, чтобы эффективно 

планировать и осуществлять свою работу. Органи-
зация по запрещению химического оружия заяви-
ла, что террористическая группа ДАИШ исполь-
зует иприт в Сирии, Ливане и Ираке. Поэтому мы 
обязаны изучить потенциал этих террористических 
групп, которые убивают и терроризируют людей 
для достижения своих целей.

Иордания предпринимает конкретные шаги по 
осуществлению резолюции 1540 (2004). Мы приняли 
ряд национальных законов, ввели эффективные меры 
и разработали национальные нормативно-правовые 
акты по контролю и предотвращению использования 
химического, биологического и ядерного оружия и 
средств его доставки. Мы представили три доклада 
об осуществлении резолюции 1540 (2004).

Я хотел бы отметить семинар для государств — 
членов Лиги арабских государств по вопросу об 
осуществлении резолюции 1540 (2004), который 
был организован в июне в Иордании при содей-
ствии Управления Организации Объединенных На-
ций по вопросам разоружения. В работе семинара 
приняли участие представители 15 арабских госу-
дарств, государств-доноров, Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), Группы экспертов и 
11 региональных и международных организаций, а 
также представители частного сектора и граждан-
ского общества. Мы обменялись мнениями, обсу-
дили практические трудности в ходе осуществле-
ния резолюции 1540 (2004) и разработали «дорож-
ную карту» для преодоления этих трудностей. Мы 
также обсудили сотрудничество между государ-
ствами-членами и соответствующими региональ-
ными и международными организациями в целях 
укрепления национального потенциала.

Наша делегация приветствует доклад о все-
объемлющем обзоре хода осуществления резолю-
ции 1540 (2004), который, как мы надеемся, создаст 
условия для реализации этой резолюции и будет 
способствовать наращиванию потенциала. Мы под-
держиваем содержащиеся в докладе рекомендации, 
в частности в отношении полного осуществления 
резолюции 1540 (2004), на основе целенаправлен-
ных подходов Комитета и поддержания важного 
сотрудничества между Комитетом, учрежденным 
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, и 
Комитетом 1540, в целях получения актуальной ин-
формации о потенциале террористических групп и 
их возможностей в области использования ОМУ.
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Мы подчеркиваем необходимость продолжения 
сотрудничества между Комитетом 1540 и другими 
соответствующими международными организаци-
ями, в частности Международным агентством по 
атомной энергии и Интерполом, а также необходи-
мость международных инициатив по борьбе с ядер-
ным терроризмом и международного партнерства 
по борьбе с распространением ядерного оружия. 
Мы отмечаем необходимость укрепления государ-
ствами сотрудничества во всех сферах, в том числе 
между промышленными, парламентскими, науч-
ными кругами и гражданским обществом.

Во время своего пребывания в Совете Безопас-
ности в качестве непостоянного члена Иордания 
решительно прилагала все усилия для привлече-
ния внимания к работе Комитета 1540, полагая, что 
необходимо содействовать его успешной деятель-
ности. Мы подчеркиваем важность продолжения 
работы Комитета и сотрудничества с ним в целях 
достижения мира, в котором будут царить стабиль-
ность, мир и любовь.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Алжира.

Г-н Бесседик (Алжир) (говорит по-английски): 
Прежде всего наша делегация хотела бы выразить при-
знательность за проведение этих важных открытых 
прений высокого уровня, посвященных нераспростра-
нению оружия массового уничтожения (ОМУ). При-
нятие резолюции 1540 (2004) вносит весомый вклад в 
содействие реализации важных мер, направленных на 
предотвращение распространения оружия массового 
уничтожения и средств его доставки негосударствен-
ными субъектами. Однако мы подчеркиваем, что ее 
полное осуществление всеми государствами является 
долгосрочной задачей, выполнение которой потребует 
постоянных усилий на национальном, региональном и 
международном уровнях.

Будучи государством-участником основных 
договоров, касающихся оружия массового уничто-
жения, Алжир вновь подтверждает свою давнюю 
позицию, согласно которой только гарантия непри-
менения и отказ от угрозы применения негосудар-
ственными субъектами такого оружия могут обе-
спечить ликвидацию такого оружия раз и навсегда. 
Алжир по-прежнему привержен осуществлению 
резолюции 1540 (2004) и в этой связи регулярно 
представляет свои национальные доклады в соот-

ветствии с ее положениями. Наша делегация хотела 
бы подчеркнуть следующие моменты.

Во-первых, мы ожидаем возможности тщатель-
но изучить результаты только что проведенного 
обзора, как это четко указано в принятой сегодня 
утром резолюции 2325 (2016), в целях укрепления 
резолюции 1540 (2004) и осуществления связанной 
с ней последующей деятельности.

Во-вторых, мы считаем этот шаг частью ар-
хитектуры разоружения во всех ее аспектах. Мы 
решительно подчеркиваем, что наш общий долг 
заключается в том, чтобы ни ОМУ, ни связанные 
с ОМУ технологии, ни ОМУ, приобретенное в ре-
зультате торговли оружием, ни оказались в руках 
негосударственных субъектов. Наша делегация 
твердо убеждена в том, что ликвидация ОМУ яв-
ляется самым надежным способом предотвращения 
той потенциальной угрозы, которую оно представ-
ляет для всего человечества, как это было заявле-
но 70 лет назад в ходе первой сессии Генеральной 
Ассамблеи.

В-третьих, мы действительно рассчитываем на 
достижение четкого надлежащего баланса между 
необходимостью мирного использования техноло-
гий в целях развития и социально-экономическо-
го прогресса и потребностью защищать себя от их 
ненадлежащего использования не поддающимися 
контролю или ненадлежащими субъектами.

В-четвертых, нам представляется очевидным, 
что обзор должен ясно провозглашать право иметь 
доступ к использованию этих технологий в мирных 
целях и четко определять, что представляют со-
бой международное сотрудничество и надлежащее 
финансирование.

В-пятых, в Общей стратегии Африканского со-
юза в области обороны и безопасности четко изло-
жены все эти цели и выражена твердая поддержка 
резолюции 1540 (2004), а также большая надежда 
на международное сотрудничество во всех сферах, 
относящихся к борьбе с распространением ОМУ. 
Кроме того, сегодня Африканская комиссия по 
ядерной энергии, учрежденная согласно Пелиндаб-
скому договору, — это важная реальность, которую 
следует поддержать. В этой связи мы хотим напом-
нить о резолюции 1977 (2011) и, в частности пун-
ктах 10, 15 и 17, и рассчитываем на то, что Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), предпримет 
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дальнейшие практические шаги в интересах регио-
нального сотрудничества.

В-шестых, мы понимаем, что общие меры, не-
обходимые для достижения этих целей, потребуют 
дополнительного и решительного поощрения. Тем 
не менее мы считаем, особенно в некоторых слу-
чаях — как это изложено в Договоре о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО), — что долг 
государств, обладающих ядерным оружием, перед 
мировым сообществом заключается в том, чтобы 
начать воплощать в жизнь свои обязательства в об-
ласти разоружения и обеспечить равноправный до-
ступ к мирному использованию ядерных техноло-
гий. Если эти обязательства не будут выполняться 
в течение длительного времени, то актуальность 
Договора может быть поставлена под сомнение. Мы 
считаем эти обязательства не расплывчатыми обе-
щаниями, а неоспоримыми международно-право-
выми обязательствами.

В-седьмых, путь, по которому следует между-
народное сообщество в том, что касается химиче-
ского и биологического оружия, должен служить 
примером для определения пути решения пробле-
мы ядерного оружия и устранения угрозы, кото-
рую оно представляет. Наша делегация искренне 
сожалеет о том, что мы еще даже не приступили к 
созданию зоны, свободной от ядерного оружия, на 
Ближнем Востоке, поскольку именно это помешало 
достижению какого-либо позитивного результата 
на последней Конференции участников ДНЯО по 
рассмотрению действия Договора.

В-восьмых, позвольте мне еще раз заявить о 
важности процесса переговоров и многосторонних 
механизмов. Всех их необходимо укреплять и ува-
жать. Они остаются наиболее подходящими рамоч-
ными основами, в частности, речь идет о Конфе-
ренции по разоружению и Генеральной Ассамблее.

Наконец, наша делегация, которая является 
Председателем Первого комитета Генеральной Ас-
самблеи на ее семьдесят первой сессии, не жалеет 
усилий в интересах достижения общих целей в об-
ласти разоружения, воплощенных в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций. Мы по-прежнему ис-
кренне убеждены в том, что усилия по ликвидации 
угрозы, которую представляют ядерное, биологи-
ческое и химическое оружие, должны быть осно-
ваны на полной ликвидации самого оружия, с тем 

чтобы предотвратить печальную участь, которая в 
противном случае уготовлена всему человечеству.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Армении.

Г-н Мнацаканян (Армения) (говорит по-
английски): Армения выражает признательность 
председательствующей в Совете Безопасности де-
легации Испании за организацию этих открытых 
прений и за прекрасную концептуальную записку 
(см. S/2016/2013, приложение). Мы также благода-
рим первого заместителя Генерального секретаря 
и других докладчиков за внесение весомого вклада 
в эти прения. Кроме того, Армения приветствует 
единогласное принятие резолюции 2325 (2016), од-
ним из авторов которой она выступила.

Мы все являемся свидетелями растущей опас-
ности приобретения оружия массового уничтожения 
(ОМУ), в том числе ядерного оружия, такими него-
сударственными субъектами, как террористические 
и другие преступные группы, а также осознаем свя-
занные с этим смертоносные угрозы глобальной без-
опасности. Такие негосударственные субъекты, как 
террористические и другие преступные группы, ис-
пользуют глобализацию в своих интересах в злове-
щем стремлении приобрести знания и навыки в обла-
сти химического, биологического, радиологического 
и ядерного оружия. Некоторые существующие груп-
пы, возможно, обладают финансовыми ресурсами для 
достижения этой цели. Хотя технические барьеры все 
еще могут мешать им производить соответствующие 
современные средства доставки, тем не менее, учи-
тывая смертоносный характер такого оружия, даже 
использование токсичных или радиологических ма-
териалов малой интенсивности или сырья для них бу-
дет иметь фатальные последствия, которые вызывают 
серьезное беспокойство. Крайне важно содействовать 
укреплению национального ядерного контроля и рас-
ширению потенциала в области борьбы с распростра-
нением в сочетании с укреплением международного 
сотрудничества в целях ведения решительной и эф-
фективной борьбы с угрозами, исходящими от него-
сударственных субъектов, в частности террористиче-
ских и других преступных групп.

Армения придает большое значение укрепле-
нию ядерной безопасности как на национальном, 
так и на международном уровне путем ратифика-
ции и выполнения международно-правовых до-
кументов, а также путем принятия действенного 
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национального законодательства. Следует отме-
тить, что в 2015 году мы приняли поправки к со-
ответствующим постановлениям правительства об 
утверждении процедуры лицензирования импорта 
и экспорта радиоактивных материалов, правилах 
физической защиты радиоактивных материалов 
и концепции физической защиты и безопасности 
армянской атомной электростанции и ядерных 
материалов.

[RO] Цель этих мер — дополнить осуществле-
ние положений Конвенции о физической защите 
ядерного материала и поправок к ней.

Армения полностью выполняет свои междуна-
родные обязательства по резолюции 1540 (2004). В 
национальном плане действий Армении на период 
2015–2020 годов изложен ряд конкретных шагов, 
начиная с обзора национальных мер, которые уже 
были выполнены, и заканчивая координацией те-
кущей и предполагаемой деятельности. Мы также 
активно реализуем инициативы по борьбе с рас-
пространением, такие как Глобальная инициатива 
по борьбе с актами ядерного терроризма и Иници-
атива по безопасности в борьбе с распространени-
ем. Правительство Армении постоянно работает 
с международными партнерами на двустороннем 
и многостороннем уровнях в целях дальнейшего 
укрепления своего национального потенциала в об-
ласти борьбы с контрабандой ядерных материалов.

При нейтрализации и устранении рисков, свя-
занных с приобретением и применением химическо-
го, биологического, радиологического или ядерного 
оружия негосударственными субъектами, в част-
ности террористами и другими преступными груп-
пами, крайне важно признавать их динамичный, не 
статический характер. Стремительный технический 
прогресс может быть на руку тем, кто вынашивает 
зловещие планы, в то время как национальные и 
международные субъекты должны делать все воз-
можное, чтобы не допустить промедления в приня-
тии мер по разработке политики и соответствующих 
правовых и практических мер по противодействию 
рискам, связанным с распространением. Эти вопро-
сы требуют дальнейшего изучения в рамках оценки 
угроз, связанных с радиологическими, биологиче-
скими, радиологическими и ядерными материалами. 
Любые усилия на национальном и международном 
уровнях по устранению таких угроз должны прини-
мать во внимание эти реалии.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Беларуси.

Г-н Макей (Беларусь): Нераспространение ору-
жия массового уничтожения (ОМУ) — приоритет-
ная для Беларуси тематика в сфере международной 
безопасности. Принятая более десятилетия тому 
назад резолюция 1540 (2004) сегодня является как 
никогда востребованным механизмом обеспечения 
и укрепления международной безопасности. Мы 
исходим прежде всего из того, что надежные засло-
ны на национальном уровне по недопущению рас-
пространения ОМУ являются наиболее эффектив-
ными механизмами противодействия нелегальному 
обороту ОМУ и соответствующих материалов.

Беларусь проводит последовательную и от-
ветственную политику в этой области, участвует 
в основных международных договорах по ядерно-
му разоружению и нераспространению. Мы стали 
первым государством, добровольно отказавшимся 
от возможности обладания ядерным оружием, до-
ставшимся нам после распада Советского Союза. В 
1996 году, ровно 20 лет назад, завершился его пол-
ный вывод с территории Беларуси.

Беларусь была и остается приверженной резо-
люции 1540 (2004). В 2012 году в сотрудничестве с 
Организацией по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ), Комитетом, учрежденным резолю-
цией 1540 (2004), и Управлением по вопросам разо-
ружения Беларусь приняла «дорожную карту» по 
выполнению резолюции 1540 (2004) на националь-
ном уровне. Особое внимание при этом было уделено 
экспортному контролю, а также контролю над био-
логическими материалами. Ряд предусмотренных 
этой «дорожной картой» мер уже нашел отражение 
в национальном законодательстве. Примером этому 
может служить многоуровневая система экспортно-
го контроля Беларуси, позволяющая максимально 
эффективно противодействовать распространению 
ОМУ и связанных с ним материалов. При её разра-
ботке был учтён передовой международный и наци-
ональный опыт правоприменения в данной сфере.

В 2016 году были приняты в новой редакции за-
кон об экспортном контроле и закон о санитарно-
эпидемиологическом благополучии населения. Этот 
документ включает в себя, помимо прочего, усо-
вершенствованные правила хранения, транспорти-
ровки и работы с патогенными микроорганизмами 
первой — четвертой групп риска по классификации 
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Всемирной организации здравоохранения. Беларусь 
открыта для активного сотрудничества с государ-
ствами евразийского региона в области выполнения 
резолюции 1540 (2004). Примером является прове-
денный в Минске в 2016 году партнерский обзор в 
формате «2+1», в котором приняли участие Кыргыз-
стан, Таджикистан и Беларусь. Обзор стал вторым 
мероприятием подобного рода как в регионе ОБСЕ, 
так в мире в целом, и первой встречей, которая про-
водилась в трехстороннем формате. Мы намерены и 
далее оказывать посильное содействие Кыргызста-
ну, Таджикистану и другим государствам в вопро-
сах выполнения такого важного международного 
инструмента как резолюция 1540 (2004).

В 2017 году запланирован очередной семинар 
для государств-участников Содружества независи-
мых государств (СНГ) по выполнению этой резолю-
ции. Первый такой семинар состоялся в 2013 году в 
Минске. Его результатом стали неформальные ре-
комендации по выполнению резолюции 1540 (2004).

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Корейской На-
родно-Демократической Республики.

Г-н Ким Ин Рён (Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика) (говорит по-английски): Пре-
жде всего позвольте мне присоединиться к преды-
дущим ораторам и выразить признательность пред-
седательствующей делегации Испании за успешные 
усилия по организации этого заседания.

Во-первых, я решительно и полностью отвер-
гаю замечания представителей некоторых делега-
ций, в том числе Японии, Франции и Южной Ко-
реи, которые в своих выступлениях коснулись мер, 
принимаемых Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой в целях самообороны и ядерно-
го сдерживания, что является посягательством на 
суверенитет Корейской Народно-Демократической 
Республики. Насколько мне известно, основная по-
вестка дня этого заседания — это противодействие 
распространению оружия массового уничтожения 
негосударственными субъектами. Некоторые деле-
гации вновь затронули вопрос о программах Корей-
ской Народно-Демократической Республики по соз-
данию ядерного оружия и баллистических ракет, 
несмотря на то, что он не стоит на нашей повестке 
дня. Это лишь наглядно подтверждает преследуе-
мые участниками этого форума злонамеренные по-

литические цели усилить давление на Корейскую 
Народно-Демократическую Республику.

Проблема ядерного оружия на Корейском полу-
острове является прямым следствием враждебной 
политики Соединенных Штатов Америки в отно-
шении Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики. Как мы уже заявляли ранее, если бы Со-
единенные Штаты не были враждебно настроены 
по отношению к Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике и не угрожали нашей стране сво-
им ядерным оружием, то не существовало бы про-
блемы ядерного оружия на Корейском полуострове. 
Кроме того, Корейский полуостров не превратился 
бы в одну из «горячих точек» мира.

Ядерные угрозы и шантаж со стороны крупней-
шей ядерной державы в адрес Корейской Народно-
Демократической Республики приобрели невероят-
ные масштабы. Недавно в южной части Корейского 
полуострова были проведены совместные военные 
учения Соединенных Штатов и Южной Кореи, в 
рамках которых была произведена имитация на-
стоящей войны с участием воинских контингентов 
численностью в сотни тысяч человек, в том числе 
специальных сил, и применением стратегических 
ядерных средств с целью уничтожить руководство 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и оккупировать Пхеньян; кроме того, после при-
нятия официального решения о разработке и раз-
вертывании на территории Южной Кореи комплек-
са наземного базирования для высотной зональной 
противоракетной обороны и его доставки на терри-
торию Корейского полуострова и его окрестностей 
в Гуаме были развернуты стратегические ядерные 
бомбардировщики. Соединенные Штаты, имея 
в своем распоряжении стратегические ресурсы, 
включая атомные авианосцы и ядерные подводные 
лодки, рискуют довести ситуацию на Корейском 
полуострове до крайне взрывоопасного уровня.

Последовательная позиция правительства Ко-
рейской Народно-Демократической Республики за-
ключается в том, чтобы раз и навсегда устранить 
исходящую от Соединенных Штатов угрозу ядер-
ной войны через использование наших собствен-
ных мощных средств ядерного сдерживания и 
обеспечение защиты регионального и глобального 
мира. Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика имеет в своем распоряжении средства ядер-
ного сдерживания в качестве меры самообороны 
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для защиты своего государственного и обществен-
ного строя в условиях постоянной ядерной угрозы, 
исходящей от Соединенных Штатов. Корейская На-
родно-Демократическая Республика будет и впредь 
решительно осуществлять принятую стратегию 
укрепления своих ядерных сил.

Наконец, как мы уже заявляли, наша Респу-
блика как ответственное государство, обладаю-
щее ядерным оружием, не будет первой применять 
ядерное оружие, если только враждебные по от-
ношению к нам силы агрессии не будут посягать 
на наш суверенитет путем применения их соб-
ственных ядерных вооружений. Мы будем добро-
совестно соблюдать свои обязательства в отноше-
нии нераспространения ядерного оружия, которые 
мы взяли на себя перед международным сообще-
ством. Мы будем и впредь стремиться к глобальной 
денуклеаризации.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран.

Г-н Сафаи (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы присоединиться 
к другим ораторам и поблагодарить председатель-
ствующую делегацию Испании за организацию 
этих прений.

На этом заседании представитель израильско-
го режима вновь выдвинул необоснованные обви-
нения в адрес Ирана, которые мы категорически 
отвергаем. Мы считаем это очередной тщетной по-
пыткой отвлечь внимание от угрозы, исходящей от 
израильского режима, который олицетворяет взаи-
мосвязь между терроризмом и оружием массового 
уничтожения.

Прежде всего мы считаем, что заявление Из-
раиля — это плод опасного, параноидального, оже-
сточенного и ущербного ума, которому просто не 
под силу постичь главную тему сегодняшних пре-
ний в Совете Безопасности. То же самое касается 
и заявления, с которым выступил представитель 
Объединенных Арабских Эмиратов. В отличие от 
израильского режима Иран категорически отвер-
гает разработку, накопление и применение оружия 
массового уничтожения и является приверженным 
участником всех международных документов, за-
прещающих такое оружие. Поэтому заинтересован-
ность и приверженность Ирана предотвращению 

распространения оружия массового уничтожения 
не вызывают сомнений.

В отличие от израильского режима Иран под-
держивает региональные и международные усилия 
по обеспечению универсальности международных 
договоров о запрещении оружия массового унич-
тожения. Как хорошо известно, в 1974 году Иран 
выступил с предложением о создании на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия. Оно 
было решительно поддержано международным со-
обществом, и впоследствии Генеральная Ассамблея 
и обзорные конференции государств-участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) приняли многочисленные резолюции и ре-
шения в интересах его осуществления.

Однако израильский режим, который не явля-
ется стороной ни одного международного догово-
ра о запрещении оружия массового уничтожения, 
представляет собой единственное препятствие на 
пути к созданию такой зоны и продолжает блоки-
ровать все международные и региональные усилия 
по достижению этой цели. Члены Совета, вероят-
но, помнят, что участники Конференции 2015 года 
по рассмотрению действия ДНЯО, к сожалению, не 
смогли принять заключительный документ, глав-
ным образом из-за внешнего фактора — давления 
со стороны государства, не являющегося участни-
ком ДНЯО, — израильского режима — на ряд госу-
дарств-членов, которые в конечном счете выступи-
ли против принятия заключительного документа. 
Причиной этого стал тот факт, что в заключитель-
ном документе содержалось решение о создании 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия.

Как жертва терроризма и применения химиче-
ского оружия Иран в полной мере сознает, какими 
катастрофическими последствиями чревата переда-
ча такого оружия террористам. Мы глубоко обеспо-
коены взаимосвязью между терроризмом и оружием 
массового уничтожения. Именно поэтому мы под-
черкиваем, что международное сообщество долж-
но объединить усилия, направленные на то, чтобы 
устранить эту опасность, заставив израильский ре-
жим присоединиться к ДНЯО и другим основным 
договорам о запрещении оружия массового унич-
тожения в качестве государства, не обладающе-
го ядерным оружием, без каких-либо условий или 
дальнейших задержек. Ядерное оружие и другие 
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виды оружия массового уничтожения в руках из-
раильского режима, который является порождени-
ем терроризма и выживает благодаря совершению 
актов терроризма, оккупации, агрессии и геноцида, 
создают наиболее опасную угрозу региональной и 
международной безопасности и жизнеспособности 
международного режима ДНЯО.

Я хотел бы также очень кратко отреагировать 
на заявление, с которым выступил представитель 
Объединенных Арабских Эмиратов. Прежде всего, 
обвинения со стороны представителя Эмиратов яв-
ляются абсурдными, лицемерными и нелепыми в 
силу следующих причин.

Во-первых, в то время как его представители 
обвиняют Иран во вмешательстве во внутренние 
дела других стран, реактивные истребители Объ-
единенных Арабских Эмиратов наносят удары по 
ни в чем не повинным гражданам Йемена и граж-
данской инфраструктуре этой бедной страны. Эти 
бесчеловечные акты представляют собой военные 
преступления.

Во-вторых, Объединенные Арабские Эмираты 
и их партнеры продолжают экспортировать экстре-
мистскую идеологию такфиризма на протяжении 
уже нескольких десятилетий, а также финансиру-
ют и вооружают террористов в Ираке, Сирии и во 
многих других местах. Сходство между заявлени-
ями представителя Объединенных Арабских Эми-
ратов и некоторых их партнеров, с одной стороны, 
и заявлением представителя Израиля, с другой 
стороны, — отнюдь не случайное совпадение. Это 
признак растущей координации и сотрудничества 
против Ирана и палестинского народа. Не случай-
но, что Объединенные Арабские Эмираты все чаще 
обходят молчанием преступления Израиля в Пале-
стине, и такое молчание равносильно предатель-
ству палестинского дела.

Наконец, мы знаем, что Объединенные Араб-
ские Эмираты и некоторые его партнеры в регионе 
Персидского залива были разочарованы ядерной 
договоренностью, положившей конец сфабрико-
ванному кризису. Мы также знаем, что они сделали 
все возможное для того, чтобы помешать принятию 
этого соглашения, однако их усилия оказались на-
прасными. Поступки и заявления должностных 
лиц Объединенных Арабских Эмиратов являются 
выражением их разочарования успехом Совместно-
го всеобъемлющего плана действий. Фактически, 

они пытались активизировать провокационную де-
ятельность против Ирана в целях противодействия 
разрядке напряженности в регионе, которую обе-
спечило это соглашение.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Сирийской Арабской 
Республики.

Г-н Абдаллах (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Делегация Сирийской 
Арабской Республики полностью поддерживает 
глобальные усилия по созданию такого между-
народного сообщества, в котором не будет места 
применению силы или угрозе его применения, и 
которое будет руководствоваться принципами и 
целями Устава Организации Объединенных Наций 
и опираться на такие ценности, как стабильность, 
мир и равенство. Мы подтверждаем свою готов-
ность участвовать в любых реальных, серьезных 
и добросовестных международных усилиях в ин-
тересах достижения этой цели, в частности путем 
недопущения приобретения террористами химиче-
ских, биологических, радиологических и ядерных 
материалов.

Исходя из своей убежденности в том, что при-
менение оружия массового уничтожения, включая 
ядерное оружие, является аморальным и должно 
отвергаться и осуждаться; а также с учетом своей 
твердой поддержки усилий по провозглашению 
Ближнего Востока зоной, свободной от всех ви-
дов оружия массового уничтожения, прежде всего 
ядерного оружия, и стремления продемонстриро-
вать всему миру свою готовность решительно про-
тивостоять любому использованию химического 
оружия Сирийская Арабская Республика присоеди-
нилась к Конвенции о запрещении разработки, про-
изводства, накопления и применения химического 
оружия и о его уничтожении. В 2003 году, когда 
мы были непостоянным членом Совета Безопасно-
сти, мы стали соавтором проекта резолюции о про-
возглашении Ближнего Востока зоной, свободной 
от оружия массового уничтожения, прежде все-
го ядерного оружия. Однако тогда ответом на все 
наши усилия стала угроза вето со стороны Соеди-
ненных Штатов.

С момента своего присоединения к Организа-
ции по запрещению химического оружия (ОЗХО) 
Сирийская Арабская Республика привержена удов-
летворению всех запросов о предоставлении досту-
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па и стремится соблюдать все резолюции Испол-
нительного совета ОЗХО. Мы выполняем все свои 
обязательства, зачастую еще до истечения установ-
ленных сроков. Мы принимаем участие во всех со-
вместных усилиях в рамках ОЗХО и Организации 
Объединенных Наций, что неоднократно получало 
высокую оценку со стороны обеих организаций и 
мировой общественности.

Некоторые страны пытались сегодня. как гово-
рится, ловить рыбу в мутной воде, ссылаясь на два 
доклада Совместного механизма по расследованию 
(СМР). В этой связи мы хотели бы задать один во-
прос: действительно ли эти делегации уделили до-
статочно внимания обоим докладам и тщательно 
прочитали и проанализировали их, или же они про-
сто пролистали основную часть и сразу же перешли 
к страницам с выводами в попытке политизировать 
вопрос и использовать Организацию Объединен-
ных Наций для нападок на правительство Сирий-
ской Арабской Республики.

Как мы уже заявляли ранее, в том числе здесь, 
мы хотели бы обратиться к тем делегациям, кото-
рые проявляют необъективность в своих суждени-
ях, упорствуя в своих узких мнениях и взглядах. 
Наша страна представила Совету Безопасности в 

виде двух официальных документов подробные за-
мечания в отношении структурных пробелов в до-
кладах СМР.  В том числе мы отметили, что в обоих 
докладах не представлено никаких реальных до-
казательств того, что химическое оружие действи-
тельно применялось в ходе инцидентов с упомина-
нием нашей страны.

Наша страна призывает Совет Безопасности 
взять на себя ответственность за предотвращение 
попадания оружия массового уничтожения в руки 
вооруженных террористических групп в Сирии, ко-
торые неоднократно применяли токсичные химиче-
ские вещества для отравления газом гражданских 
лиц, а также военнослужащих армии Сирийской 
Арабской Республики. Эти токсичные вещества 
были завезены на территорию Сирии из соседних 
стран, в частности Турции. Мы неоднократно ин-
формировали Совет Безопасности и его специ-
ализированные комитеты об этих и других инци-
дентах. Однако в отношении этих стран, которые 
фактически принимали участие в транспортировке 
таких токсичных веществ вооруженным террори-
стическим группам, не было принято никаких ре-
альных мер.

Заседание закрывается в 17 ч. 50 м.
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